
        
            
                
            
        

    Annotation
Лилли Кэмпбелл мечтала поступить в колледж вместе с подругой, но оказалась в академии Рейвенхолл – лучшем учебном заведении для всех ведьм и колдунов. Древняя магия передается в семье Лилли из поколения в поколение, но девушка совсем ничего не знает о магических существах фамильярах, заклинаниях и темных ритуалах. Зато словно магнитом притягивает неприятности и особенно холодный взгляд Джейсона Рейвенвуда, потомка основателя академии. На плечах Джейсона лежит огромная ответственность за сохранение волшебного сообщества, которому угрожает опасность из-за нападений на фамильяров. Влюбляться в неопытную ведьму совсем не входило в его планы. Получится ли у Лилли найти виновника трагических происшествий в академии и путь к сердцу неприступного наследника?
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Джулия Кун 

Академия Рейвенхолл. Тайная магия 


Моей маме.

Спасибо, что показала мне, насколько ценен мир книг




Плейлист Лилли
«Take Me Home» – BUNT., Alexander Tidebrink

«Someone to You» – Banners

«It ain’t Me» – Lindsey Stirling, Kurt Hugo Schneider

«Witch Woods» – Emmy

«Princesses don’t Cry» – Carys

«Lost in the Wild» – WALK THE MOON

«There’s Nothing Holdin’ Me Back» – Into The Nightcore

«Good Vibes» – Quintino, Laurell

«Close to You» – Klaas

«Ritual» – Tiësto, Jonas Blue, Rita Ora

«Heat Waves» – Glass Animals

«Little do You Know» – Alex & Sierra

«Coming Home» – Sheppard

«You are the Reason» – Calum Scott, Leona Lewis

«Still Falling for You» – Ellie Goulding

«Be Alright» – Dean Lewis

«Wellerman (Sea Shanty)» – Nathan Evans

«She Looks So Perfect» – 5 Seconds of Summer

«Devil’s Dance Floor» – Flogging Molly

«War» – Sum 41


Глава 1 


Гримуар – это колдовская книга, в которой содержится знание о магии. Со времен позднего Средневековья в гримуары записывалось все о ведьмах и их истории.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 1 —


Опять он, этот ворон, который повсюду меня преследует. Черное как смоль оперение, зловещий взгляд, пронзительное карканье. Он бы ничем не отличался от всех остальных птиц своего вида, если бы не разноцветные глаза. Фиолетовый и зеленый. Я узнаю их среди сотни других. Они следили за мной уже несколько недель. По ночам перед моим окном, когда я читала в саду или виделась со своей лучшей подругой Энни. Везде, где бы ни находилась, я рано или поздно замечала этого ворона. Дома я почти к нему привыкла, но тут, после многочасовой поездки на поезде, вдали от родных мест? Это уже жутко.

Уняв дрожь, я достала наушники, выбрала любимый плейлист и попыталась не обращать внимания на птицу. В наушниках-вкладышах одна за другой зазвучали гармоничные мелодии разных групп, однако потребовалось некоторое время, чтобы учащенный пульс подстроился под ритм музыки и успокоился.

Я задумчиво обвела взглядом безлюдные улицы. Что ж, вот я и здесь, перед пустым вокзалом Уотфорда – городка где-то в британской глуши. Возможно, это чуть лучше, чем то захолустье, из которого я приехала. Но там я бы сейчас сидела в родных ярко-желтых стенах нашей кухни с чашкой какао в руках, а не под каким-то подобием навеса закрытого вокзального киоска, слабо спасающим от проливного дождя. Если в ближайшее время ничего не произойдет, придется придумать новый план. В конце концов, я жду уже больше получаса. Хотя даже не хотела сюда приезжать.

Мои размышления прервал громкий автомобильный гудок. Я в растерянности подняла голову. На дороге прямо передо мной стояло черное такси. Одного из старых типов. В Лондоне такие можно увидеть на каждом шагу. Я неуверенно встала и сняла наушники. Грязное стекло пассажирской двери слегка опустилось. За ним показался пожилой мужчина с окладистой бородой.

– В академию? – Он уставился на меня вопросительным хмурым взглядом.

Академия? О чем он? Сбитая с толку, я помотала головой.

Внезапно мимо меня пронеслась белокурая девушка. Мой взгляд автоматически упал на ее, кажется, очень дорогие туфли на убийственно высоких каблуках, которые каким-то чудом не испачкались. Распахнув заднюю дверь, она с головокружительной скоростью запрыгнула в такси. Потом наклонилась и выглянула из машины.

– Пинки, сюда! – послышалось ее шипение.

Ожидая увидеть декоративную собачку, я огляделась и до смерти перепугалась, когда что-то вдруг пролетело мимо меня и исчезло в салоне автомобиля. Пока я задавалась вопросом, действительно ли это было что-то, поразительно напоминающее розовую дамскую сумочку, дверь захлопнулась, и такси умчалось. А перед этим послало в мою сторону фонтан холодной воды из лужи. Рядом со мной раздался собачий визг.

– О нет, Миссис Черника, на тебя тоже попало?

Золотистый ретривер, который до сих пор спокойно дремал под скамейкой киоска, выполз и встряхнулся. С глубоко оскорбленным видом он осуждающе посмотрел в сторону скрывшейся машины.

И я прекрасно его понимаю. Что это, бога ради, сейчас было? Та сумка правда парила в воздухе? Или из-за дождя было плохо видно? Тряхнув головой, я вновь села на деревянную лавочку. Потом, поглаживая мокрый мех Миссис Черники, опять сунула в уши наушники и сделала музыку погромче.

Из динамиков полились ритмичные звуки любимой песни моей сестры-близняшки. Я невольно вспомнила о Мии и маме. Я бы отдала что угодно, чтобы сидеть сейчас с ними в самолете, направляющемся в Италию. Вместо этой глухомани и дождя меня бы окружали солнце, море и пляжи. Но нет, разумеется, я, бездарная старшая сестра, должна помогать бабушке с книжным магазином. В самом, наверное, дождливом городе Англии!

Кстати, о бабушке. Куда она запропастилась? Неужели забыла обо мне? Это идеально вписалось бы в такой дрянной день! Раздосадованная, я плотнее закуталась в свое худи, однако это не помогло: холод пробирался все глубже, до самых костей. Я представила себя со стороны сидящей на этой дурацкой скамейке и стучащей зубами.

Нет, я этого не позволю. Я куплю себе билет на ближайший обратный поезд до Уикхема, поклялась себе я.

Только я собралась обернуться и взглянуть на большие деревянные вокзальные часы, как снова раздался пронзительный визг колес и перед нами с Черникой появился другой автомобиль. Но на этот раз он показался мне знакомым. А когда из него вышла пожилая женщина с широкой улыбкой на губах, я даже поняла почему. Ее неординарный стиль в одежде просто невозможно не узнать. Длинная темно-красная мантия, усеянная маленькими золотыми лунами и звездами, словно сошла с экрана фэнтези-фильма. И все же она ей идет… как и темно-синий зонт, которым она в этот момент мне махала, по размерам больше похожий на зонт от солнца.

Меня захлестнула волна воспоминаний, а вместе с ней и ставшая уже привычной боль. Дыши глубоко, Лилли. Ты справишься. Досчитав до трех, я сняла наушники и сделала несколько неуверенных шагов вперед.

– Ничего себе, как ты выросла! – Бабушка подошла к нам и обвела меня взглядом c головы до ног, задержавшись на моем худи.

Я проследила за ее взглядом и посмотрела на знакомый принт: «Everything you can imagine, is real»[1].

Сегодня утром мама настояла на том, чтобы я надела эту толстовку. Для меня осталось загадкой, почему для нее это было так важно, ведь отношения мамы и бабушки совсем нельзя назвать близкими, а рождественские подарки из Уотфорда, как правило, клали так далеко за елку, что Мия и я находили их в самом конце. На самом деле поначалу я не хотела ее надевать, так как все еще злилась из-за того, что должна помогать бабушке с книжным, пока мама с Мией будут путешествовать по городам мечты вроде Венеции и Флоренции. Но в маминых глазах что-то промелькнуло, из-за чего я передумала. Сомнения и скрытая печаль. Ее чувства кардинально отличались от тех, что сейчас вспыхнули в глазах бабушки, и мне не удавалось их истолковать. Понимание? Воспоминание? Я не знаю.

– Привет, бабушка.

Она крепко меня обняла, и я робко ответила. Потом бабушка повернулась к моей собаке.

– А это знаменитая Миссис Черника, о которой мне рассказывала твоя мама? – Она погладила ее и почесала за ушами.

– Э-э, да. Надеюсь, ничего страшного, что я взяла ее с собой? Она у нас уже почти три года. Мы практически неразлучны.

У бабушки на губах заиграла улыбка.

– Об этом я уже слышала. Уверена, мой кот Бисквит будет рад компании. А теперь пойдемте, вы же совсем вымокли! – Она развернулась и жестом велела нам следовать за ней.

Возле машины бабушка забрала у меня мой синий чемодан и засунула его в багажник.

– Что у тебя там? Камни?

– Раз уж мне придется быть здесь, я хотя бы смогу разделаться со стопкой непрочитанных книг, – немного нагло заявила я.

Когда бабушкина улыбка на секунду померкла, я тут же пожалела о своем тоне. В глубине души я знала, что она не виновата в моих проблемах. И все равно сорвала на ней свое плохое настроение. Но мне просто не хотелось тут находиться. В эту дождливую февральскую субботу. В то время как мама и Мия наслаждались жизнью. Я вздохнула. Настроение упало ниже плинтуса.

После того как мы сели в машину, бабушка накрыла мою руку своей и посмотрела на меня с наигранной серьезностью.

– Для книг чемодан всегда будет недостаточно тяжелым. Только подумай обо всех мирах, что они в себе несут.

У меня внутри проснулось давно забытое чувство доверия. Именно бабушка привила мне любовь к книгам, как можно было об этом забыть?

Как будто прочитав мои мысли, она кивнула мне с понимающим видом.

– Кстати, я очень извиняюсь за опоздание. Но Бисквит незаметно приволок в дом дохлую мышь. И разумеется, ему обязательно понадобилось спрятать ее в одной из моих туфель. А когда я потом собралась их надеть, то наступила прямо на нее. Говорю тебе, это какое-то свинство!

Теперь уже я ничего не могла с собой поделать и громко расхохоталась:

– Не может быть, чтобы он так сделал!

– О, еще как сделал, – сердито фыркнула бабушка. – Я посадила его под домашний арест как минимум до тех пор, пока мы не приедем.

– Как хорошо, что Миссис Чернике не нравятся мыши.

Я оглянулась на заднее сиденье, где удобно устроилась моя собака: теперь она взволнованно смотрела в окно. Она любила поездки на машине, иногда даже отказывалась вылезать из автомобиля. Черника всегда была любознательной и стремилась увидеть весь большой и бескрайний мир. И сейчас, когда мы проезжали огромный парк Кассиобери, расположенный в центре Уотфорда, она весело завиляла хвостом. Ну хоть кто-то из нас рад оказаться в этом месте.

А ведь раньше я с нетерпением ждала встречи с бабушкой. Возможно, это связано с тем, что она жила прямо над своим книжным магазином. Кроме того, ее жилище напоминало один из домиков ведьм, о которых обычно читаешь только в сказках. Фасад из светлого кирпича, древний забор из белых досок, просторная веранда со старым креслом-качалкой и высокие пушистые ели перед домом всегда производили на меня особое впечатление. Однако сейчас, когда впереди показался бабушкин дом, меня охватили смешанные чувства. Ко всему прочему, едва мы припарковались перед зданием Викторианской эпохи, у меня заурчало в животе.

– Проголодалась? Я приготовила вкусные сэндвичи. Ты раньше так их любила, – с улыбкой взглянула на меня бабушка.

Раньше. Такое простое слово. И все же для меня за ним скрывалось очень многое. В последний раз я приезжала сюда много лет назад. Тогда мы с Мией были еще совсем маленькими… а мир был еще нормальным.

– Сэндвичи – это хорошо, – ответила я.

– Тогда пошли, – позвала бабушка, прежде чем открыть дверцу автомобиля и выйти на улицу.

Вытащив мой чемодан из багажника, мы направились к двери дома вслед за бодро семенящей Миссис Черникой. Просто поразительно, но собака будто прекрасно знала, куда идти. А ведь она оказалась здесь впервые.

Чтобы попасть в бабушкину квартиру, необходимо пройти через отдельный вход сбоку, совершенно неприметный рядом с импозантной дверью книжного магазина. За ним находится крутая деревянная лестница, от одного вида которой у меня сжался желудок. Не только голод давал о себе знать, но и усталость. Начал сказываться холод от промокшей одежды.

Когда мы вместе с моим тяжелым багажом наконец взобрались по ступенькам, нам навстречу вышел Бисквит. Угрюмый и недовольный. Полосатый рыже-коричневый кот подозрительно покосился на Миссис Чернику, после чего сделал осторожный шаг в ее сторону. Собака, внезапно струсив, тихонько заскулила и тут же спряталась за мной.

– Бисквит, с Лилли ты уже знаком, а это Миссис Черника. Пожалуйста, веди себя с ней хорошо.

В качестве ответа бабушка получила лишь шипение, что заставило собаку снова заскулить. Я закатила глаза. Миссис Черника раза в два крупнее Бисквита. Вообще-то, это не она должна бояться Бисквита, а кот – ее. А когда у меня уже появилась мысль, что шипящий Бисквит вот-вот нападет на Чернику, он вдруг замурчал и потерся о ее лапу. Собака благодарно ответила на этот жест.

Бабушка, кажется, ничуть не удивилась.

– Ну вот. Ты должна знать, что все домашние животные в нашей семье великолепно уживаются друг с другом на протяжении многих поколений. Давай пойдем на кухню и сначала чего-нибудь поедим. – Она скрылась в соседней комнате.

Когда я собиралась оставить свой чемодан и последовать за ней, мельком бросила взгляд на глаза Бисквита. Зеленый и синий. Двухцветные, как и у моей собаки. И как у ворона… Быстро отбросив тревожные мысли, я бегом бросилась в теплоту кухни.

Бабушка стояла у кухонного стола спиной ко мне и, похоже, с головой окунулась в свою стихию. Как и моя мама, она очень любит готовить. У них обеих есть собственный сад, где они выращивают всевозможные виды овощей. Впрочем, с бабушкиным огородом ничто не сравнится.

То, что в приготовлении сэндвичей она тоже мастерица, бабушка доказала, подав мне два очень вкусных на вид бутерброда. У меня моментально потекли слюнки, и первый я проглотила еще стоя. Вот уж точно, голодная как волк.

– Просто объедение!

– Спасибо, дорогая. Ешь сколько хочешь.

Меня не нужно было просить дважды. Пока я расправлялась со вторым сэндвичем, бабушка приготовила нам горячий шоколад, который разлила по двум чашкам и украсила маленькими маршмеллоу и взбитыми сливками. Захватив с собой банку домашнего печенья, мы удобно устроились на широком подоконнике в оконной нише. Оказалось, это последнее свободное место в этой необычной комнате: диван уже заняли Миссис Черника и Бисквит, а на всех креслах громоздились башни из книг. Я погладила ладонью один из антикварных томов, лежащий на старом бархатном кресле рядом со мной, и мечтательно улыбнулась.

Бабушка заметила мой жест и рассмеялась.

– Признаю, я слишком часто беру работу на дом. Как хорошо, что ты уже здесь. Завтра я дам тебе время привыкнуть, но потом мне не помешала бы твоя помощь в магазине. – А дальше, немного помолчав, добавила: – Пусть завтра и воскресенье, мне нужно работать. Так часто бывает в это время года, ко мне забредает много клиентов.

Я лишь кивнула. На мгновение я забыла, зачем сюда приехала и насколько унылыми будут грядущие несколько недель.

В задумчивости я перевела взгляд на пейзаж за окном. Сгущающиеся сумерки, словно тень, опустились на садик перед бабушкиным домом, а ветер вместе с дождем рассекали воздух. Я уже собиралась отвернуться, как тишину нарушило хриплое карканье. На меня неожиданно накатила тошнота, и я повернулась в сторону звука. Так и есть. Там, на ветке старого каштана, сидит мой соглядатай, слегка склонив голову и сощурив глаза до тонких щелочек. У меня подскочил пульс, но тут бабушка взяла меня за руку. Я оторвала взгляд от ворона и посмотрела в ее теплые карие глаза.

– Огромное спасибо за то, что ты так быстро приехала, чтобы помочь. Могу себе представить, как сильно тебе хотелось бы вместо этого отправиться в Италию.

– Все в порядке, бабушка. Правда. Просто…

Я вдруг запнулась. А нужно ли выплескивать свою обиду на бабушку? Только потому, что, по-моему, несправедливо, что Мия, успешная пианистка, путешествует по свету и наслаждается абсолютным вниманием мамы, в то время как мне приходится работать в Уотфорде? Нет. Это не вариант. Бабушка не виновата.

Я покачала головой.

– Я тогда воспользуюсь возможностью и завтра погуляю с Миссис Черникой в парке Кассиобери, – сменила тему я.

– Учитывая, с каким интересом Миссис Черника разглядывала ворота парка, уверена, она обрадуется этой прогулке. Может быть, Бисквит составит вам компанию. Ему нравится это место. Наверно, из-за того, что там много мышей. – На лице бабушки мелькнула улыбка, как будто она прекрасно понимает, что я намеренно сменила тему.

Бисквит согласно мяукнул, на что Миссис Черника отреагировала, радостно вильнув хвостом. Эти двое прижались друг к другу и, похоже, наслаждались теплом камина. Их можно понять. Жар пламени ласкает кожу, и чем дольше я смотрю на полыхающий огонь, тем больше спадает мое напряжение. Перестук дождя тоже действует на меня успокаивающе. В такую погоду меня чаще всего можно найти с хорошей книгой в нашей оранжерее. Когда дождь беспрестанно барабанит по стеклянной крыше и капли наперегонки бегут по окнам.

Вместе с воспоминанием о доме вернулись и мысли о Мии и маме. Скучают ли они по мне? Или мама забыла о своей второй дочери, стоило им приземлиться в Италии? В конце концов, это уже не первый раз. Расстроенная, я попыталась сосредоточиться на настоящем. И почувствовала, как на меня накатывает свинцовая усталость.

– Бабушка, кстати, а где я буду спать ближайшие несколько недель? – Я постаралась не зевать уж слишком очевидно.

– В гостевой комнате под крышей. Обычно я складываю в ней старые книги, но и кровать там тоже имеется.

Я сонно кивнула.

– А Миссис Черника?

Как по команде собака навострила уши, подняла голову и взглянула на меня из-под полуприкрытых век.

– Для нее уже все готово, – ответила бабушка с понимающей улыбкой.

Нахмурив лоб, я посмотрела на нее.

– Но откуда ты знала…

– Птичка напела. – Она подмигнула мне, глядя поверх очков.

Под птичкой она явно имеет в виду маму, так ведь? В конце концов, они созванивались всего пару дней назад.

Бабушка бросила быстрый взгляд на наручные часы.

– Мне нужно еще быстренько забежать в магазин. А судя по твоему виду, тебе сегодня стоит лечь спать пораньше. – Она обняла меня одной рукой, и я, поколебавшись, прижалась к ней.

Носа коснулся знакомый бабушкин запах лаванды. От нее пахнет моим детством, и внезапно я пожалела о том, что проводила с ней так мало времени. А потом поклялась себе, что теперь наверстаю упущенное.

– Ты пока ступай наверх, распакуй чемодан и немножко полежи. А я скоро вернусь.

Я кивнула:

– Хорошо, бабуль.

Затем, подавив еще один зевок, встала и еще раз посмотрела на Миссис Чернику и Бисквита. Оба уже уснули. Чтобы не разбудить их, я на цыпочках прошла в коридор и почти сразу обнаружила украшенную зелеными и белыми бусинами ручку чердачного люка. Аккуратно потянула за нее. Люк открылся, и вниз опустилась старая деревянная лестница. Прежде чем задуматься о нестабильности этой конструкции, я быстро полезла наверх и всего через пару ступенек увидела необычную комнату под крышей. Она оказалась гораздо просторнее, чем я себе представляла, с большим окном прямо в крыше над кроватью. Кроме того, здесь стояли письменный стол, глубокое серое кресло для чтения с торшером и старый вычурный деревянный комод. Под наклонной балкой стопками высились старые и новые книги в хорошем и плохом состоянии. Кровать застелена свежим постельным бельем, а на одеяле вышиты мелкие розовые цветочки. Короче говоря, настоящая комната мечты.

Я преодолела последние ступеньки и шагнула в комнату, причем мой взгляд моментально упал на синий чемодан, стоящий прямо возле кровати. Очевидно, бабушка уже его подняла. Только когда? Она ведь постоянно находилась рядом со мной. Я бы заметила, если бы она потащила тяжелый чемодан по узенькой лесенке, так?

Пожав плечами, я отмахнулась от этой мысли и начала перекладывать одежду в комод напротив кровати. Потом достала из чемодана три рукописные книги отца и с тоской погладила кожаные переплеты. Они уже поблекли, а в некоторых местах появились мелкие вмятины. Но эти книги и каждое записанное в них слово служат мне якорем. Они – самое ценное, что у меня есть. Внутри них таятся уникальные миры, созданные моим папой. Миры, в которые он никогда не попадет. На глаза навернулись слезы. Безуспешно попытавшись их сморгнуть, я на краткий миг сдалась боли. Затем глубоко вздохнула и потянулась за своим мобильником. В подобные моменты одиночества выручало только одно. Энни.

Я быстро набрала ее номер. Она ответила после третьего гудка.

– Лучшая подруга у аппарата. Чем могу помочь? – раздался в трубке ее радостный голос.

– Привет, Энни. – В голосе против моей воли зазвучала грусть.

– Ты хорошо добралась до бабушки?

Сначала я устало кивнула и только потом сообразила, что по телефону Энни этого не видит.

– Да, даже уже разобрала вещи в своей комнате на ближайшие недели. Конечно, хорошо снова увидеться с бабушкой, но все равно, надеюсь, время пролетит быстро. – Я задумчиво погладила пальцем резьбу на столбике кровати, в результате чего в воздухе закружилось маленькое облачко пыли.

– Не сомневаюсь! Ты и моргнуть не успеешь, как мы окажемся в колледже! – взволнованно пропищала Энни.

Я представила блеск в ее голубых глазах. Много месяцев мы грезили о своей студенческой жизни. А как только пришли наши подтверждения о зачислении, сразу начали строить планы. На секунду у меня на губах появилась улыбка.

– Жду не дождусь, – откликнулась я.

– От твоей мамы или от Мии что-нибудь слышно?

– Мама написала, что они благополучно приземлились. Но я до сих пор не ответила. – А мысленно добавила, что в ближайшее время и не собираюсь.

Энни вздохнула:

– Ты же понимаешь, что твоя мама с головой ушла в роль менеджера твоей сестры просто потому, что пытается вычеркнуть из памяти последние годы?

У меня кольнуло сердце.

– Это твоя теория.

– Этого невозможно не заметить, Лилли.

Я прикусила губу. Смерть папы у всех нас выбила почву из-под ног. Тем не менее я нуждаюсь в маме. Вот только ее рядом нет. По крайней мере, не для меня.

– Пойду прилягу. Вышла новая книга Николаса Спаркса, хочу еще немного почитать, – устало сказала я и не смогла сдержать зевок.

– Потискай от меня Миссис Чернику. И как она продержится несколько недель без самодельных вкусняшек тетушки Энни? Надо было испечь побольше.

– У меня весь карман куртки и целый рюкзак набиты твоим печеньем для собак. Ей хватит, – ухмыльнулась я. У Энни всегда получалось меня приободрить.

– Печенья для собак много не бывает, спроси у Миссис Черники! – с наигранным возмущением заявила Энни.

– Так нечестно, она у тебя как ручная.

На другом конце линии послышался смех.

– Спокойной ночи, Лилли.

– Тебе тоже, Энни.

Положив телефон на прикроватную тумбочку, я вытащила из рюкзака книгу Николаса Спаркса. Прежде чем удобно лечь в постель, бросила контрольный взгляд на окно на крыше. С тех пор как меня начал преследовать ворон, это уже превратилось в ритуал. К моему огромному облегчению, там виднелось лишь все сильнее темнеющее небо. Я вздохнула и удобно устроилась на мягких простынях.

Что может быть лучше для забитой разными мыслями головы, чем хорошая книга?


Глава 2 


В мире сверхъестественного есть места, особую силу которых могут ощутить все живые существа. В частности, такая сила заключена в парке Кассиобери. Это древнее место стало домом для добрых кобольдов, которые живут в дуплах деревьев и охраняют бесчисленное множество растений.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 144 —


Меня разбудил громкий хлопок. Сонно зевнув, я приоткрыла глаза. Тьму прорезало эхо еще одного хлопка. Я пару раз растерянно моргнула, пока глаза не привыкли к темноте и я не вспомнила, что нахожусь у бабушки. Рядом лежала раскрытая книга, а на мне по-прежнему была одежда, в которой я приехала. Судя по всему, уснула за чтением. Раньше со мной такого не случалось, если попадалась хорошая история.

Новый хлопок. Я вздрогнула и посмотрела наверх через окно на крыше. Ночное небо осветили огни. Это что, фейерверк? Я села, чтобы лучше видеть. А в следующую секунду задалась вопросом, не сплю ли я еще. Поскольку то, что красовалось сейчас надо мной, было чем-то бóльшим, нежели обычный пиротехнический фокус. Не веря собственным глазам, я ущипнула себя за тыльную сторону ладони, однако символ из тысячи маленьких огоньков, сверкающих в небе у меня над головой, никуда не исчез. Наоборот. Он становился все отчетливее, и теперь я уже могла различить, что он собой представлял: ворон в центре полумесяца из звезд. Как такое возможно? Я проморгалась. Но символ все так же светился в ночном небе.

Вдруг на меня приземлилось что-то тяжелое.

– Черт! – выругалась я, и сердце побежало вскачь.

Мне на ноги совершенно не грациозно забрался бабушкин кот. Он наклонил голову в сторону, после чего издал требовательное «мяу-у-у». Я осторожно его погладила. Смена настроений Бисквита сбивает меня с толку.

– Что ты делаешь тут, наверху? – прошептала я, внимательно глядя на него.

Мой взгляд приковали к себе его глаза, неестественно ярко светящиеся в темноте. Схожесть с глазами моей собаки действительно пугала.

Из раздумий меня вырвал очередной хлопок.

– Ты в курсе, что это за огни? – Я подняла Бисквита повыше, чтобы ему было лучше видно окно.

– Мяу-у-у, – отозвался тот, прежде чем лизнуть лапу.

– Это очень помогло.

В задумчивости я почесала кота за маленькими острыми ушами, продолжая наблюдать за развернувшимся в ночи зрелищем. Как в небе может сиять такой детально прорисованный символ? Но, наверное, самый главный вопрос звучал иначе: что значит этот символ?

Пока я силилась найти ответ, световые точки начали расплываться. Одна за одной они падали на землю, словно снег. Только фигура ворона внезапно ожила, взмахнула крыльями и полетела прочь, пока ее окончательно не поглотила ночь.

Совершенно растерянная, я встала, отпустила Бисквита, переоделась в пижаму и легла обратно в постель. Кот же свернулся клубочком у изножья кровати и тихонечко замурчал.

Я нервно взбила подушку и закрыла глаза. А уже через пару секунд на меня обрушились все события и мысли сегодняшнего дня. Ну, класс. Ночь обещала быть долгой.

* * *
Когда я проснулась следующим утром, нос щекотали солнечные лучи. Я сладко потянулась и не сдержала зевок. Случившееся прошлой ночью просто не давало мне покоя. Даже Бисквиту в какой-то момент надоело, что я бесконечно вертелась с боку на бок, и он ушел обратно вниз. И его можно понять.

Совершенно измотанная, я выбралась из теплых объятий одеяла. Идеально было бы целый день не вылезать из постели, читать и отсыпаться после бессонной ночи. Но у моего урчащего желудка были другие планы. Так что я доползла до комода и вытащила серую футболку и черные джинсы. С содроганием вспомнила вчерашний холод и быстро добавила к ним длинный кардиган. Взгляд скользнул к небольшому настенному зеркалу, висящему над комодом. Мои длинные волосы торчали во все стороны. Я торопливо провела пальцами по рыжим волнам и попыталась укротить свою гриву.

Когда я уже отворачивалась от своего отражения, на тумбочке вдруг завибрировал телефон. Кому могло что-то понадобиться от меня так рано утром? Стоило этой мысли промелькнуть в голове, я тут же ответила на свой вопрос. Маме. С раздраженным стоном я взяла телефон и сбросила вызов. Я сейчас не в настроении слушать ее рассказы об идеальном мире.

Перебирая словно отяжелевшими руками и ногами, я спустилась по чердачной лестнице вниз, откуда меня волшебным образом поманил восхитительный аромат яичницы и сконов[2]. А когда я переступила порог кухни, то застукала там свою собаку, которая, опершись двумя лапами на кухонную тумбу, утаскивала последний скон.

– Миссис Черника! – Я подбежала к ней, присела на корточки и велела отдать мне обслюнявленную булочку.

Естественно, моя маленькая обжора меня проигнорировала и мгновенно проглотила свою добычу. При этом она состроила безупречно отрепетированную невинную морду и посмотрела на меня большими круглыми глазами.

Я вздохнула:

– Могла бы оставить мне хоть последний скон.

В качестве извинения она наклонила голову, высунула язык и быстро задышала.

– Кстати, где бабушка? – Поднявшись, я обвела взглядом маленькую кухню, заставленную всякой всячиной.

Рядом с остатками яичницы обнаружилась небольшая бумажка: «Лилли, я уже в книжном, а потом зайду к миссис Рейвенвуд, соседке. P.S. Яичница и сконы для тебя. Приятного аппетита. P.P.S. Бисквит и Миссис Черника уже позавтракали».

Я подняла одну бровь и взглянула на собаку, которая виновато взирала на меня, склонив голову набок, будто прекрасно знала, о чем идет речь в записке.

Покачав головой, я взяла тарелку с яичницей и села на один из стульев. Мысли вновь невольно вернулись к вчерашней ночи. Что это был за символ? И почему ворон? Это как-то связано с вороном, который меня преследует? Я задумчиво ковыряла вилкой еду, но ответов на свои вопросы не находила.

– Пойдем гулять, – сказала я. Уверена, свежий воздух пойдет на пользу моим спутанным мыслям.

– Гав! – радостно ответила собака и рванула в коридор.

Я последовала за ней и мельком выглянула из окна. При виде низко висящих темных туч по коже побежали мурашки, и я быстро схватила свою оливково-зеленую парку. Что оказалось абсолютно правильным решением, как выяснилось, когда мы уже стояли на улице перед бабушкиным домом. Поежившись, я застегнула молнию на куртке до самого верха и пошла вперед. К счастью, путь до парка Кассиобери занял не так много времени.

Вход обозначали большие железные ворота, и Миссис Черника, виляя хвостом, пробежала через них. Я с улыбкой шагала за ней мимо разных прудов с утками и лебедями, грациозно плавающими в прозрачной воде.

В детстве я часто здесь бывала. Мы с Мией бегали наперегонки по мостам, прятались за маленькими домиками и играли у ручья. Но больше всего любили повсюду лазать. Хихикая, сидели на ветвях высоких дубов и наблюдали за прохожими. У меня на губах появилась улыбка, а взгляд блуждал среди густых зарослей деревьев. Кое-где цвели подснежники, белый цвет которых мерцал нежной красотой. Когда-то мы с Мией часами сидели рядом с этими цветами и надеялись увидеть кобольда. К чему, вероятно, была причастна бабушка со всеми своими сказками.

Раньше мы с Мией были так близки, а теперь между нами осталось лишь внешнее сходство. Обеим достались мамины зеленые глаза, у обеих длинные рыжие волосы. Но внутренне мы отличаемся, как день и ночь.

К слову, о ночи. Только сейчас я заметила, что дорожка становится все более каменистой, а сквозь деревья почти не пробивается солнечный свет. Судя по всему, мы забрели в лес. Впрочем, Миссис Чернику это, кажется, совершенно не волнует. Она восторженно наблюдала за птицами и высматривала белок, которые то и дело прыгают среди листьев и ветвей. Какое-то время я ей не мешала, однако усиливающийся холод постепенно давал о себе знать. Вздрогнув, я плотнее укуталась в парку и свистом позвала к себе Миссис Чернику. Но тут неподалеку кто-то выругался. Собака настороженно приподняла уши и, прежде чем я успела среагировать, с громким лаем бросилась вперед.

– Миссис Черника, назад! – закричала я.

Однако та просто-напросто меня проигнорировала и скрылась за засохшим розовым кустом. Вот здорово. Я тоже рванула за ней. Что оказалось не так-то легко, ведь чем сильнее мы углублялись в темный участок леса, тем гуще становилась листва и тем чаще приходилось огибать деревья. Помимо всего прочего, в результате одного из подобных маневров мои штаны зацепились за ветку, которая неприятно впилась в бедро. Оттолкнув ее, я тяжело вздохнула. Ну, по крайней мере Миссис Черника опять появилась возле меня. Хотя она абсолютно не обращала на меня внимания. Оно было направлено на незнакомца в паре метров от нас.

Я рефлекторно попятилась и остановилась лишь после того, как частично спряталась за каштаном. Потом жестом велела своей собаке держаться позади и стала с любопытством наблюдать за происходящим. Впрочем, черноволосый юноша, как я теперь поняла, примерно моего возраста просто стоял на месте и не шевелился.

Стараясь не издать ни звука, я рассматривала этого парня, задержавшись взглядом на его одежде. Точнее, на темно-зеленом свитере. Потому что на нем красовался тот же самый символ, что светился в небе вчера ночью. Ворон с месяцем из звезд.

Инстинктивно я сделала шаг в сторону молодого человека. Но что-то мешало мне еще больше к нему приблизиться. Возможно, причина заключается в исходящей от него ауре. Мрачной и отталкивающей. С застывшим выражением лица и закрытыми глазами он поднял руки… и мне неожиданно стало холодно. По всему телу побежали мурашки, я задрожала. А затем вдруг заметила, что лежащие вокруг парня листья и мелкие веточки взмыли в воздух и закружились в небольшом вихре, который становился все сильнее и сильнее. Юношу было уже практически не видно, его почти полностью скрыли летающие листья и ветки.

Сбитая с толку, я несколько раз моргнула, шагнула назад, потеряла равновесие и приземлилась спиной на гнилую ветку, которая в ответ громко треснула.

Миссис Черника испугалась и громко гавкнула, что, очевидно, не укрылось от незнакомца: он повернулся и посмотрел в мою сторону. Внезапно листья вокруг него упали на землю. Но прежде чем у меня в голове успела сформироваться хоть одна связная мысль, на пень прямо передо мной сел ворон с черным оперением. Когда он громко каркнул, я вскрикнула от неожиданности. Впрочем, ворона мой пронзительный крик, похоже, ничуть не впечатлил. Он с любопытством меня разглядывал.

Слегка успокоившись, я с удивлением поняла, что у этой птицы глаза тоже разного цвета. Один зеленый, а другой – фиолетовый. И тем не менее что-то отличало его от преследовавшей меня раньше птицы.

Это уже перебор.

– Кыш, кыш! – Я замахала руками на ворона, однако тот по-прежнему спокойно сидел на месте.

– Так ты от фамильяра Джейсона точно не избавишься.

Передо мной появился парень с сиреневыми волосами. Он невозмутимо сел рядом с вороном. Пытаясь избежать его насмешливого взгляда, я заметила на нем свитер с вороном, луной и звездами, такой же, как у черноволосого юноши. Я лихорадочно искала какой-нибудь меткий ответ, но потерпела полную неудачу.

– Я… э-э… – Мой растерянный взгляд перемещался с молодого человека на ворона и обратно.

– Тайные зрители все еще лучшая публика, да? – Около меня возник еще один тип с острым носом и высокими скулами. Как и на двух других, на нем был темно-зеленый свитер. Рассмеявшись, он кивнул парню с черными волосами. – Или как ты думаешь, Джейсон? – Затем он скрестил руки на груди и одарил меня кривой ухмылкой, а его темные глаза буквально впились мне в душу.

– Ни за кем я не следила, – твердым голосом откликнулась я, прежде чем подняться с земли.

– Ага, так кто же тогда моя тайная зрительница? – подал голос черноволосый.

К моему ужасу, он быстрым шагом приблизился к нам. А потом уставился на меня сверкающими бирюзовыми глазами, сощуренными до узеньких щелочек. По телу снова побежали мурашки, и мне с трудом удалось оторваться от его притягательного взгляда.

– Приятно было с вами поболтать, но мне уже пора. – Я поспешно достала поводок Миссис Черники и пристегнула его. Не стала рисковать и давать ей шанс опять убежать. После этого развернулась и направилась прочь.

– Увидимся в академии! – прокричал мне вслед Джейсон глубоким настойчивым голосом.

– Ты действительно думаешь, что она одна из нас? – донесся до меня звонкий смех.

– Конечно. У тебя что, глаз нет? Посмотри на ее собаку!

Что они имеют в виду? Я ненадолго замедлила шаг и еще раз оглянулась на них. Однако эти трое уже исчезли. Куда они делись? С дико колотящимся сердцем я побежала вперед и остановилась, лишь оказавшись на большой лужайке у одного из парковых прудов. Совершенно запыхавшись, я глотала ртом воздух. И только потом бросила взгляд на Миссис Чернику.

– Давай пойдем уже отсюда, – просипела я между двумя глубокими вдохами.

По пути домой я вновь мысленно прокрутила в голове все случившееся. Ветра не было, так почему те листья кружились в воздухе? Просто так? Я искала объяснение, но не находила. Разве что… ну разве что это был обыкновенный фокус. Или школьный проект по физике. По крайней мере это правдоподобное объяснение.


Глава 3 


С незапамятных времен у ведьм и колдунов существует собственный магический мирок, также именуемый колдовским пространством, где они не только хранят свои Книги теней, но и варят зелья, собирают припасы и практикуют искусство колдовства.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 19 —


После полной приключений прогулки с Миссис Черникой остаток дня я просидела в кровати с книгой. К сожалению, у меня почти не получалось сосредоточиться. Мысли раз за разом возвращались к событиям в парке. Кто эти трое ребят? А главное, кто тот парень с бирюзовыми глазами? Я подумывала позвонить Энни, чтобы обо всем ей рассказать, но что-то меня останавливало. Зато со мной снова пробовала связаться мама. И я опять проигнорировала ее звонки. Я не в настроении в столь эмоциональный день выносить ее наигранную материнскую заботу. В конце концов я отключила телефон и понадеялась, что моя первая смена в должности бабушкиной помощницы в книжном магазине пройдет приятнее, чем странная утренняя прогулка.

К счастью, Вселенная, похоже, решила исполнить мое желание, потому что начало следующего дня протекло гладко и без каких-либо необычных происшествий. После плотного завтрака и короткой прогулки с Миссис Черникой, во время которой она без стеснения гонялась за птицами, в начале десятого мы с бабушкой открыли ее книжный. Большая, украшенная резьбой деревянная дверь, ведущая в торговый зал, всегда как-то особенно меня привлекала. Ребенком я могла часами играть перед этой дверью. И даже сейчас у меня покалывает пальцы от желания погладить изящные завитки и полюбоваться красивыми узорами.

Но, прежде чем я успела протянуть руку, дверь распахнулась, и меня встретил восхитительный запах книг. Я глубоко вдохнула. Существует ли нечто более прекрасное, чем запах старых и новых книг? С благоговением я обвела взглядом зал, от которого веет деревенским шармом. Магазин кажется довольно маленьким, вероятно из-за планировки со множеством углов, а также из-за деревянных балок между высокими стеллажами и под потолком.

Я с трепетом подошла к одному из стеллажей и аккуратно провела пальцами по корешкам книг. Бабушка расставляет произведения не по жанрам и все равно всегда знает, где что стоит. Она придерживается мнения, что на истинные сокровища книголюб способен наткнуться, только если изначально их не ищет. Специальный отдел бабушка отвела только травничеству. Насколько я знаю, клиенты особенно ценят бабушкин опыт в этой области.

– Пару дней назад доставили новые книги. Можешь их разобрать? – вопросительно улыбнулась мне она.

Я кивнула и принялась за работу, а Миссис Черника тем временем свернулась клубочком на старом кресле с синей бархатной обивкой и довольно засопела. Коробка с книгами, которую бабушка принесла из задней комнаты, оказалась настоящим кладом. Тут нашлось все: от фэнтези и любовных романов до детективов и триллеров. У некоторых экземпляров я, не сдержавшись, читала аннотации. Тем не менее книжные полки постепенно заполнялись, хоть мне и приходилось постоянно подавлять порыв рассортировать книги по жанрам, как я делаю у себя дома. Впрочем, то, что бабушкин особый порядок успешно работал, доказывается множеством посетителей, берущихся за дверную ручку этого магазина. Многие из них пропадали вместе с его хозяйкой в каком-нибудь из дальних отделов и чуть позже возвращались оттуда с целой стопкой книг.

Когда я взобралась на высокую лестницу, чтобы положить один из новых томов на самую верхнюю полку, из-за угла показалась бабушка.

– Лилли, боюсь, я должна прервать твою работу и попросить тебя кое о чем. Не могла бы ты помочь миссис Рейвенвуд? У нее есть несколько книг, которые ей нужно передать в магазин.

Я спустилась с лестницы и взглянула на пустую коробку из-под книг, содержимое которой уже рассортировала.

– Ладно, – немного неуверенно ответила я.

– Спасибо, малышка. Дом миссис Рейвенвуд находится на другом конце улицы. Он увит плющом, его невозможно не заметить. А я пока присмотрю за Миссис Черникой. – Бабушка на секунду положила ладонь мне на плечо. Глаза у нее блестели, но было не совсем понятно, из-за чего.

Однако я лишь молча кивнула, взяла свою парку, которую сразу же надела, захватила зонтик и направилась к соседке. Холод сегодня пронизывал до костей. Между домами свистел ветер, подбрасывая в воздух редкие листья, и беспрестанно лил дождь. Когда у меня над головой загремел гром, я крепче вцепилась в ручку зонта. Правда, тот все равно почти не мешал дождю мочить мою одежду.

Послышался новый раскат грома, и я ускорила шаг. Но чем ближе я подходила к дому, тем неуютнее себя чувствовала. У меня периодически появлялось ощущение, будто за мной наблюдают. И это ощущение не исчезло даже после того, как я открыла скрипучую, покрытую ржавчиной садовую калитку у дома миссис Рейвенвуд. С наполовину заросшим садом и покрытыми мхом булыжниками у меня под ногами он выглядел не очень-то гостеприимно. Это впечатление многократно усилилось, когда я не обнаружила звонка. Вместо него на меня взирал старомодный дверной молоток в форме большой и очень похожей на настоящую вороньей головы с широко распахнутыми глазами и острым клювом. В голове промелькнули воспоминания о фильмах, в которых подобные молотки обычно висят на домах с привидениями.

Стараясь не пялиться на дверной молоток, я набралась смелости и аккуратно постучала в дверь. В ту же секунду она с громким скрипом распахнулась, словно меня давно ждали. Я уже открыла рот, чтобы поздороваться, однако за ней никого не оказалось. Растерявшись, я нахмурилась. Дверь открылась сама? Я нерешительно шагнула в дом, но стоило переступить порог, как у меня засосало под ложечкой.

Осторожно пройдя дальше, я обвела взглядом старинную мебель. На стене слева от меня висели старинные деревянные часы с кукушкой. Я невольно подошла ближе. Но пока я разглядывала филигранно вырезанный цветочный узор, большая серебристая стрелка передвинулась на отметку с цифрой. Распахнулась маленькая дверца, и оттуда показался миниатюрный ворон. Он пронзительно каркнул маленьким клювом. От испуга я вздрогнула и прижала руку к груди. Потом на мгновение прикрыла глаза и перевела дыхание.

Это всего лишь деревянный ворон. Не настоящий.

Когда зашкаливающий пульс успокоился и я открыла глаза, он уже исчез. С удивлением оглядевшись в комнате, я замерла. На журнальном столике сидел теперь уже настоящий ворон. И не какой-нибудь. Тот самый ворон. Со смоляно-черным оперением и пронзительным взглядом разноцветных глаз: один был фиолетовым, другой – зеленым. Он сидел с грозным видом, иногда жутко каркая.

Словно на автомате, я задержала дыхание и почти не осмеливалась пошевелиться. А ворон? Что ж, он тоже замер, не издавая ни звука. Но наблюдал за мной. Внимательно. Выжидая. Зная. Вдруг он повернул голову набок, раскинул крылья и громко каркнул. Испугавшись, я отшатнулась назад… и врезалась в небольшую статую ангела, которая стояла справа возле входной двери. Когда фигура упала на пол, раздался грохот. Голова откололась и откатилась на несколько метров. Черт! Теперь я виновата в смерти ангела! И как мне это объяснить?

Впрочем, дальше меня отвлек шум от взмаха крыльев. Взгляд вновь переместился на ворона, который готовился взлететь. Он грациозно поднял широкие крылья и оттолкнулся от столика. Быстрее, чем я успела отреагировать, птица пролетела в каких-то миллиметрах от меня прямо в открытую дверь.

Сбитая с толку, я посмотрела ей вслед. Да что здесь вообще творится? Почему тот самый ворон оказался в этом доме? И наверное, главный вопрос: почему он меня преследует?

– Лилли, очень рада с тобой познакомиться, – внезапно сзади раздался голос, заставивший меня снова вздрогнуть.

Я почувствовала себя застуканной на месте преступления и так резко обернулась, что потемнело в глазах. Меня немного качнуло в сторону, но я успела удержать равновесие.

– Я миссис Рейвенвуд, – приветливо улыбнулась мне пожилая дама. В длинном платье с серебряными воронами и кружевом по подолу она сразу напомнила мне бабушку. Видимо, не только ей нравится такой специфичный стиль.

– Ты вылитая молодая версия Шарлотты! Я испекла имбирное печенье. Хочешь? Ах да, и чего-нибудь попить. Чаю? Кофе? Или лучше сока?

Немного сбитая с толку, я смотрела на миссис Рейвенвуд. Хотя она примерно того же возраста, что и бабушка, кое-что все-таки особенно привлекало внимание. Ее глаза. В обрамлении множества морщинок они все равно казались молодыми. Словно все в ней старело, только глаза – нет. А их яркий бирюзовый цвет меня как будто гипнотизирвал. Кроме того… они почему-то выглядели знакомо. Вот только не знаю, где могла их раньше видеть.

– Деточка, все в порядке? – спросила миссис Рейвенвуд, слегка наклонив голову, и из высокого пучка выбилось несколько прядей серебристых волос.

Я откашлялась.

– Э-э… Ну, здравствуйте, миссис Рейвенвуд. Приятно с вами познакомиться. Простите, что я вот так к вам вломилась, но… Дверь! Она сама открылась! – Немного смутившись, я сделала неопределенный жест рукой в направлении комнаты. – А еще тут только что сидел ворон, на вашем журнальном столике. Я так испугалась, что случайно обезглавила вашего ангела… То есть уронила статую, – исправилась я и указала на валяющиеся у нас под ногами последствия своего фиаско.

– Ничего страшного, деточка. Главное, с тобой ничего не случилось. И мне очень жаль, что твое знакомство с моим вороном Мюрреем прошло таким образом. Он очень любопытный парень. А теперь давай выпьем чаю и съедим парочку печений. Разумеется, они свежие, я испекла их только сегодня утром. Присаживайся, пожалуйста. – Она с улыбкой указала на диван, после чего скрылась за дверью, которая, судя по всему, вела на кухню.

Ощущая легкую тошноту, я опустилась на кожаный диван. Взгляд беспокойно скользнул к входной двери. А что, если ворон вернется? У него еще и имя есть! Мюррей. Эти темные создания ведь не домашние животные, разве нет?

– Со свежезаваренным травяным чаем и порцией имбирного печенья работать сразу станет приятней, правда? – Миссис Рейвенвуд поставила на журнальный столик серебряный поднос с двумя белыми фарфоровыми чашками и наполненной печеньем стеклянной вазочкой. Потом села в кресло напротив меня и переплела пальцы с множеством колец.

– Угощайся. – Кивком она указала на поднос.

Я нерешительно потянулась к одной из чашек. Мой взгляд упал на нечто черное, лежавшее под цветочной вазой. Воронье перо.

– Что-то не так, дорогая? – Миссис Рейвенвуд встревоженно посмотрела на меня, а бирюзовые глаза словно впивались прямо мне в душу.

Я поспешно сделала глоток обжигающе горячего чая.

– Э… нет. Вкусный чай, – перевела тему я.

– Слышала, ты приехала, чтобы в ближайшие несколько недель помочь Шарлотте с ее книжным магазином. Это очень мило с твоей стороны, – доброжелательно улыбнулась мне миссис Рейвенвуд.

– Да, верно. Сто лет не была у бабушки в книжном. – Я аккуратно надкусила печенье, однако быстро поняла, что оно просто каменное. Тем не менее из вежливости все равно попыталась его проглотить.

– Хорошо, что ты заберешь эти старые книги. Мне давно следовало их отдать.

– А можно узнать, о каких книгах речь?

– Ах, по большей части это старые, давно забытые произведения. Но Шарлотта питает слабость к такого рода историям, – отмахнулась миссис Рейвенвуд. – Книги лежат в подвале, и их еще нужно разобрать.

Эта фраза висела между нами, пока мы не допили чай и соседка не встала. Сделав приглашающий жест, она велела мне идти за ней. Однако, когда мы прошли всего пару ступеней вниз по лестнице, ведущей в подвал, во мне невольно проснулся страх. Каждый шаг сопровождался громким скрипом, а прогнившая древесина под ногами не внушала доверия. Добавьте к этому паутину во всех углах, тусклый свет и спертый воздух. Идеальные декорации дома с привидениями. Никогда не любила подвалы. Для меня они являются олицетворением кошмара. Спуститься ночью в подвал? Только через мой труп.

Когда мы наконец добрались до длинного коридора с множеством дверей, я вздохнула с облегчением. А немного расслабившись, с интересом огляделась по сторонам. Одна дверь особенно бросалась в глаза. Благодаря глубокому черному цвету и голове ворона, прикрепленной к кольцу, она сильно отличалась от других.

– Эта комната для тебя табу. Ясно? – Миссис Рейвенвуд бросила на меня строгий взгляд.

– Э… Ну да, конечно, без проблем, – пролепетала я.

Но настроение миссис Рейвенвуд вернулось в нормальное состояние так же быстро, как до этого изменилось. С широкой улыбкой на губах женщина хлопнула в ладоши.

– А теперь пошли, книги находятся в комнате через пару дверей отсюда. – Она устремилась к помещению в конце коридора.

Едва мы шагнули за порог, я сразу заметила кучу коробок на трех высоких стеллажах, стоящих вдоль стены. Миссис Рейвенвуд вернулась с лестницей в руках и с ее помощью сняла верхние коробки.

– Книги в очень плохом состоянии, пожелтевшие или с загнутыми уголками складывай в одну стопку. Книги в хорошем состоянии клади в коробку, – объяснила мне она. – Ах, и коробки с хорошо сохранившимися книгами можешь просто оставить тут. Я на днях занесу их Шарлотте. Если понадоблюсь, я наверху. – Не дожидаясь моего ответа, хозяйка дома развернулась и вышла из комнаты.

Я сделала глубокий вдох и выдох, и в нос опять ударил затхлый подвальный запах. Затем, придвинув к себе одну из коробок, я принялась за работу. От старого картона неприятно пахло, и он весь был затянут паутиной. Я с отвращением ее сдула. Содержимое коробки выглядело таким же старым, как и она сама. Одну за другой вытаскивая книги, я вытирала рукавом запыленные переплеты. Любопытно, что все они оказались фэнтезийными. Часть надписей была на латыни, и, только основываясь на редких картинках, можно было понять, что это за истории.

То и дело я ловила себя на том, что завороженно листаю старые страницы. Меня всегда привлекало фэнтези. Для меня оно означает мечты. Мечты о совсем ином и в то же время таком захватывающем мире.

Очередной раз придерживая коробку, я достала из нее последнюю книгу. Когда взгляд упал на старинный том в коричневом кожаном переплете, у меня внезапно быстрее забилось сердце. Как и в случае со всеми остальными книгами, я стерла пыль с изящно изогнутых букв названия. И в этот миг увидела слово «Гримуар». Насколько мне известно по сотням сериалов, это что-то вроде колдовской книги.

Я невольно пролистала пожелтевшие страницы. Сколько же лет этому экземпляру? В надежде найти ответ я открыла последнюю страницу. И точно. Внимательно присмотревшись, я обнаружила год. Тысяча восемьсот девяносто шестой. Ого, неудивительно, что у него такой вид. Я закрыла кожаную обложку и аккуратно погладила корешок. Она слишком красивая, чтобы ее выбрасывать, но все же в плохом состоянии. Эта книга явно пережила много лет приключений.

Я уже собиралась положить ее в стопку с плохо сохранившимися экземплярами, как меня охватило щемящее чувство. Как будто книга поняла, что я от нее отказываюсь. С другой стороны, это ведь какая-то сюрреалистичная мысль, да? Я задумчиво изучала том с загнутыми страничками и множеством вмятинок. Безумная мысль о том, что у этой книги образовалась со мной связь, никак не покидала меня. Так что я приняла решение и бережно отложила гримуар. Конец этой книги еще не написан.

Я поднялась на лестницу, сняла с полок остальные коробки и занялась другими книгами. Хорошие в одну сторону, плохие – в другую. Совсем как Золушка, я погрузилась в работу и совершенно забыла о времени. А когда в конце концов добралась до последней коробки, услышала бой часов. Сначала один раз, затем второй, потом третий. Закончился он на тринадцатом ударе. После этого в затхлом помещении воцарилась зловещая тишина.

У меня внутри вновь медленно просыпалось нехорошее предчувствие, поэтому я торопливо продолжила сортировать оставшиеся книги. Под конец сформировалось в общей сложности три стопки с плохо сохранившимися экземплярами. Рядом с ними лежал гримуар. Я подняла старинный том, крепко прижала к себе кожаную обложку и встала. Пора ему опять увидеть дневной свет.

Как только я вышла в коридор, свет автоматически погас. Окутавшая тьма вызвала легкую панику. Обычно темнота меня не пугает. Даже наоборот. «Человек боится не того, что окажется один в темноте, а того, что окажется в темноте не один». Это предложение из одной из папиных книг запомнилось мне еще в детстве. Оно, как и многие другие слова отца, с ранних лет помогает мне смотреть на ночь и сопровождающую ее тьму с другой точки зрения. Кроме того, папа обычно писал свои романы по ночам. В это время суток тебя никто не беспокоит, нет ни встреч, ни школы. Ночью все спокойно и мир спит. Со временем я тоже начала зачитываться книгами с позднего вечера и до самой ночи. Так что к темноте я определенно привыкла, но эта, в подвале, иная. Жуткая, засасывающая и давящая.

Поежившись, я на ощупь пошла вдоль стены в поисках выключателя. Когда тот нашелся, у меня вырвался вздох облегчения, и я быстро на него нажала. А едва вспыхнул свет, испуганно вздрогнула. Дверь с вороньей головой оказалась всего в паре сантиметров от меня. И, словно меня дожидаясь, она громко скрипнула и приоткрылась на узкую щелочку. Я стояла как вкопанная. Вскоре опять раздался бой часов. Он доносился прямо из запретной комнаты.

Внутренний голос шептал, что нужно немедленно отсюда исчезнуть. С другой же стороны, у меня внутри живет еще один любопытный голосок, который вынуждал узнать, что скрывается за дверью. И конечно же (как же иначе?), победило безрассудство.

Даже зная, что это плохая идея, я сделала шаг к двери и чуть больше приоткрыла ее. Раздираемая противоречивыми чувствами, застыла на пороге и заглянула в комнату. Поначалу мне ничего не было видно. Однако через некоторое время глаза привыкли к темноте, которую нарушал лишь слабый луч света из коридора. Предостерегающий внутренний голос заговорил громче. Мне нельзя здесь находиться. И тем не менее меня каким-то магическим образом тянуло в это место. Вероятно, потому, что в паре метров от меня стоял большой черный котел с изображением головы ворона. Из него поднимался зеленый дым.

Я нерешительно сделала еще один шаг к котлу. Для чего он? Потом осторожно бросила взгляд через край на бурлящую в нем жидкость. Постепенно пузырящийся водоворот превратился в расплывчатую картинку. И чем дольше я на ней фокусировалась, тем четче она становилась. Это кирпичное здание? И статуя женщины в окружении животных? Я в недоумении прикусила губу. Из глубины варева поднималось все больше лопающихся пузырей, а дым настолько сгустился, что я взвизгнула от испуга, когда в поле моего зрения вдруг влетело черное существо, похожее на ворона. В тот же миг я закрыла себе рот рукой. Надо как можно скорее убираться отсюда.

– Опять ты! Любишь совать нос в дела, которые тебя не касаются?

Резко развернувшись, я врезалась во что-то головой и ошеломленно отшатнулась. Холодное железо котла ужалило разгоряченную кожу, что я, впрочем, отметила лишь краем сознания. Потому что с ужасом поняла, что уткнулась в грудь молодого человека. Высокого и мускулистого молодого человека. Мой взгляд упал на его лицо, и я оцепенела. Нет, нет, нет, не может быть! Это тот парень из леса. Парень, который устроил вихрь. Парень, который застукал меня, когда я за ним наблюдала. Как там его звали? Джейсон? Я растерянно уставилась на него, не в силах издать ни звука, хотя, возможно, все дело в моем горле, которое вдруг совсем пересохло.

– Ты язык проглотила? Может, объяснишь наконец, что здесь делаешь? – Он скрестил руки на груди и мрачно смотрел на меня.

И пусть в этот момент мне следовало бы судорожно искать себе оправдание, я просто не могла его не разглядывать. Выступающие скулы и полные губы. Нос же, напротив, выглядел немного искривленным, как будто когда-то был сломан. А его глаза поразительно напоминали глаза миссис Рейвенвуд.

Я робко кашлянула.

– Я… я… Дверь сама открылась, а я… э… просто случайно стояла рядом! – Ну, класс, шикарная отговорка, пронеслось у меня в голове.

– Ясно! – раздраженно закатил глаза юноша. – А теперь пошли, мы идем наверх. – Он развернулся и решительно направился прочь.

Когда я тоже шагнула вперед, снова раздался удар часов. В очередной раз вздрогнув, я оглянулась. Звук издали другие часы с кукушкой, которых я, судя по всему, до сих пор не замечала. Они висели над деревянным столиком, где лежала раскрытая книга. И выглядели не менее жутко, чем те, что висели наверху в гостиной.

Я быстро отвернулась и последовала за Джейсоном.

– Вот вы где! Лилли, очевидно, ты уже познакомилась с моим внуком. – Из кухни вышла миссис Рейвенвуд в красном клетчатом фартуке. На секунду у нее на лице появилась улыбка. – А я как раз собиралась готовить ужин. Вы проголодались?

Джейсон посмотрел на меня. И теперь я сообразила, почему эти двое так похожи глазами. Помимо этого, мне не удалось толком расшифровать его взгляд. Меня охватила легкая паника. Ну почему я сразу не поднялась по лестнице, а пошла на поводу у своего любопытства? Уверена, однажды оно меня погубит. Я напряженно затаила дыхание.

– Можно и так сказать, – прорычал Джейсон.

Я вздохнула с облегчением. По-видимому, он не планирует рассказывать миссис Рейвенвуд о моей прогулке в запретную комнату.

– Итак, вы голодные? В конце концов, ты же столько часов просидела внизу, Лилли.

– Э-э… спасибо за приглашение. Но я лучше пойду домой. Миссис Черника, моя собака, наверняка уже меня заждалась. – Только сейчас я вспомнила, что сжимаю в руках гримуар. – Но еще я хотела спросить: вы не против, если я одолжу у вас эту книгу? На самом деле она должна была попасть в стопку плохо сохранившихся экземпляров, но меня заинтересовало название. – Я протянула книгу миссис Рейвенвуд.

– Можешь оставить ее себе, деточка. Спасибо за помощь. На следующей неделе Джейсон часто будет сюда приходить. Уверена, он будет рад общению со сверстницей. Не так ли, Джейсон? – Миссис Рейвенвуд выразительно взглянула на внука.

– Это вряд ли, – пробормотал тот, холодно глядя на меня.

Да что я ему сделала? Конечно, он каждый раз заставал меня в неловких ситуациях, и тем не менее этот парень совсем меня не знает – и все равно судит обо мне. Раздраженно отмахнувшись от этой мысли и пытаясь игнорировать его настроение, я поблагодарила миссис Рейвенвуд за книгу и попрощалась. А когда выходила за дверь, еще раз бросила взгляд на часы с кукушкой в гостиной. Однако они пропали. На их месте теперь висела картина с вороном. Точнее говоря, с тем самым вороном. Я растерянно нахмурилась, отвернулась и ушла из этого странного дома.

* * *
На улицы опустился густой туман, а моросящий мелкий дождь заставил меня поежиться. Сейчас уже конец февраля, но в этом году у меня создалось впечатление, что впереди нас ждала скорее осень, чем весна.

Я поспешила вернуться к бабушке. В последние дни произошло столько необъяснимых вещей, и они целиком занимали мои мысли. А саму меня наградили головной болью. Я глубоко вдохнула чистый вечерний воздух и заметила, что вокруг воцарилась зловещая тишина. Тротуар освещался очень слабо. На улице ни души, и мне навстречу не ехало ни одной машины. А я-то думала, что этот день не сможет стать еще более жутким. Сегодня ведь даже не пятница, тринадцатое. Хоть я и не считаю себя суеверной, но не хватает только черной кошки, которая перебежит мне дорогу, и я изменю свое мнение.

Торопливо шагая по тротуару, краем глаза я увидела, как мимо меня что-то промелькнуло. Может, птица? Ненадолго остановившись, я подняла взгляд на кроны деревьев. Затем раздалось карканье. Оно доносилось с одной из высоких елей, растущих вдоль дороги. Я вслушивалась в тишину и отчетливо различала собственное тяжелое дыхание. Это каркал ворон? На этих созданий я сегодня и так уже достаточно насмотрелась. От последней мысли меня опять пробрал мороз по коже.

Когда среди деревьев еще раз эхом разлетелось карканье, я его заметила. Между ветвями светились две точки. Фиолетовая и зеленая. Глаза. Такие же глаза, как у ворона миссис Рейвенвуд. Я задрожала всем телом. Потом пошла дальше, все больше ускоряя шаг, и почти побежала, когда снова услышала карканье. На этот раз ближе ко мне. И громче. Настойчивей. Хотя я уже видела бабушкин дом, на меня нахлынула паника. Может быть, я просто сама себя накручиваю. Но в тот момент я искренне чувствовала себя как в плохом фильме ужасов. Еще несколько метров, и я буду у входной двери. Опять карканье. Глубоко вдохнуть и выдохнуть. У меня уже почти получилось. Всего пара метров.

Наконец оказавшись перед дверью, я вытащила свой ключ и дрожащими руками открыла замок. А как только переступила порог, судорожно захлопнула за собой дверь. Этот ворон мне все нервы вымотал. Почему он вообще меня преследует?

Я посмотрела на гримуар, который держала в руках, и вспомнила о подвальной комнате миссис Рейвенвуд. Почему у нее в подвале стоит котел? И что за здание в нем появилось? А все эти вороны? Столько вопросов, ответить на которые мне не позволяет разыгравшаяся мигрень. Я устало потерла виски. Спать. Как хорошо звучало это слово. Быстро прикинув, не рассказать ли бабушке про ворона и комнату, я все-таки решила этого не делать. В конце концов, меня в ту комнату никто не звал, и остается лишь надеяться, что Джейсон меня не сдаст.

Джейсон. Мысли вернулись к парню, одно присутствие которого слишком сильно на меня влияет. Но как можно о нем забыть? Таких, как он, я в своей прежней школе никогда не видела. Он из тех парней, о которых пишут в книгах. Высокомерный. Загадочный. Привлекательный. Стоп. Я не собиралась о нем думать, не говоря уже о том, чтобы о нем мечтать. Что-то мне подсказывает, что лучше держаться от него подальше. Так что я попыталась выбросить Джейсона из головы и пошла наверх, в квартиру бабушки.

Стоило только открыть дверь, как меня тут же встретила Миссис Черника. Позади нее грациозно выхаживал Бисквит и что-то недовольно мурчал себе под нос. Кроме включенного света в коридоре, в квартире было темно. Похоже, бабушки нет дома. Я присела на корточки и уткнулась лицом в шерсть Миссис Черники.

– Ну что, дорогая моя, ты хорошо тут освоилась? Бисквит сегодня хорошо себя с тобой вел? У меня выдался такой странный день. Единственное, чего я хочу, – это спать! Но перед этим мне срочно нужно чего-нибудь поесть, имбирное печенье миссис Рейвенвуд, к сожалению, оказалось не для человеческих зубов.

Миссис Черника вопросительно посмотрела на меня. Иногда я задавалась вопросом, сколько из того, что я изо дня в день ей рассказываю, она понимает на самом деле.

Когда я отпустила собаку, у меня как по команде заурчало в животе. Быстро пройдя на кухню, я сразу направилась к холодильнику. К ярко-красной двери была прилеплена записка: «Лилли, я ненадолго вернулась в магазин. В холодильнике есть кусок пиццы. Я правильно помню, что твоя любимая – „Маргарита“? Надеюсь, что да!»

На слове «пицца» у меня потекли слюнки. Я быстро сняла листок и отложила его в сторону. Взгляд на мгновение задержался на бесчисленных магнитах, прикрепленных к дверце холодильника. Один из них особенно бросался в глаза. На нем был изображен тот самый символ с луной, звездами и вороном в центре. Я аккуратно взяла магнит и положила на ладонь. Задумчиво провела по нему пальцами. Выпуклые звезды оказались шершавыми на ощупь. Интересно, что это за знак и почему он везде мне попадается? Однако для дальнейших размышлений я слишком проголодалась. И слишком устала. Вернув магнит на место, я громко зевнула. Длинный день взял свое. Потом я достала пиццу из холодильника и тут же ее слопала, стоя. У меня вырвался довольный вздох. Холодная пицца сама по себе просто сказка.

Позади раздалось тихое поскуливание Миссис Черники. Обернувшись, я увидела, что собака зашла на кухню и сонно смотрит на меня большими глазами. В зубах она волокла плед с маленькими разноцветными собачками в ведьмовских шляпах.

– Бабушка подарила тебе плед? – улыбнулась я, растроганная таким проявлением внимания и любви.

Она согласилась со мной, повиляв хвостом, после чего вместе со своим пледом вернулась в гостиную на широкий подоконник в оконной нише.

Совершенно вымотанная, я приняла душ, переоделась в любимую пижаму и взобралась по лестнице на чердак. Затем с гримуаром в руках удобно устроилась на мягкой постели. И под перестук капель дождя по чердачному окну раскрыла книгу и пролистала хрупкие страницы. Взгляд зацепился за название одной из глав: «История ведьм». Я с любопытством прочла:

 
История появления ведьм начинается еще в четырнадцатом веке. Согласно народным преданиям, во времена чумы тринадцать женщин поставили благополучие своих семей на первое место. Ради этого они отважились заключить сделку с, наверное, самым темным существом, которого когда-либо боялось человечество. Дьяволом. Он наделил их силой, с помощью которой эти женщины смогли бы позаботиться о здоровье тех, кого любили. Хоть они и не исцеляли людей, но защищали своих близких. В народе такие силы стали называть магией. Ценой, которую должны были заплатить те женщины, были их души. Но только когда закончится всемирное бедствие.

И вот, когда чума ушла, а семьям больше ничто не угрожало, дьявол получил награду. Частицы душ, которых теперь не хватало, сводили женщин с ума, с чем они не желали мириться. Их магия с годами крепла и развивалась. Их силы уже давно хватало не только на защиту своих родных. Женщины решили обмануть дьявола, и однажды ночью, сейчас известной нам как Вальпургиева, они с помощью новорожденного младенца заманили его в грот глубоко под землей. Едва дьявол явился, чтобы забрать ребенка, они применили свою магию. Женщины сковали дьявола тринадцатью железными цепями. Каждая из них наложила на одну из цепей одно и то же заклятие. Магия была сильна, однако и слова дьявола обладали невообразимой мощью. Так он проклял тринадцать женщин: отныне они, все их потомки и потомки их потомков стали навечно связаны с ним и с магией…

 
Дочитать мне не удалось, потому что кусок страницы отсутствовал. Похоже, ее вырвали. Но зачем? Я перелистнула страницу в надежде, что глава продолжится там. Ничего подобного. Конца главы действительно нет. Закрыв гримуар, я погладила золотистые буквы на обложке. Эта книга оказалась намного увлекательней, чем я могла себе представить. Есть ли в этой истории доля правды? Очарованная и испуганная одновременно, я задумалась о написанном. Впрочем, это вызвало еще больше вопросов, а я чересчур устала, чтобы дальше забивать себе этим голову. Так что, зевнув, я положила книгу на тумбочку и, как и в каждую предыдущую ночь, проверила окно. К моему огромному облегчению, никаких воронов поблизости не наблюдалось. Совсем без сил я опустилась на мягкую подушку. Надеюсь, завтра будет самый обычный день.


Глава 4 


Герб академии Рейвенхолл представляет собой полумесяц из звезд, внутри которого изображен ворон в память о Саманте Рейвенвуд – основательнице и первой директрисе академии Рейвенхолл в лондонском Хампстеде.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 73 —


– Просыпайся, дорогая. Я скоро открою магазин.

Вяло повернувшись, я заморгала, глядя на бабушку, которая сидела на краю кровати и похлопывала меня по руке. Я выпрямилась и покосилась на будильник. Всего семь часов.

– Вчера я немного задержалась на работе. А когда заглянула к тебе, ты уже крепко спала. Так что я решила тебя не будить. – У нее на лице промелькнула улыбка. – Сейчас приготовлю нам завтрак. Но можешь не торопиться и спокойно собираться. Ах да, а как ты умудрилась разбить ту вазу на комоде? Неужели она тебе настолько не понравилась? – Бабушка весело рассмеялась.

Я посмотрела на вазу. Точнее, на то, что от нее осталось.

– Я… э… без понятия, – запинаясь, ответила я бабушке.

Но когда слова сорвались с губ, в голове всплыло смутное воспоминание. Мне приснился сон.

Мне снилось, что я умею призывать магию силой мысли. И с ее помощью я снова и снова пыталась разбить эту вазу на тысячу осколков.

– Странно. Сегодня ночью мне приснилось, что ваза разбилась… – Я вдруг почувствовала себя виноватой. А если бабушка очень любит эту вазу?

– Ах, да ничего страшного. Сейчас принесу тебе что-нибудь, чтобы тут подмести. – У бабушки в глазах вновь вспыхнули эти смешанные эмоции. Гордость? Понимание?

Нахмурившись, я провожала ее взглядом, пока она спускалась вниз. Вскоре она дала мне метлу и совок, и я занялась кучкой битого стекла. Собрав все осколки, быстро оделась и постаралась забыть о случившемся. Скорее всего, я просто ходила во сне и случайно опрокинула вазу. Правда, у меня никак не получалось отделаться от ощущения, что это просто дурацкое оправдание.

Еще я успела сбегать на прогулку с Миссис Черникой, что помогло более-менее расставить по полочкам множество запутанных вопросов у меня в голове. А после этого мы с бабушкой открыли книжный.

– Вчера пришла очередная доставка. Займешься сортировкой? – Бабушка вопросительно посмотрела на меня поверх очков для чтения, низко сдвинутых на нос.

– С удовольствием, – откликнулась я с улыбкой на губах.

Она довольно кивнула, и вместе мы вытащили коробки со склада. Я с неожиданным предвкушением окунулась в работу. Пускай мысли периодически возвращались к тому сну и вчерашним событиям, сортировка меня успокаивала. Один экземпляр за другим находили свое место на бесчисленных книжных стеллажах.

И пока я бродила с лестницей и расставляла книги то туда, то сюда, в магазине начали появляться посетители. Но все они целенаправленно проходили через деревянную дверь с изогнутой золотой ручкой, которая вела в отдел травничества. Большинство из них некоторое время спустя возвращались оттуда с внушительной стопкой книг в руках.

В какой-то момент бабушка накинула свою темно-красную мантию поверх повседневной одежды, завязав бантиком шнурок спереди.

– Как думаешь, ты сможешь немного присмотреть за магазином в одиночку? – вопросительно взглянула на меня она. – Хочу успеть взять пастуший пирог[3] на рынке через дорогу.

– О-о’кей, – неуверенно отозвалась я.

– Спасибо, дорогая! – С улыбкой на губах бабушка скрылась за дверью магазина.

Подхватив следующую стопку книг, я молилась, чтобы клиенты не появлялись до возвращения бабушки. Но, разумеется, мне не могло так повезти. Потому что в следующую же секунду в зал вошла черноволосая девушка с розовыми прядями. Поколебавшись, я отложила книги в сторону. В конце концов, раньше мне никогда не доводилось обслуживать покупателей. Я сделала глубокий вдох и выдох. Может, девушка собирается просто осмотреться.

Моя надежда развеялась как дым, когда она с улыбкой направилась ко мне:

– Привет! Не поможешь мне?

На краткий миг мой взгляд задержался на ее слишком большой футболке. С нее на меня смотрели огромные лица братьев Сальваторе из сериала «Дневники вампира». Ага, она явно фанатка. Наверное, ищет какое-нибудь хорошее фэнтези? С этим я определенно смогу ей помочь.

– А что ты хотела бы узнать? – Я попыталась улыбнуться.

– О, момент. – Клиентка потянулась к своему рюкзаку, увешанному значками с персонажами «Дневников вампира», и выудила оттуда мятую бумажку. – Вот он. Посмотрим… – Она внимательно изучала листок. Взгляд перескакивал со строчки на строчку, девушка никуда не торопилась. – А, вот здесь! Мне нужна книга «Магия для начинающих». – С искоркой волнения в глазах она улыбнулась мне одним уголком рта.

Я растерянно нахмурилась:

– «Магия для начинающих»? Ты уверена? Это новое фэнтези?

Девушка помотала головой, и несколько розовых прядей упали ей на лицо.

– Чепуха! Это книга для…

Договорить она не успела, потому что над входной дверью звякнул колокольчик и вошла бабушка. В руках она несла упаковку с пирогом.

– Ухватила последний! – Она торжествующе подняла коробку.

– Привет, бабушка. Здесь кое-кто хочет купить книгу. «Магия для начинающих» или как-то так. – Я озадаченно покосилась на нее, однако она уже целиком и полностью сосредоточилась на своей новой клиентке.

– Что ж, тогда идем! – Движением руки бабушка дала девушке знак следовать за ней.

Вскоре они обе вернулись из дальнего отдела с толстым томом. Расплачиваясь, девушка еще раз оглянулась на меня:

– Кстати, я Эланор.

– Лилли, – ответила я и присмотрелась к названию книги у нее в руке. И правда. «Магия для начинающих». Наверняка это новое фэнтези. Определенно. Что же еще?

Она с улыбкой мне подмигнула, прежде чем покинуть магазин.

Как только за ней закрылась дверь, я собралась расспросить бабушку об этом романе, но она снова исчезла в разделе травничества. Вздохнув, я вернулась к сортировке. А когда открыла новую коробку, мое внимание сразу привлекла одна книга. Новое издание «Шерлока Холмса». Я вытащила ее и благоговейно погладила переплет. В детстве папа часто читал мне вслух истории об этом детективе. Крепко прижав к себе это уникальное произведение, я на мгновенье дала волю воспоминаниям. Однако из размышлений меня вырвал вновь звякнувший дверной колокольчик.

Так как бабушки нигде не было видно, я решила встретить нашего нового покупателя. Поэтому сразу развернулась и уже собиралась с ним поздороваться, как вдруг слова застряли у меня в горле. Джейсон. Что ему здесь нужно? У меня не сложилось впечатления, что он любит читать и часто это делает.

– Ну и кто у нас тут? – В улыбке Джейсона читался оттенок высокомерия, он скрестил руки на груди и невозмутимо прислонился к одной из деревянных балок. Черные волнистые волосы упали ему на лоб. – Читаешь «Шерлока Холмса»? Похоже, он тебе подходит. Тебе ведь нравится совать свой нос в дела, которые тебя не касаются, да, ищейка?

Я подавилась смешком. Да что он о себе возомнил? Отложив книгу, я сделала шаг к Джейсону и прошипела:

– Как ты меня назвал?

– Ты прекрасно слышала, – пожав плечами, откликнулся тот.

Во мне вскипела ярость, и одновременно по кончикам пальцев пробежало покалывание. Я пыталась не обращать на это внимания, пусть оно и становилось все сильнее. И когда я уже собиралась перейти в контратаку, вдруг послышался громкий грохот. Сбитая с толку, я оглянулась. Книжные стеллажи. Они… они тряслись. И тут началось невообразимое. Я еле успела отпрыгнуть в сторону, прежде чем книги, которые последние несколько часов я так старательно сортировала, начали летать по высокой дуге. Одна за другой они выскакивали с полок и проносились по воздуху.

Я в шоке вытаращилась на множество томов, которые теперь валялись на полу во всех углах магазина. Что… что, черт побери, сейчас произошло? Широко распахнутыми глазами я взглянула на Джейсона. Но тот явно развлекался, любуясь сотворенным хаосом.

– Что ж, полагаю, я не ошибся в своем предположении. – Он выгнул одну бровь.

В каком предположении? И почему он так спокоен?

– Все в порядке? Я услышала шум и подумала… О, что случилось? – Из-за угла прибежала бабушка и замерла. Ее взгляд упал на книги, переместился на меня, потом опять на книги и в конце концов добрался до Джейсона, который расплылся в улыбке.

– Добрый день, миссис Кэмпбелл. Я хотел забрать парочку учебников на будущий год.

Бабушка улыбнулась ему в ответ:

– Джейсон, как я рада тебя видеть! Как дела у твоего отца?

На этом вопросе лицо парня помрачнело.

– Думаю, у него все хорошо. Хотя за последние несколько недель мы с ним практически не виделись.

Бабушка шагнула к нему и похлопала по руке:

– Такой уж он. А теперь пошли, возьмем твои учебники.

Эти двое скрылись за углом и оставили меня наедине с беспорядком. По-прежнему пребывая в полном недоумении, я собрала книги и заново расставила по полкам. Это никак не укладывалось у меня в голове. И какое бы логичное объяснение всему случившемуся я ни пыталась придумать, оно просто-напросто не находилось.

Похоже, этот город заколдован. С момента моего приезда в Уотфорд я постоянно либо вижу странные вещи, либо они творятся в моем присутствии. Но для этого просто обязана существовать причина. Так что я решила сегодня вечером порыться в старых бабушкиных книгах, которые хранятся на чердаке. Может, там отыщутся ответы.

– Не хочешь пообедать с нами? – Бабушка вернулась с Джейсоном, который теперь нес перед собой впечатляющую стопку книг.

– Спасибо за приглашение. Но мне нужно немного прибраться. – Джейсон повернулся ко мне. Его улыбка выглядела натянутой. – До встречи, ищейка. И хотя мне не хочется это признавать, кажется, в ближайшее время мы будем часто пересекаться.

И вот опять, что он имеет в виду? Этот тип для меня настоящая загадка. Но я тоже постаралась натянуть на лицо улыбку.

– До встречи, Джейсон.

После того как он вышел из магазина, я развернулась к бабушке:

– Извини за книги. Они просто вылетели со стеллажей! Сама не могу понять, как такое могло произойти.

Бабушка тепло мне улыбнулась. И вновь я заметила гордость в ее глазах.

– В этом нет абсолютно ничего страшного, Лилли. Пойдем, давай сперва поедим.

* * *
Уже смеркалось, когда я вывела Миссис Чернику на вечернюю прогулку. В воздухе пахло свежим дождем, а по тротуару стелился туман. Кроме того, меня опять окружала эта жуткая тишина. Еще одна причина после вчерашнего инцидента с вороном не уходить слишком далеко от бабушкиного дома. На этот раз у меня, конечно, есть спутница, вот только моя трусливая собака при первом же карканье бросится наутек.

Через несколько метров мы прошли мимо деревянной парковой скамейки. Мой взгляд упал на каменную табличку, вмурованную в один из старых дубов рядом с лавочкой. Я вытерла рукавом налипшую на ней грязь: «Здесь в четырнадцатом веке родились ведьмы». Прочитав эти строчки, я усмехнулась. Ведьмы? Как будто нечто подобное вообще существует. Этот город на самом деле немного странный, и мне все больше и больше кажется, что я очутилась в каком-то фэнтези-романе.

– Пойдем назад. – Я посмотрела на Миссис Чернику, которая, впрочем, мастерски проигнорировала мою просьбу.

Собака радостно бежала вперед и с любопытством изучала окрестности. Но поскольку она, судя по всему, направлялась в сторону центра города, я сделала так, как ей хотелось. Мы шагали по жилому району, из домов которого лился яркий свет, а садики были один красивее другого.

В какой-то момент шум от автомобилей стал громче, и чем ближе мы подходили к центру, тем больше людей с сумками, полными покупок, попадалось нам по пути. Мое внимание привлекли две девушки, которые как раз вышли из одного из бесчисленных магазинчиков. У одной на руках сидела черная кошка, которую девушка почесывала за ухом. С улыбкой бросив взгляд на Миссис Чернику, я спросила себя: кто, простите, разгуливает по городу с кошкой в руках? Однако собака продолжала меня игнорировать и, вместо того чтобы посмотреть на хозяйку, внимательно наблюдала за необычной компанией перед нами.

– Мама еще не разрешает мне пользоваться провидческим котлом.

Вторая девушка, с каштановыми волосами, раздраженно скрестила руки на груди.

Неужели она имеет в виду такой котел, как я видела у миссис Рейвенвуд? Теперь во мне проснулось любопытство, и я попыталась как можно незаметнее подобраться поближе к девчонкам.

– Наверно, это потому, что ты не умеешь ответственно с ним обращаться, Вайолет. Кроме того, не все способны овладеть силой провидческого котла. – Девушка с кошкой на руках откинула назад свои светлые волосы и цинично улыбнулась. Почему-то она казалась мне знакомой, вот только я никак не могла вспомнить откуда.

– Ха, Викки, от твоих способностей я бы тоже не отказалась, – театрально вздохнула брюнетка по имени Вайолет.

– Тогда тебе стоит быть повнимательнее на уроках.

В ответ Вайолет лишь закатила глаза, однако внимание Викки отвлекли трое парней, которые вышли из-за угла. К моему удивлению, это оказались Джейсон и двое его друзей из парка. Я быстро схватила Миссис Чернику и спряталась за стеной дома. Он ни в коем случае не должен меня заметить.

– А вот и вы, наконец-то! – недовольно воскликнула Викки. – Сегодня идеальная ночь. Нельзя терять ни секунды.

– Ты действительно считаешь, что разумно применять такое трудное заклинание за пределами академии? – Парень с сиреневыми волосами нахмурился, отчего серая повязка для волос, низко натянутая на лоб, немного сползла наверх.

– Заклинание – это просто вопрос практики. Чтобы в ближайшее время сразиться в своей первой дуэли и выиграть ее, я должна отточить его до совершенства. – Глаза Викки сверкали от возбуждения.

Дуэль? О какой дуэли она говорит?

– Викки, мы это уже обсуждали. – Джейсон скрестил руки на груди.

– Не только ты непобедим, Джейсон. – Викки изогнула одну бровь и с вызовом взглянула на него. – И я с радостью тебе это докажу.

– Я не собираюсь с тобой драться, – прорычал он.

Викки вздохнула:

– Ну ладно, найду себе другого противника. Финли, не хочешь предложить свою кандидатуру? – Ее взгляд скользнул к юноше с сиреневыми волосами.

– Я? Забудь об этом! – Финли так резко покачал головой, что из-под повязки выбилось несколько прядей.

– Тогда ты, Генри.

Вайолет, подруга Викки, крепко обвила руками белокурого молодого человека.

– Нет, Викки, – твердым голосом отрезала она.

– Кто-то из вас будет со мной сражаться, нравится вам это или нет. А теперь идем. – Она развернулась и оглянулась через плечо на землю, где стояла розовая дамская сумка. – Пошли, Пинки!

Это имя… Я его уже слышала. И вдруг у меня словно пелена спала с глаз. Вокзал, такси! В эту же секунду упомянутая сумочка поднялась в воздух и поплыла за девушкой. Не в силах в это поверить, я помотала головой. Как такое возможно?

– Гав! – неожиданно послышалось от моей собаки, которую явно тоже поразила эта летающая сумочка.

– Тс-с-с, Миссис Черника! – В панике я покосилась на странную компанию.

Все ребята уже скрылись в одном из боковых переулков. Все, кроме одного. Джейсона. И тот смотрел прямо в мою сторону. Черт. Он нас обнаружил. Когда я поймала его взгляд, глаза брюнета сузились до тонких щелочек. Затем парень отвернулся и тоже скрылся в переулке.

Лишь шумно выдохнув, я заметила, что задержала дыхание. Потом пару секунд просто разглядывала переулок, однако любопытство все-таки победило. Интересно, в какой магазин заходили девочки? Подождав еще пару секунд, я наконец вышла из тени дома.

– Пойдем, Миссис Черника, выясним, что продают в этом магазине.

Собака чихнула. Я восприняла это как согласие. Вместе мы пересекли уже опустевшую площадь и устремились прямиком в странный магазин.

«Товары для академии от Гвендолин», – значилось на вывеске над деревянной дверью. Академия. Опять это слово. Так как мне хотелось наконец узнать, о чем речь, я решительно повернула ручку двери и вошла в торговый зал, из витрины которого еще лился яркий свет.

Звякнул маленький колокольчик, и нас окутал сильный аромат трав, что напомнило мне о подвале миссис Рейвенвуд. Магазинчик оказался маленьким и от пола до потолка заполненным всякой всячиной. На высоких деревянных стеллажах лежали стопки книг, сумки и одежда. С потолка свисали пучки высушенных растений и трав. А в центре помещения стоял котел. Точно такой же, как у миссис Рейвенвуд. Только без вороньей головы. Я осторожно приблизилась к нему. Это тот самый провидческий котел, о котором разговаривали девочки?

– Лилли Кэмпбелл! А я все думаю, когда ты заглянешь ко мне в магазин.

Испугавшись, я вздрогнула и случайно наступила на лапу своей собаке. Та обиженно заскулила. Однако я не смогла должным образом на это отреагировать, так как слишком отвлеклась на маленькую кругленькую женщину с острым носом и в угловатых очках, которая появилась из-за одного из стеллажей.

– Откуда вы знаете, как меня зовут? – вырвался у меня вопрос.

– Ах, в конце концов, Кэмпбеллов не так уж и много, правда? – Улыбнувшись мне, она сняла очки и протерла их рукавом платья. – Бабушка тебя прислала? Тебе нужна школьная форма для академии?

Школьная форма? Зачем мне покупать школьную форму? Быстро оглянувшись вокруг, я пыталась выдумать причину, по которой сюда пришла. Взгляд упал на небольшую стойку с шейными платками. На них изображен уже знакомый мне символ. Ворон и луна из звезд.

– Я… э… просто хотела купить платок для своей собаки.

Пожилая дама с пониманием кивнула:

– Хороший выбор. Фамильяр всегда должен подходить к одежде хозяйки, не так ли?

Фамильяр? Я вопросительно выгнула бровь, но женщина уже заторопилась к платкам.

– Темно-зеленый, как школьная форма? – Она подняла повыше платок соответствующего цвета.

Медленно кивнув, я достала деньги.

– До встречи! Уверена, скоро мы снова увидимся! – С горящими глазами продавщица протянула мне покупку.

С моих губ сорвалось лишь быстрое «спасибо», после чего я поспешно покинула магазин.

– Этот город становится все более странным, – тихо пробормотала я, повязывая Миссис Чернике новый платок.


Глава 5 


Цветок полнолуния распускается исключительно при полной луне на холме Ратмор в Раткрогане, расположенном в Ирландии. Чтобы сорвать мерцающий темно-синий цветок с золотистыми прожилками, требуется клинок, выкованный в ночь полнолуния. В противном случае это бесценное растение потеряет свои уникальные свойства.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 129 —


Чуть позже, закутавшись в шерстяной плед после горячей ванны, я сидела перед горой книг под покатой крышей и штудировала многочисленные произведения. Интересно, что большинство из них напоминали мне книгу миссис Рейвенвуд. Одну за другой я вытаскивала их из стопки и пролистывала страницы. А добравшись до последней книги, не поверила собственным глазам. На ней был тот самый знак. Ворон с луной из звезд. «Книга теней» – гласил серебристый курсив над символом. Что это значит? До сих пор это словосочетание было знакомо мне только по сериалу «Зачарованные». Пригубив горячее какао, я с любопытством раскрыла книгу.

Что бы я ни ожидала там увидеть… на подобное определенно не рассчитывала. На первой странице находилась моя фотография. Я присмотрелась внимательнее. Нет, это не я. Это моя мама. Молодая версия моей мамы. И только сейчас мне бросилась в глаза подпись под снимком. «Грейс Кэмпбелл. Академия Рейвенхолл». Неужели мама тоже училась в этой академии? Я судорожно перелистнула книгу в надежде найти больше сведений. «Pendere» – красовалось в качестве заголовка на следующей странице. А под ним красивой прописью значилось: «Заклинание, чтобы заставить вещи летать по воздуху».

Передо мной словно возникало все больше знаков вопроса, которые присоединялись к уже имеющимся. «Все, довольно», – пронеслось у меня в голове, и я решила задать все свои вопросы бабушке. Так что я открыла чердачный люк, чтобы спуститься. Однако, прежде чем успела встать на первую ступеньку, уловила снизу голоса. Миссис Рейвенвуд и бабушка что-то взволнованно обсуждали.

– Когда, в конце концов, ты ей расскажешь? – Голос соседки звучал сердито.

Я нахмурилась. Они обо мне? Усевшись на край люка, я прислушалась.

– Она заслуживает правды. Все признаки налицо, и ее фамильяр – это тоже очевидный знак. Что еще тебе мешает ей, наконец, сказать? – Ненадолго воцарилась тишина, после чего миссис Рейвенвуд добавила: – Взгляни внимательно на ее фамильяра. Видишь платок? Герб школы! Шарлотта, тебе не хуже меня известно, что такие платки продаются только у Гвендолин. Она уже подозревает больше, чем ты думаешь.

– Я знаю, Элизабет. Но что мне делать? Я пообещала ее матери, что позволю ей самой решить, когда придет время. Иначе ей бы никогда не разрешили приехать ко мне, а ты сама понимаешь, что это было неизбежно. – Вновь повисла тишина. – Кроме того, этот платок просто очаровательный, тебе так не кажется?

– Грейс уже давно не одна из нас. Однажды она от нас отвернулась и тем самым сделала свой выбор.

Бабушка вздохнула:

– Знаю. И тем не менее она моя дочь, а Лилли – внучка. И я не хочу просто вывалить все на нее. Семнадцать лет она понятия не имела о своей судьбе, а теперь столкнется со всем сразу.

Стул заскрипел по полу, и миссис Рейвенвуд прошла по коридору под люком к входной двери. Слава богу, кажется, она меня не заметила.

– Ты обязана ей сказать. Скоро начнется новый учебный год. Тебе известно, что Лилли должна быть в академии.

Следующие слова я почти не разобрала. Голова кружилась. О какой академии они все говорят?

Послышался щелчок дверного замка. Вскоре после этого воцарилась тишина. Я собрала всю свою волю в кулак и слезла вниз по чердачной лестнице.

Бабушка сидела за кухонным столом, закрыв лицо ладонями. Когда я вошла, она повернулась ко мне. Под глазами у нее образовались большие круги.

– Дорогая, а я думала, ты уже спишь.

– Что это за академия? Что вы с миссис Рейвенвуд имели в виду под моей судьбой? И почему мне везде попадается этот символ? – Я указала на магнит на холодильнике. Все вопросы, которые последние несколько дней обеспечивали мне бессонные ночи, сейчас неудержимо рвались из меня наружу, желая, чтобы на них все-таки ответили.

Бабушка смиренно кивнула:

– Похоже, настало время объяснить некоторые вещи. Идем, я хочу тебе кое-что показать.

В компании Миссис Черники и Бисквита мы спустились в книжный магазин и остановились перед старым на вид стеллажом в дальнем углу. Я напряженно скосила глаза на бабушку, которая быстро щелкнула пальцами. Раздался громкий скрип, и стеллаж поехал внутрь. Ошарашенная, я выпучила глаза. Потайная дверь! А я все это время, ни о чем не подозревая, часами расставляла на ней книги.

Бабушка пропустила меня вперед, и вместе с Миссис Черникой я переступила порог и шагнула в темноту. Затем услышала, как у меня за спиной бабушка еще раз щелкнула пальцами, и в помещении тут же зажглось множество свечей. Я даже не стала задаваться вопросом, как она это сделала. Потому что все мое внимание было обращено на огромном черный котел, стоявший в центре зала. На поверхности булькали пузырьки, а через край стекал клубящийся дым. Словно зачарованная, я наблюдала, как пузыри лавандового цвета один за другим лопались в воздухе и тысячами крошечных капелек возвращались в котел. Значит, у бабушки тоже есть – как там девочки его назвали – провидческий котел. Разве что на этом красовалась кошачья голова, напоминающая Бисквита.

Оглядевшись по сторонам, я обнаружила возле котла что-то вроде трибуны, на которой лежала раскрытой большая кожаная книга и стоял черный подсвечник, покрытый каплями воска. Кроме того, на деревянном столе громоздились маленькие мисочки, ступка и несколько сосудов с каким-то бурлящим варевом. Над столешницей висела высокая полка, уставленная пробирками и склянками. Я подошла ближе и присмотрелась. На передних круглых баночках значилось: «Жабьи бородавки», «Зуб оборотня», «Чарóвница» и «Цветок полнолуния».

Впрочем, в этой комнате было еще много чего. С потолка свисали вьющиеся растения, из голубых бутонов которых струились нити серебристого тумана. И еще несколько растений разместились на деревянном комоде около полки с банками. Цветки на них пестрели светло-розовыми и сиреневыми оттенками, из них тянулись золотистые усики, распуская в воздухе тончайшие светящиеся вуали пыльцы. Растения то и дело втягивали свои цветы и усики, встряхивались и чуть погодя снова распускались во всей красе. Восхищенная, но и с уймой вопросов в голове, я повернулась к бабушке:

– Что это такое?

– Это мое личное маленькое магическое царство. Здесь можно найти все что угодно. Среди прочего – ингредиенты для ведьмовского травничества, мои книги о магии или котел с провидческой функцией.

– Ведьмовского? – просипела я.

Она с улыбкой кивнула:

– Да, Лилли, ты ведьма Кэмпбелл.

– Минуточку, прости, что? Бабуль, думаю, ты перечитала книжек, – недоверчиво ответила я, еле сдерживая приступ истерического хохота.

Бабушка с сочувствием посмотрела на меня:

– Нет, дорогая. Это правда. Ты ведьма. Неужели ты не заметила знаки? Разбитую вазу, например, или летающие книги? Ты ничего не почувствовала?

Я неуверенно встретилась с ней взглядом.

– Ну да, но… Но я думала, для этого существует логическое объяснение. В смысле ведьма? Бабушка, так только в сказках бывает.

Та покачала головой:

– Нет, не только в сказках.

– Почему тогда у тебя нет метлы или волшебной палочки? Почему ты до сих пор готовишь и сама завариваешь себе чай, раз ты ведьма? – саркастично парировала я.

– Какая ерунда! Метлы и волшебные палочки. Но да, остальное вполне возможно. А как, по-твоему, твой чемодан попал на чердак? – Она демонстративно подняла свободную руку и прошептала что-то похожее на Pendere.

Я в недоумении наблюдала, как из одного из высоких стеллажей вылетела книга и поплыла к нам. О боже мой. Книга! Она левитирует! Затем том медленно лег на коричневое кресло, стоящее в дальнем углу помещения.

– Это же просто фокус, правда, бабушка?

При всем желании у меня не получалось поверить, что это реально. Я лихорадочно обвела глазами комнату в поисках скрытой камеры.

– Миссис Рейвенвуд рассказала мне, что ты нашла ее старый гримуар. Уверена, она заколдовала эту старинную книгу и не без задней мысли положила в коробку. Она хотела, чтобы ты нашла там гримуар и ощутила необходимость забрать его с собой. Упрямства у этой женщины всегда хватало. Ты уже начала ее читать?

Я медленно кивнула:

– Да, главу «История ведьм».

– В таком случае ты уже знаешь, как создали нас, ведьм. Это было давно, а сейчас нас очень много, мы разбросаны по всему миру.

Я задумалась о написанном в книге. Что, если ведьмы правда существуют? С чего бы бабушке надо мной шутить?

– Я нашла на чердаке мамину Книгу теней. До сих пор мне казалось, что такое бывает только в каких-нибудь сериалах.

Бабушка с улыбкой покачала головой, из-за чего из ее заколки выбилась пара седых прядей.

– Книга теней всегда считалась постоянной спутницей ведьм. В ней собраны многовековые заклятия.

Я кивнула в знак понимания, хотя голова грозила вот-вот лопнуть от вопросов.

– То есть мама тоже ведьма?

В бабушкиных глазах на миг вспыхнула печаль.

– Да, твоя мама ведьма. Но пассивная. Это означает, что теперь она способна только на очень-очень слабое колдовство. Причина в том, что много лет назад твоя мама отвернулась от волшебства. Если долгое время не впускать в свое сердце магию после того, как она раскрылась, она сама отворачивается от ведьмы или колдуна.

Я в растерянности смотрела на бабушку:

– Но почему она никогда ничего не рассказывала? Получается, она знала, что я тоже ведьма?

Бабушка вздохнула:

– После того как в ней пробудилась магия, твоя мама отказалась от учебы в академии Рейвенхолл. Судя по всему, тогда что-то произошло. К сожалению, она по сей день не хочет говорить со мной об этом. Полагаю, она всего лишь хочет тебя защитить и дать тебе пожить нормальной жизнью, пока это возможно.

– А что насчет Мии? Все-таки она моя близняшка. Разве это автоматически не делает ее тоже ведьмой?

Бабушка бросила взгляд на маленькое круглое окно рядом с рабочим столом и, кажется, ненадолго погрузилась в размышления, прежде чем снова обратиться ко мне:

– На самом деле поначалу мы сомневались, кто из вас двоих унаследовал дар. В случае с близнецами это трудно выяснить, поскольку они растут в одной материнской утробе. И, увы, только один из близнецов получает магические способности. Так что это по моей просьбе миссис Рейвенвуд отправила своего ворона наблюдать за тобой. Хотя Мюррей явно увлекся и стал присматривать за тобой больше, чем необходимо. Похоже, ты ему нравишься. – Бабушка прочистила горло. – Так нам удалось выяснить, что у тебя появилась очень тесная связь со своей собакой. И в один прекрасный момент мы поняли, что магия досталась тебе, а не Мии. А когда ты приехала сюда вместе с Миссис Черникой, я окончательно убедилась, что ты – следующая ведьма Кэмпбелл.

– Ну, по крайней мере, паранойю из-за моего пернатого соглядатая я себе не нафантазировала. Но какое отношение ко всему этому имеет Миссис Черника?

Бабушка погладила мягкий мех собаки.

– Она твой фамильяр. У всех ведьм и колдунов есть такие особенные животные. Их не выбирают, они сами делают свой выбор. Впрочем, в большинстве случаев это звери, которые чувствуют связь с людьми. Фамильяра можно узнать по глазам. Они всегда двухцветные. Как только животное выбирает ведьму или колдуна, цвет его глаз подстраивается под цвета рода. Соответственно, у Бисквита и Миссис Черники один глаз синий, а другой – зеленый. А у воронов семьи Рейвенвуд это всегда фиолетовый и зеленый цвета.

Я посмотрела на Миссис Чернику. Свою замечательную и особенную собаку.

– А почему в семействе Рейвенвуд у всех вороны?

– Рейвенвуды с давних пор являются одним из самых могущественных колдовских родов Англии, а также одними из основателей академии Рейвенхолл.

Так постепенно кусочки головоломки из обрывков разговора между миссис Рейвенвуд и бабушкой начали складываться в единое целое.

– То есть существует специальная школа для в-ведьм? – Я запнулась на последнем слове. Все это до сих пор казалось мне каким-то нереальным.

Бабушка кивнула:

– Совершенно верно, и через несколько дней ты станешь ученицей академии Рейвенхолл в Лондоне.

Я затаила дыхание. Скоро у меня начнутся занятия в колледже. Нельзя же теперь просто взять и все бросить!

– А как же колледж? Можно пойти в эту академию после него? – Голос у меня задрожал, к глазам подступили слезы. Учеба в колледже была нашей с Энни заветной мечтой.

Бабушка с жалостью улыбнулась:

– Понимаю, для тебя все это чересчур. Прости, что ты узнаешь об этом только сейчас. Но мне пришлось пообещать твоей маме ничего тебе не рассказывать, пока не придет время. К сожалению, у тебя нет других вариантов, кроме как учиться в академии Рейвенхолл. Твои силы смогут развиться лишь в присутствии активной ведьмы. А чтобы наилучшим образом подготовиться к магии, которая раскроется в тебе в восемнадцатый день рождения, необходимо заниматься. А это возможно лишь в Рейвенхолле.

– Итак, правильно ли я понимаю? Мне нужно поехать в академию для ведьм и колдунов, чтобы там развивать свою магию? – Я недоверчиво покачала головой. – Бабушка, все это звучит так сюрреалистично.

– Знаю. Но академия Рейвенхолл – волшебное место, тебе там понравится, детка. – Она ласково погладила меня по руке.

Поколебавшись, я кивнула и вспомнила о маме. Что из этого она рассказала отцу?

– А папа знал обо всем?

Бабушка немного помедлила, по-видимому решала, можно ли мне рассказать.

– Да, твой папа знал. Он познакомился с твоей мамой вскоре после того, как она бросила школу и отвернулась от колдовского сообщества. Я благодарна ему за то, что он поддерживал ее, когда я не могла.

В карих глазах бабушки отразилась такая бездонная грусть, какую в этот миг почувствовала и я сама. Думать о том, что я могла бы обсудить все это с папой, было больно.

– Кстати, а почему в целом обычно говорят только о ведьмах? В конце концов, есть же и мужчины, которые умеют колдовать? – попыталась я сменить тему, и мысли автоматически переключились на Джейсона.

– Да, их называют колдунами. Но на самом деле понятие «ведьмы» издавна использовалось в нашем мире как общий термин. Это значит, что, говоря о ведьмах, подразумеваются и колдуны, – подмигнула мне бабушка.

– А что насчет дедушки? Он тоже был колдуном?

Мы с Мией были еще маленькими, когда он умер.

Бабушкин взгляд снова устремился к окну, она глубоко вздохнула. Я знала, что ей тяжело о нем говорить.

– Да, верно. Причем весьма одаренным. Когда вы были совсем малютками, он вечно смешил вас простыми заклинаниями. Пока однажды об этом не узнала твоя мама и не запретила ему.

Эти слова и связанные с ними воспоминания о людях, которые слишком рано нас покинули, повисли между нами в воздухе.

Через некоторое время бабушка опять заговорила:

– Есть еще кое-что, о чем тебе следует знать. То, что ты должна помочь мне в книжном магазине, – всего лишь предлог. Это была идея твоей матери. Только так она разрешила мне забрать тебя сюда. Но, как я уже сказала, без активной ведьмы поблизости признаки магии внутри тебя никогда по-настоящему не проявились бы.

Я ненадолго задумалась.

– А что бы тогда произошло? Моя магия пропала бы?

Бабушка помотала головой:

– Нет, как раз наоборот. Если бы твоя магия пробудилась без контакта с активной ведьмой и без тренировки, эта сила взяла бы над тобой верх. У этого могли бы быть ужасные последствия, о которых я сейчас предпочла бы не упоминать. – Бабушкин взгляд остановился на моей собаке, которая, свернувшись клубочком, лежала на кресле. – Но хорошо, что у тебя есть Миссис Черника, которая за тобой присматривает. Кстати, знай, эта собака не без причины стала твоим фамильяром. Если твоей магии станет слишком много и ты перестанешь ее контролировать, Миссис Черника одним прикосновением сможет впитать часть твоей силы. На это способны все фамильяры. Однако для этого в академии Рейвенхолл нужно будет развить между вами особую связь.

Мне вспомнился день, когда Миссис Черника вошла в мою жизнь. Местный приют для животных проводил акцию по спасению бездомных собак. Моя малышка была одной из пяти щенков золотистого ретривера, которых нашли в небольшой коробке рядом с канавой всего неделю назад. Впервые увидев Миссис Чернику, я сразу поняла, что она моя. И после того как я целую вечность умоляла маму ее взять, она наконец сдалась.

Я взглянула на бабушку, которая была занята тем, что не давала Бисквиту разодрать когтями шерстяной плед с кресла.

– А у пассивных ведьм вроде мамы тоже есть фамильяры? Даже если они больше не могут колдовать? Насколько мне известно, у мамы нет домашних животных.

Взяв Бисквита на руки, бабушка начала его гладить. Тот явно наслаждался лаской. Кот тихонько мурлыкал и шевелил маленькими ушками.

– Да, у пассивных ведьм они тоже бывают. У твоей мамы был кролик. После того как он умер, ни одно другое животное не заняло его место рядом с ней. Вероятно, из-за того, что она отреклась от сообщества ведьм и больше не впускает магию в свое сердце.

При мысли о том, что однажды рядом со мной не будет моей собаки, меня охватила дрожь.

– А что случается, когда умирает фамильяр активной ведьмы?

– Тогда тебя находит новый зверь. Как правило, того же вида. У меня, например, всегда прослеживалась связь с кошками. Как у рода Рейвенвуд с воронами. – Бабушка отпустила Бисквита, который тут же побежал обратно к Миссис Чернике. – А теперь пойдем спать. На тебя сегодня слишком много всего свалилось, к тому же уже поздно.

Если бы кто-то неделю назад сказал мне, что я ведьма, я бы приняла его за сумасшедшего. А теперь за такой короткий промежуток времени мне придется кардинально изменить свою жизнь. Хотела я того или нет. Вопрос лишь в том, готова ли я к этому.


Глава 6 


Академия Рейвенхолл была построена в 1807 году в районе Хампстед, Лондон. Чтобы защитить ведьм и колдунов, ее существование держится в тайне. Древнее защитное заклинание образует завесу, которая пропускает исключительно сверхъестественных созданий. Только заметив эту защитную стену, можно догадаться, что за высоким каменным ограждением кроется нечто большее.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 54 —


– Лилли Кэмпбелл, ты же не всерьез! – закричала Энни, когда я ей позвонила.

Мне потребовалось три дня, чтобы набраться храбрости и нажать на зеленую кнопку вызова. Потому что после долгой беседы с бабушкой стало ясно, что мне придется солгать подруге. Ведь большей части человечества ничего не известно о ведьмах. Я написала на листочке слова, которые собиралась сказать лучшей подруге, и с трясущимися руками прочла их ей по телефону. Я соврала, что продолжу работать у бабушки и пока останусь здесь, в Уотфорде. Кажется, прошло несколько минут, прежде чем Энни на другом конце линии откашлялась. В этот момент наша многолетняя дружба изменилась. Наша общая цель, наша учеба стала угасающей мечтой. Не успела Энни с дрожащим голосом положить трубку, как я бросилась в бабушкины объятия и разрыдалась. Снова и снова она шептала мне слова утешения и вытирала мои слезы.

Если не считать этого, последние несколько дней пролетели незаметно. Я много думала обо всем произошедшем и старалась свыкнуться с мыслью, что я – ведьма Кэмпбелл. По вечерам я слушала бабушкины истории, а днем сортировала книги у нее в магазине и подолгу гуляла с Миссис Черникой. А с тех пор как я узнала, почему меня преследует ворон, мой соглядатай больше не показывался.

– Готова примерить школьную форму? – выдернула меня из раздумий бабушка.

Я нерешительно кивнула. Был полдень, и мы стояли перед витриной «Товаров для академии от Гвендолин». По словам бабушки, перед тем как мы поедем в Рейвенхолл, мне нужно купить форму.

– Тогда пошли. – Бабушка подмигнула мне и знаком велела следовать за ней.

Едва мы переступили порог, к нам уже поспешила Гвендолин.

– Шарлотта! А я вас уже заждалась. – Пожилая леди присела и почесала Миссис Чернику за ушами, на что та ответила радостным повизгиванием. – Твоей собачке очень идет платок.

– Нам нужно подобрать Лилли школьную форму перед отъездом в академию. Сегодня во второй половине дня состоится встреча с новыми учениками и ученицами, – заявила бабушка, снимая запотевшие из-за тепла в помещении очки и протирая их рукавом.

– А вы не торопились! Большинство уже у меня побывало. Суматошная неделя, Шарлотта, вот что я тебе скажу.

– Разве ты не планировала передать торговлю своему внуку? – вопросительно улыбнулась ей бабушка.

Хозяйка магазина вздохнула:

– Он пока не хочет им управлять. А где еще всем ученикам покупать школьные принадлежности? Это единственное место во всей Англии, где продаются товары для академии. – Не дожидаясь ответа, она быстро окинула меня взглядом, торопливо оббежала ряды и исчезла за задней дверью. А спустя пару минут вернулась со стопкой одежды в руках. – Вот, эта форма должна тебе подойти. – Женщина засияла, глядя на меня поверх стекол своих очков.

– С-спасибо. – Я оглянулась в поисках раздевалки. – А где… э… тут можно переодеться?

– О, минутку! Сейчас устроим. Mutare vestimenta sua. – Гвендолин указала на меня рукой и взмахнула ею сверху вниз. – Видишь, сидит как влитая!

Растерянная, я покосилась на зеркало в деревянной раме. На мне были черная юбка и темно-зеленый свитер, из-под которого выглядывала блузка. Я встряхнула головой. Мне по-прежнему не удается привыкнуть к тому, что колдовство действительно существует. Особенно когда его применяют ко мне. Приблизившись к зеркалу, я присмотрелась к вышитому на уровне груди школьному гербу. Мягко провела пальцами по золотистым ниткам. Луна из звезд и ворон.

От бабушки я уже узнала, что звезды олицетворяют тринадцать первых ведьм, созданных в ясную звездную ночь. Ворон служит напоминанием о Саманте Рейвенвуд, основательнице академии Рейвенхолл, а луна представляет собой могущество ведьм.

– Эта эмблема украшает официальную школьную форму академии Рейвенхолл. Еще во времена, когда мы с Гвендолин сидели за партами, она являлась важной частью формы, – объяснила бабушка и на пару секунд задержала на мне взгляд. – Кстати, о школьной форме. – Она быстро развернулась, прошла к одной из полок с разными кожаными наплечными сумками и сняла одну, светло-коричневую. – В конце концов, книги надо в чем-то нести, не так ли? – подмигнув, произнесла она и вручила мне подарок.

– Спасибо, бабушка. Сумка просто идеальная, – растроганно откликнулась я и погладила мягкую кожу. Она выглядела так же, как наплечная сумка моего отца. Он никогда не выходил без нее из дому. Единственное отличие моей сумки от его в том, что у нее не было золотой пряжки. Я крепко прижала ее к себе. Зато с этой сумкой я проживу собственные приключения.

Бабушка похлопала меня по руке, прежде чем повернуться к Гвендолин и расплатиться за вещи.

Как только мы вернулись к ее джипу и убрали покупки в багажник, бабушка еще раз отвела меня в сторону.

– Дорогая, пока мы не выехали, я бы хотела рассказать тебе еще кое-что. Пару дней назад мне позвонил директор академии. Он попросил меня заменить мисс Харрис на уроках травничества в этом полугодии. Она всегда преподает у первокурсников. А значит, я стану твоей учительницей по травничеству. Хоть и всего на пару часов в неделю. Надеюсь, ты не возражаешь. – Ее улыбка вышла какой-то слабой.

– Бабушка! Это же здорово!

Вздохнув с явным облегчением, она достала что-то из внутреннего кармана своей мантии.

– А еще я хочу кое-что тебе дать. На протяжении многих веков ведьмы и колдуны носят амулеты. Они усиливают и направляют магию. – Бабушка раскрыла ладонь и показала ожерелье. Кулон представлял собой овальный камень, который благодаря своему размеру удобно лежал у нее в руке. Неестественно яркие зеленый и синий цвета смешивались в нем с круглой эмблемой, выделяющейся тонкими завитушками. – Цвета меняются, подстраиваясь под ведьминский род. Точно так же, как и глаза наших фамильяров. А в центре изображен герб нашей семьи. – Бабушка жестом попросила меня повернуться и надела цепочку мне на шею. Теплый камень коснулся кожи. – Этот амулет принадлежал твоей матери. Она отдала его мне, когда решила больше не быть частью колдовского сообщества.

Мама. В минувшие дни я намеренно игнорировала все ее звонки. Не хотела с ней разговаривать. Мне до сих пор было обидно. Не только из-за Италии. В основном из-за всех этих тайн. Как она могла так долго скрывать от меня это?

– Она хотела защитить тебя, девочка моя. – Очевидно, бабушка заметила, что происходило у меня в голове. В попытке утешить она ласково заправила мне за ухо прядь волос.

Я лишь кивнула и села в машину, бабушка сделала то же самое. После того как Миссис Черника устроилась на заднем сиденье, мы тронулись и поехали к следующему месту. По словам бабушки, академия располагалась к северу от Лондона, совсем недалеко от Хампстеда. И хотя при других обстоятельствах поездка даже доставила бы мне удовольствие, сейчас с каждым метром, который проезжал наш джип, я все сильнее нервничала. Что ожидает меня в академии? Найду ли я друзей? И получится ли у меня вообще овладеть магией?

Лишь полчаса спустя, когда мы свернули с главной дороги и затряслись по ухабистым лесным дорожкам, мне удалось вырваться из мрачного круговорота мыслей. Теперь к нервозности присоединилось любопытство, которое достигло своего пика, когда перед нами словно из ниоткуда возникла высокая каменная стена. Бабушка ехала дальше, не снижая скорость, и через пару секунд мне стало ясно почему. Посреди, казалось бы, непреодолимого препятствия проявились ворота, перед которыми мы наконец остановились. Я попробовала заглянуть внутрь через щель между створок, однако, к моему удивлению, за ними виднелся только лес. Кругом не было ничего, кроме деревьев. Тогда зачем тут ворота?

– Aperi et ostende nobis quid lates ab hominibus, – пробормотала бабушка и плавно взмахнула рукой.

В тот же миг ворота распахнулись, а деревья за ними исчезли. Вместо них появилась широкая гравийная дорога, обсаженная деревьями, а вдалеке я заметила блеск воды.

Бабушка, похоже, проследила за моим взглядом.

– Озеро – визитная карточка академии. Оно таит в себе мифы и древние легенды, – объяснила она, снова нажав на педаль газа.

Когда мы двинулись дальше по дороге, я вошла в состояние шока, из которого мне не удавалось выйти. Прежде бабушка как могла уже пыталась описать мне академию Рейвенхолл. Но какой бы ни рисовало школу мое воображение, то зрелище, которое открылось мне сейчас, превзошло все ожидания. Перед нашими глазами выросло большое старинное здание из коричневого кирпича. Две огромные башни, возвышающиеся по левую и правую сторону, завершали образ замка. Окна с решетчатыми переплетами и каменные демоны и горгульи придавали увитой плющом академии внушающий благоговение вид. Помимо прочего, к входу вели две помпезные изогнутые лестницы. Но ничто так не приковало мое внимание, как фонтан в самом центре двора. Его венчала каменная статуя женщины с вороном на плече и тринадцатью разными животными, которые почти царственно ее окружали.

– Эта скульптура изображает основательницу академии Саманту Рейвенвуд, – пояснила бабушка, сворачивая на просторную парковку, вокруг которой росли высокие ели.

Вскоре шум мотора затих. Прежде чем мы вышли из машины, я немного помедлила. Ведь если сейчас открою дверь, пути обратно уже не будет.

– Ты справишься, – ободряюще улыбнулась мне сидящая рядом бабушка.

Я молча кивнула, сделала еще один глубокий вдох и распахнула дверь в свою новую жизнь.

Вытащив мой чемодан, мы пошли к входу. Толпы других учеников и учениц вместе с родителями двигались в том же направлении. Причем некоторые из взрослых были одеты в такие же мантии, как у бабушки. Кроме того, всех сопровождали фамильяры. Я заметила птиц, кошек, несколько собак и даже одного енота. Миссис Черника явно радовалась присутствию других зверей, потому что пыталась остановиться возле каждого фамильяра, проходящего мимо нас, и обнюхать его.

Добравшись до одной из широких лестниц, я вздохнула и страдальчески взглянула на свой тяжелый чемодан.

– Момент, сейчас мы это уладим. – Бабушка махнула рукой в сторону моих вещей. – Pendere!

Багаж поднялся над землей, пару секунд полевитировал на месте, а потом неспешно пролетел через парадную дверь.

– Куда он? – Во мне возникла легкая паника, когда чемодан скрылся из виду. В конце концов, в нем папины книги.

– Прямиком в твою новую комнату. – Бабушка положила ладонь мне на спину. – Идем, давай я покажу тебе академию Рейвенхолл.

С нервным трепетом в животе я последовала за ней вверх по лестнице. Ее темно-синяя мантия с маленькими серебряными воронами и кошечками грациозно скользила по каменным ступенькам передо мной.

Стоило нам оказаться в просторном холле, я почувствовала, будто попала в ожившую сказку. С потолка, который поддерживался каменными колоннами, свисала большая золотая люстра. Пол покрывал светлый мрамор, образуя шахматный узор. Высокие окна от пола до потолка пропускали достаточно солнечного света, чтобы осветить все пространство. А на стенах висели картины, которые добавляли залу немного внушительности.

– На этих полотнах ты можешь увидеть бывших директоров и директрис академии, а также некоторых наиболее могущественных и известных ведьм и колдунов нашего времени. Она тоже училась в Рейвенхолле, – заявила бабушка, указав на портрет пожилой женщины. – Хизер Кингстон. Талантливая писательница и моя однокурсница.

Я на мгновение задумалась:

– Знакомое имя. Кажется, я читала что-то из ее книг.

Бабушка кивнула:

– Вполне вероятно. По иронии судьбы, у нее оказался настоящий дар по части фэнтези.

В ответ я лишь кивнула, поскольку мой взгляд уже был прикован к большой деревянной двустворчатой двери. По левую и правую сторону от нее стояли две каменные горгульи, в когтях у каждой пылали факелы. Они словно охраняли то, что скрывалось за их спинами.

– Говорят, Саманта Рейвенвуд заколдовала этих горгулий. И в них якобы дремлют души ее предков, – сказала бабушка. – За этой дверью находится зал торжеств. – Она быстро бросила взгляд на свои наручные часы. – Мне еще надо заглянуть к мистеру Рейвенвуду. Комнаты мальчиков расположены на третьем этаже. А вот комнаты девочек – на втором. Поднимись по лестнице, и сразу туда попадешь. – Бабушка указала на громадную каменную винтовую лестницу прямо в противоположном конце холла. За ней виднелась большая стеклянная дверь, судя по всему ведущая в своего рода зимний сад. Сквозь стекло лился яркий дневной свет, и пылинки на перилах лестницы танцевали в его лучах.

– Надеюсь, у меня получится найти нужную комнату, – нервно ответила я. Не уверена, что не заблужусь в коридорах.

– У тебя комната под номером тринадцать. Та же самая, куда когда-то заселили твою бабушку и маму. – Она быстро чмокнула меня в лоб и сжала мою руку. – Кстати, чуть позже состоится церемония приветствия, не забудь.

Я изумленно уставилась на нее.

– Ц-церемония приветствия? – Об этом бабушка мне не сообщала.

– Ты справишься. Увидимся на травничестве! – Она в последний раз мне улыбнулась и скрылась в одном из бесчисленных коридоров.

Еще несколько секунд я просто смотрела на то место, где она только что стояла, но потом дала себе мысленный толчок.

– Что ж, пошли искать наш новый дом. – Я взглянула на свою собаку, которая в радостном предвкушении побежала вперед.

Как я ей завидую. На самом деле во мне должны бурлить такие же эмоции. Предвкушение, возбуждение и любопытство. А я не испытываю ничего подобного. На мое сердце тенью легло одиночество. Пусть вокруг меня и сновало множество других школьников, но меня здесь никто не знает. Есть только я и Миссис Черника.

* * *
Стоило нам добраться до двери с номером тринадцать, как мое сердце забилось быстрее. Сейчас я впервые увижу комнату, которая на ближайшие несколько месяцев станет для меня домом. Взволнованная, я нажала на дверную ручку и переступила порог.

Комната оказалась не менее впечатляющей, чем все остальное в академии. Просторная, залитая светом и уютная. Мой взгляд тут же упал на широкий подоконник в нише под большим окном. На нем валялось множество клетчатых подушечек, которые дополнял темно-зеленый плед с гербом академии. Слева и справа от идеального места для чтения разместились две кровати с балдахинами, обе украшенные светящимися гирляндами. На той, что была справа, я обнаружила постельное белье с принтом из «Дневников вампира». Оттуда на меня смотрели Елена, Деймон и Стефан Сальваторе. На мгновение мои мысли метнулись к девушке с розовыми прядями в волосах из бабушкиного книжного магазина. Может, она моя соседка? С другой стороны, у этого сериала полно фанатов. Я сама несколько раз пересматривала все сезоны.

Когда Миссис Черника направилась в сторону моей кровати, я вздохнула, а на губах у меня заиграла улыбка. Бабушка. Постельное белье, которое в день моего приезда в Уотфорд лежало на кровати под чердачным окном.

– Гав! – требовательно позвала меня Миссис Черника. Она стояла около кровати и смотрела на большую пушистую корзину с клетчатым узором. На ней золотистыми буквами было вышито: «Миссис Черника». Рядом нашлись миски для еды и воды, тоже украшенные ее инициалами.

– Ну и от кого же эта корзинка?

Миссис Черника тихонько тявкнула, после чего вытащила из корзины маленький листочек и принесла его мне. Аккуратным бабушкиным почерком было написано: «Чтобы у Миссис Черники было место для сна. Берегите друг друга».

Когда я подняла глаза от записки, довольная Миссис Черника уже свернулась клубочком в корзине. Усмехнувшись, я продолжила осматриваться в комнате. Напротив кроватей стояло два белых стенных шкафа. Филигранный рисунок на их дверцах идеально сочетался с лепниной на потолке. Оттуда же тянулось вниз несколько растений, листья которых были испещрены узорами из серебряных нитей.

Какое-то время я понаблюдала за слегка покачивающимися нежными листочками, а затем занялась своим чемоданом. Быстро его раскрыла и развесила в еще пустом шкафу немногочисленные предметы своего гардероба. Ноутбук поставила на большой письменный стол, где уже лежало несколько книг. А в самом конце достала три папины книги. Я аккуратно положила их на тумбочку и ласково погладила кончиками пальцев переплеты. Что ж, вот и ваш новый дом на грядущие месяцы. Догадывался ли отец, что я – наследница ведьм Кэмпбелл? Или думал, что ею окажется Мия? Вот бы он сопровождал меня на этом пути. Впрочем, глубоко в душе я знаю, что он всегда со мной.

Пока занывшее сердце не стало еще тяжелее, я отвернулась от книг и пошла к двери, за которой, по моим предположениям, находилась ванная. Прежде чем начнется церемония приветствия, мне хотелось немного освежиться.

В отличие от основной комнаты, где пол был деревянным, ванную украшала белая плитка. Почти всю стену занимало огромное зеркало с подсветкой. Мой взгляд задержался на собственном отражении. Я начала недовольно одергивать блузку, которую сейчас же сменила на свитер, который оказался еще неудобнее. Я разочарованно вздохнула. Потом безуспешно попыталась усмирить свои волосы, завязав их в высокий хвост, но некоторые непослушные пряди все же торчали в разные стороны.

Когда я уже собралась выйти из ванной, я услышала громкий лай. Похоже, пришла моя соседка. Ко мне незаметно подкралась нервозность. Мне всегда было трудно заводить новых друзей. Сделав глубокий вздох, я вернулась в комнату.

– Лилли! Разве это не круто?

Передо мной действительно стояла девочка из бабушкиного книжного. Как ее там звали? В любом случае я вспомнила ее футболку с «Дневниками вампира». И розовые пряди, пускай они уже не красовались в ее длинных черных волосах.

Она подскочила ко мне и обняла:

– Ты меня помнишь? Это я, Эланор! Девчонка из книжного магазина твоей бабушки.

Немного растерянная, я ответила на ее объятия:

– Эланор, рада снова с тобой встретиться!

Она отпустила меня и улыбнулась, сверкнув лавандовыми глазами. Минуточку, что? Я еще раз внимательно присмотрелась к девушке. Так и есть. У Эланор глаза цвета лаванды.

– Я так боялась, что за год учебы по обмену не налажу ни с кем контакт. Но теперь эта проблема решена! – Эланор радостно захлопала в ладоши.

Учеба по обмену? Она что, не ведьма?

– Год учебы по обмену?

Эланор кивнула, из-за чего несколько прядей ее волос подпрыгнули в такт.

– Я фея, и мне дали разрешение на год обучения по программе обмена в академии Рейвенхолл. А вообще я учусь в Ирландской академии фей.

Я в шоке распахнула глаза. Передо мной стояла настоящая фея! Я читала что-то в своем гримуаре об этих изящных созданиях. Интересно, какие у нее способности? Благодаря бабушке я знаю, что они варьируются от феи к фее. Есть такие, которые разговаривают с животными, читают мысли или ощущают чужие эмоции. А есть и те, кто умеет общаться с призраками. При мысли о существовании настоящих призраков меня до сих пор пробирает дрожь. Я снова сосредоточилась на Эланор.

– Значит, ты из Ирландии?

– Точно. Приехала несколько дней назад. Надеюсь, ты не против, что я тут уже немножко обжилась?

Я покачала головой:

– Нет, совсем нет. Мне нравится твое постельное белье, – забавляясь, указала я на ее кровать.

На щеках Эланор появился румянец.

– Ах да, это… Это мне брат подарил на день рождения. Так что просто пришлось взять его с собой. – Фея присела и погладила Миссис Чернику. Явно чтобы побыстрее сменить тему, она спросила: – Это твой фамильяр?

Ласка определенно пришлась моей собаке по душе, она внимательно смотрела на Эланор своими огромными глазами и довольно поскуливала.

– Да, верно. Это Миссис Черника, моя собака.

Эланор просияла:

– Как здорово! Я тоже всегда хотела собаку, но родители не разрешали. У фей, к сожалению, нет фамильяров. – Она скривила рот и состроила гримасу.

– Ну, зато теперь у тебя есть собака – соседка по комнате, – ухмыльнулась я.

– Как же я рада, что мы будем проводить время вместе! – ответила Эланор с блеском в глазах и пошла к своей постели, чтобы усесться на ней по-турецки.

Я сделала то же самое и устроилась поудобнее на своей половине. Миссис Черника в своей корзинке подняла голову и с любопытством переводила взгляд с меня на нашу новую знакомую. А я лихорадочно соображала, о чем лучше всего спросить, чтобы поддержать разговор.

– Ну… э… каково это – быть феей? – Едва слова сорвались с моих губ, мне тут же захотелось взять их назад. Они были какими-то невразумительными. Совершенно невразумительными. Я мысленно застонала.

Однако, к моему изумлению, Эланор расхохоталась:

– А я и не знаю, как жить по-другому. Мои папа, мама и брат – лунные феи. Такие же, как я. А каково быть ведьмой?

До сих пор я даже не подозревала, что, помимо своих способностей, феи еще как-то различаются между собой. Во мне проснулось желание забросать Эланор тысячей вопросов, но я взяла себя в руки и сосредоточилась на том, чтобы ответить на ее вопрос.

– Всего неделю назад я понятия не имела, что я ведьма. Моя мама вышла из колдовского сообщества, и о своих силах я узнала только от бабушки.

– Вау, реально? Тебе наверняка придется наверстывать упущенное. А твой отец – колдун?

– Да, верно. И нет, мой папа был человеком.

– Был? – осторожно переспросила Эланор.

Я тяжело сглотнула:

– Он умер три года назад.

Соседка ахнула:

– Мне ужасно жаль!

Я печально ей улыбнулась:

– Все нормально. Ты сказала, что ты лунная фея. А что конкретно это значит? – попыталась я сменить тему. Мне не хочется говорить о потере отца. Не здесь и не сейчас.

Лицо Эланор немного смягчилось, а лавандовые глаза загорелись.

– Лунная фея чувствует связь с ночью и луной. Мы подчиняемся лунным ритмам. Я могу путешествовать по снам, и у меня бывают видения. Но последнее очень редко случается.

Под впечатлением и немного напуганная, я уставилась на Эланор. Она, конечно, не умеет читать мысли, но перемещается по снам, что, по-моему, весьма схоже. Все-таки сны – это ведь тоже своего рода мысли, так?

– Значит, ты можешь видеть, что мне снится? – Этот вопрос чересчур быстро сорвался с моих губ.

Девушка кивнула:

– Точно. Но только в том случае, если делаю это целенаправленно. А я обычно стараюсь этого избегать. В конце концов, мне и самой не хотелось бы, чтобы кто-то рыскал по моим снам. Кроме того, это отнимает слишком много энергии.

Я перевела дыхание, и образовавшийся в горле комок исчез. Значит, она не станет бродить по моим снам. По крайней мере, я так думаю. Что-то мне подсказывает, что Эланор можно доверять. Она кажется честной и искренней. Остается надеяться, что интуиция меня не обманет.

– Пойдем вниз? Приветствие новых учеников начнется через пятнадцать минут, и, может быть, нам еще удастся занять хорошие места. – Еще даже не договорив предложение, Эланор спрыгнула с кровати и направилась к двери.

Я взглянула на свою собаку и задумалась, брать ли ее с собой. Она мой фамильяр и такая же часть колдовского сообщества, как и я, поэтому решила ее взять. А когда я вставала, мой взгляд опять упал на постельное белье с «Дневниками вампира». Решив повеселиться, я откашлялась и кивнула головой в сторону кровати:

– Стефан или Деймон?

У нее на лице отразилось недоумение, а потом она, похоже, сообразила, о чем я.

– Сначала я болела за Стефана, но Деймон меня просто очаровал. Так что Деймон, – хихикнула Эланор.

С ухмылкой я ткнула пальцем себе в грудь:

– Я тоже в команде Деймона.


Глава 7 


Колдовской амулет – это семейная реликвия, передающаяся от поколения к поколению. Как только ведьма или колдун дотрагиваются до своего камня, он меняет оттенок и подстраивается под цвета рода. Амулет позволяет направлять, лучше контролировать и усиливать магию.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 110 —


Я с благоговением обвела взглядом зал торжеств, залитый светом свечей. Окна от пола до потолка закрывали синие бархатные шторы, так что в огромное помещение почти не просачивались солнечные лучи.

– Вау, ты только посмотри! – Эланор указала в сторону трибуны, за которой висел большой баннер. На нем были искусно увековечены тринадцать разных видов животных.

– Герб первых ведьм, – прошептала я, на что Эланор утвердительно кивнула. По словам бабушки, это подобие флага – совершенно уникальная вещь. Ее изготовили в шестнадцатом веке в память о первых ведьмах и их фамильярах. Как зачарованная, я разглядывала тончайшие темно-красные линии цветочных лепестков, которые изящно переплетались с силуэтами животных. А когда я заметила изображение собаки, отдаленно напоминающей Миссис Чернику, то впервые с момента своего приезда сюда почувствовала некую сопричастность.

– Куда сядем? – вырвала меня из размышлений Эланор.

Я поспешила снова сфокусироваться на настоящем и взглянула на школьников, которые расселись в зале на деревянных стульях. Я уже собиралась ответить, как вдруг у меня за спиной кто-то пискнул:

– Баунти!

Нахмурившись, я обернулась и чуть не споткнулась о девушку с каштановыми волосами, которая стояла на коленях на полу и ловила белый комочек пуха с коричневыми пятнышками. Однако маленькая морская свинка в это время пыталась увернуться от Миссис Черники, которая то и дело подталкивала ее носом.

– Миссис Черника, фу! – зашипела я.

Собака подняла на меня большие глаза и несколько раз моргнула. А после еще одного моего предупреждающего взгляда обиженно фыркнула.

– Прошу прощения, но у Баунти настоящий талант все время сбегать! – Хозяйка подняла пойманную морскую свинку и ласково погладила по пушистой головке. Зверек пискнул в знак согласия.

Я не сдержала улыбки, потому что прекрасно знаю этот талант – у Миссис Черники был такой же.

– Ох, я ведь даже не представилась! Я Мелина, – немного застенчиво пробормотала девушка.

– Ты опять потеряла Баунти? – Сквозь толпу протолкалась девчонка с ежом на плече и присоединилась к нашему разговору.

– Я его не теряла, он просто занимался собственными делами, – запротестовала Мелина.

– У тебя всегда одно и то же оправдание.

– Это не оправдание, а факт. – Мелина многозначительно улыбнулась второй девушке, прежде чем снова повернуться к нам. – Кстати, это Тесса, моя кузина.

Я переводила взгляд с одной на другую. Сходство просто ошеломляло, отличалась только длина волос.

– Меня зовут Эланор, а ее – Лилли, – откликнулась моя соседка по комнате.

– Ого, какие у тебя фиолетовые глаза! Ты фея, да? – спросила Тесса, обращаясь к Эланор, которая покраснела и кивнула.

– Я получила разрешение учиться год по обмену.

– Звучит здорово, – с улыбкой откликнулась Мелина.

– Нам нужно найти себе места, церемония приветствия вот-вот начнется, – вновь повернулась к нам Тесса.

Мы одобрительно кивнули и направились к стульям в предпоследнем ряду. Стоило нам сесть, как к трибуне подошел мужчина, от которого исходила аура авторитета и строгости, которую я прежде никогда не встречала.

Эланор наклонилась ко мне.

– Это мистер Рейвенвуд, наш директор. Весьма устрашающий, ты так не думаешь? – зашептала она мне на ухо.

Я кивнула, соглашаясь с ней. А еще от меня не укрылось, как сильно он похож на Джейсона. Такие же темные волосы и резкие черты лица. Бирюзовые глаза так же приковывали к себе взгляд, как и в случае с тем парнем. Выражение лица директора, напротив, казалось холодным.

– Рад приветствовать всех вас в академии Рейвенхолл. Следующие два года, без сомнения, станут для вас испытанием, но только так можно вырасти. Надеюсь, все уже заселились в свои комнаты. Хочу обратить ваше внимание на наши внутренние правила. – Он прочистил горло и окинул взглядом толпу учеников. Пламя свечей отбрасывало тени на его лицо. – Во время занятий вы обязаны носить школьную форму. Отбой у нас в десять часов вечера. Завтрак подается в семь, обед в двенадцать, а ужин – в шесть. Столовую вы можете найти прямо напротив. Занятия обычно начинаются в восемь часов утра, а заканчиваются в три. Отсутствие на них без уважительной причины недопустимо и повлечет за собой соответствующие последствия. Если чувствуете недомогание, пожалуйста, обращайтесь к миссис Смит. – На мгновение у него на лице мелькнула улыбка. Однако выглядела она фальшивой. – Вашим фамильярам всегда здесь рады. Вам разрешается брать их с собой на уроки. Однако на некоторых дисциплинах животные в качестве сопровождающих не приветствуются. Расписание занятий вам скоро вручат. Ваш поток разделен на два класса. Для каждого определен наставник, к которому вы сможете обращаться с вопросами. В классе миссис Тейлор наставницей будет Викки Дэвис. У класса мистера Робинсона поддержку в качестве наставника вам окажет мой сын, Джейсон Рейвенвуд. Желаю вам хорошего начала года и передаю вас в руки учителей. – На этом мистер Рейвенвуд покинул трибуну и предоставил ее приятной на вид женщине.

– Я миссис Тейлор, и сейчас я назову имена всех учеников и учениц своего класса. Пожалуйста, приготовьте свои амулеты. Их скоро активирует моя магия. – Она бросила на нас взгляд поверх очков и пробежалась глазами по списку имен, который держала в руке. – Первые – кузины Андерсон. Пожалуйста, выйдите вперед. Как только получите свое расписание, можете отправляться в столовую на ужин.

Тесса и Мелина, сидевшие рядом со мной, поднялись и подошли к ведьме, которая встретила их короткой улыбкой. Потом миссис Тейлор отложила лист со списком, вытянула руки и подняла их над амулетами, которые обе кузины с гордостью носили на шеях. Женщина пробормотала несколько слов, которых я не поняла. Пару секунд спустя цвета их амулетов озарили помещение, залитое светом свечей. Теплый коричневый смешивался с чистой морской лазурью, яркие лучи танцевали, переплетаясь со светящимся изображением их фамильного герба. Наконец девочки забрали свое расписание и покинули зал с широкими улыбками на лицах.

В следующие полчаса миссис Тейлор вызывала всех своих учеников. Всякий раз, когда активировался чей-то амулет, появлялись лучи света, которые окрашивались в цвета рода и переплетались в фамильный герб. Зрелище было просто невероятное, и я не переставала удивляться.

– Мисс Лилли Кэмпбелл.

Когда мое имя эхом разлилось по залу, я вздрогнула. Однако затем медленно встала и пошла вперед мимо рядов стульев. За мной послушно следовала Черника.

Моя будущая классная руководительница с улыбкой встала передо мной и аккуратно коснулась ладонью амулета.

– Amuletum connectit cum magica, – прошептала она мягким мелодичным голосом.

По телу пронеслось приятное покалывание, а амулет стал теплым. Одновременно мне казалось, что по венам пробегает один импульс энергии за другим. В зале отразилась игра света зеленых и синих оттенков. Из них соткался герб семьи Кэмпбелл, который состоял из круга с замысловато извивающимися линиями, двенадцати внешних зубцов и четырехконечной звезды в центре. У меня на губах заиграла улыбка, когда волна магии хлынула в амулет и сквозь меня, окутала мое сердце и заставила кончики пальцев покалывать.

– Добро пожаловать в академию Рейвенхолл, мисс Кэмпбелл. От вас, как от внучки Шарлотты, многого ожидают. – Миссис Тейлор протянула мне расписание.

Кивнув в знак благодарности, с подгибающимися коленями, я взяла его. Потом быстро развернулась и зашагала к выходу из зала мимо множества учеников, которые внимательно наблюдали за мной.

* * *
Стоило мне оказаться в холле, как я сразу почувствовала себя одиноко. Возбужденное и одновременно нервное трепетание в животе прошло, и меня накрыла свинцовая усталость. Что делать дальше? Эланор еще находилась в зале торжеств, а идти на ужин без нее мне не хотелось. Так что я решила ее подождать.

Я огляделась вокруг в поисках места, куда можно присесть, однако, кроме двух мраморных скамеек, на которых уже сидели и взволнованно болтали другие школьники, ничего не обнаружила. Но так как ноги у меня были как желе, я вместе с Миссис Черникой подошла к винтовой лестнице и опустилась на одну из нижних ступенек, а собака свернулась клубочком около меня.

Прислонившись головой к золотым перилам, я обвела усталыми глазами просторный холл. Это мой новый дом. Академия для ведьм и колдунов посреди леса. Скрытая от человечества. У меня вырвался вздох. В последние дни меня часто терзали сомнения. О мире, каким я его знала раньше, и о том, готова ли я к своей судьбе. Я даже не знала, готова ли назвать себя ведьмой. Я еще столького не понимала. И тем не менее во мне жила надежда. Надежда на то, что я справлюсь. Что мне хватит сил во всем разобраться. И что однажды я найду свое место в этом новом мире.

– Ты сидишь с таким видом, будто не знаешь, куда себя деть. Чего ты ждешь?

Я вздрогнула и вскочила. Потом обернулась.

– Не пугай меня так! – Сжав ладони в кулаки, я смотрела на Джейсона, который подошел ко мне. Верхние пуговицы его рубашки были расстегнуты, а закатанные рукава обнажали четко очерченные мышцы на предплечьях. Черные джинсы, в карманы которых он убрал руки, низко сидели на бедрах. Невозможно отрицать, что школьная форма смотрелась на нем до неприличия хорошо.

– Эй, а ты не ведьма Кэмпбелл? Правда, что ты всего пару дней назад узнала о нашем существовании?

Теперь я заметила и двух других ребят, которые появились из-за спины Джейсона. Тот, что с сиреневыми волосами и пирсингом в носу, криво мне улыбнулся. Как там его звали? Финли?

– По крайней мере, это объяснило бы ее перепуганное выражение лица, когда она увидела нас в лесу, – добавил второй колдун с черными глазами.

– Генри, Финли. Исчезните.

– Да нам просто любопытно, – выгнул одну бровь Генри.

Джейсон скрестил руки на груди, его взгляд не терпел возражений.

– До скорого! – крикнул мне через плечо Финли, когда они с Генри направились в столовую.

– Итак, чего ты ждешь? – повторил вопрос Джейсон.

Сбитая с толку, я смотрела на него и не понимала, почему его это так сильно интересует.

– Я жду свою соседку по комнате. Нас сейчас распределяют по классам. Моей классной руководительницей будет миссис Тейлор.

Джейсон усмехнулся:

– А, старушка миссис Тейлор. Добрая женщина. Значит, ваша наставница Викки.

Я недоверчиво сощурилась. Его улыбка оказалась для меня полной неожиданностью. И я не до конца уверена, искренняя ли она.

– Похоже на то, – только и пробормотала я.

– Джейсон, вот ты где! – внезапно раздался голос, донесшийся до нас громким эхом.

Джейсон оглянулся, и я посмотрела за его спину. К нам направлялась уже знакомая мне ведьма. При виде меня она приподняла бровь. Однако дальше я отвлеклась на ее черную кошку, которая начала громко шипеть, заметив Миссис Чернику.

– Квинни, такая дворняга того не стоит. Прекрати шипеть. – Викки сделала паузу и взяла кошку на руки.

От удивления у меня отпала челюсть. Я не ослышалась? Дворняга?

– Моя собака – не дворняга. Она мой фамильяр, и у нее есть имя! – процедила я.

Викки провела пальцами по светлым волосам, прежде чем отбросить их за спину.

– Без разницы. – Презрительно взглянув на меня, она сделала еще один шаг к Джейсону. – Пойдем. Нужно поторопиться с ужином, в конце концов, твой отец хочет потом с нами увидеться. – Не дожидаясь ответа Джейсона, она схватила его за предплечье и потащила за собой. – И чего от тебя хотела эта первогодка? – успела я услышать слова Викки, пока они не скрылись из виду.

Но, прежде чем я успела разозлиться на поведение этих двоих, передо мной возникла Эланор, сияя улыбкой от уха до уха.

– Лилли, мы в одном классе!

Моя попытка нацепить на лицо улыбку с треском провалилась.

– Как здорово. Уверена, это будет замечательно!

Эланор внимательно взглянула на меня.

– Что стряслось? У тебя такое лицо, как будто ты только что привидение увидела.

Я вздохнула. На самом деле говорить об этом не хочется. В особенности потому, что мне должно быть все равно.

– Можно и так сказать. Есть один парень…

У феи загорелись глаза.

– О, значит, любовная история!

Я поспешно замотала головой:

– Нет, никаких любовных историй. Мы терпеть друг друга не можем. Кроме того, я почти его не знаю. – Меня захлестнуло разочарование. – Наши бабушки дружат.

Эланор настойчиво смотрела на меня, изогнув одну бровь:

– А дальше?

– А дальше ничего. Это все. Я только что познакомилась с его подружкой. Хотя я даже не в курсе, действительно ли она его подружка. Так или иначе, такое впечатление, что у них очень близкие отношения. И в целом они, кажется, друг другу подходят, – призналась я. – А, и она обозвала Миссис Чернику дворнягой!

Эланор громко выругалась, и в этот момент проявился ее ирландский акцент. Затем она взяла меня под локоть и похлопала по руке:

– Пойдем ужинать.

* * *
В столовой оказалось гораздо больше света, чем в актовом зале. Здесь тяжелые бархатные шторы были раздвинуты, открывая неповторимый вид на озеро перед академией. Я восхищенно разглядывала свисающие с потолка люстры и ряды старинных картин на стенах. Однако из-за своего практически торжественного вида они резко контрастировали с множеством учеников и учениц, которые сидели за столами и непринужденно болтали.

Мы с Эланор неуверенно осмотрелись в поисках мест, но тут я обнаружила Тессу и Мелину, которые сидели через пару столиков от нас и махали нам руками. Мы быстро подошли к девчонкам.

– Ну что, в каком вы классе? – вопросительно улыбнулась нам Тесса.

– Тоже у миссис Тейлор, – восторженно просияла Эланор.

– О, классно. Учебный год определенно будет хорошим, – ответила Мелина, а Тесса согласно закивала.

Эланор широко улыбнулась:

– Я тоже так думаю. Вы уже брали что-нибудь из еды?

Тесса покачала головой:

– Нет, еще нет.

Мы дружно отправились в очередь на раздачу. Я издалека учуяла восхитительный аромат пиццы. И, глотая слюни, вспомнила о том, что, кроме завтрака, вообще ничего не ела.

Но когда подошла наша очередь, я оторопела. За прилавком не было ни одного сотрудника. Вместо этого один кусок пиццы за другим одновременно с тарелками взмывали в воздух и подлетали к школьникам.

– Как такое возможно? – спросила я, забирая свой ужин. Имея в виду то, что мне достался именно мой любимый вид пиццы.

– Старая легенда Рейвенхолла гласит, что персонал состоит из кобольдов, которые заблудились в академии и не нашли дорогу обратно. С тех пор они работают на академию, – пояснила Тесса.

– На самом деле это просто легенда. Иначе я бы видела этих наглых маленьких проказников, – добавила Эланор и подмигнула.

– Значит, феи могут видеть кобольдов, а ведьмы – нет? – нахмурившись, спросила я. Хоть я уже читала в гримуаре о существовании кобольдов, конкретно этот факт я не знала.

Эланор энергично закивала, и несколько прядей черных волос упали ей на лицо.

– Именно так. Кобольды предпочитают леса Ирландии, но встречаются и в Англии. Они бывают добрые и злые. Добрых можно узнать по длинным висячим ушам и большим глазам. Еще у большинства из них пушистый мех. У злых кобольдов, наоборот, острые длинные уши, маленькие клыки и грубая зеленоватая кожа.

– Как-то не так я представляла кобольдов, – пробормотала я, глядя на пиццу «Маргарита» у себя на тарелке. – Но кто же тогда эти невидимые кухонные помощники?

– А сама как думаешь? Это просто чистая магия, – бросил проходящий в этот момент мимо нас приятель Джейсона, Финли.

Выбитая из колеи, я помотала головой. Привыкну ли я когда-нибудь к этой магии?

Вернувшись на свои места, мы сразу принялись за пиццу, и я наслаждалась каждым кусочком. Периодически кидала мелкие корочки от бортиков под стол Миссис Чернике. Пускай для моего фамильяра тут тоже была еда, я просто не могла сопротивляться ее умоляющему поскуливанию.

– О боже мой! Вот он.

– Где и кто? – Наморщив лоб, я наблюдала, как Тесса и Мелина одновременно посмотрели в одном направлении и начали театрально обмахиваться ладонями, как веером.

– Вон там сидит Джейсон Рейвенвуд. Сын директора школы. Лучший лучник среди юниоров в Англии. И наверно, самый сексуальный колдун, которого когда-либо видела эта академия, – заявила Тесса.

Внезапно, словно я на секунду разучилась жевать и глотать, у меня в горле застрял кусок пиццы, и я громко закашлялась.

Эланор быстро постучала мне по спине:

– Прошло?

– Все в порядке, – просипела я, как только успокоилась и снова смогла дышать. Но, к сожалению, ничего не смогла поделать со своим взглядом, который автоматически переместился на Джейсона, оживленно болтающего с парой других парней.

Будто почувствовав, что я на него пялюсь, он в тот же миг поднял голову и пригвоздил меня взглядом. Окружающие голоса отодвинулись на задний план, а у меня бешено заколотилось сердце.

Однако это закончилось так же стремительно, как и началось, потому что к ребятам вдруг присоединилась Викки, втиснувшись между Финли и Джейсоном. Я мгновенно отвернулась и уставилась на свою пиццу.

– Лилли? – донесся до моих ушей голос Эланор.

– Хм-м-м… – промычала я.

– Ты уже смотрела расписание?

Я покачала головой. Увы, это не помогло прогнать мысли о Джейсоне. Я мысленно выругалась.

– Первой завтра стоит история сверхъестественных существ. Дальше зоология, а после полудня – стрельба из лука.

Я постаралась собраться и взяла свой листочек с расписанием, чтобы изучить другие дни. Еще в нем значились такие предметы, как травничество, колдовское письмо и искусство магии. Впрочем, сильнее всего меня заинтересовал урок стрельбы из лука. Мне не хотелось в этом признаваться… но, возможно, все дело в определенном молодом человеке.

– На этаже для девочек есть комната отдыха. Может, закончим вечер там? – вопросительно взглянула на нас Тесса.

Мы все закивали в знак согласия и отправились на свой этаж. Я еще раз незаметно бросила взгляд в сторону Джейсона, только чтобы убедиться, что его уже нет на месте. Быстро отвернувшись, я последовала за остальными.

Едва дверь в гостиную открылась, мой взгляд метнулся к огромному панорамному окну, которое занимало почти всю стену. Последние лучи угасающего дня освещали комнату и грациозно плясали на темно-зеленом диване, так и зовущем на него присесть. Тесса целенаправленно пошла к холодильнику и вручила каждой из нас по бутылке колы. Мы устроились на диване, и я наслаждалась теплом потрескивающего огня в камине, встроенном в стену возле окна.

– Кстати, а вы и живете в одной комнате? – обратилась Эланор к Тессе и Мелине.

– Да. Другие варианты в нашем случае просто не рассматривались. Мы вместе выросли в Лондоне… и всегда были неразлучны. – Тесса улыбнулась. – А у вас есть братья и сестры?

Эланор кивнула:

– Да, у меня старший брат.

Тесса повернулась ко мне:

– А у тебя?

– Да, у меня сестра-близняшка. – Я поспешно сделала глоток газировки, чтобы показать свое нежелание рассказывать больше. Однако все трое не сводили с меня любопытных взглядов, что отнюдь не улучшало ситуацию.

– А твои родители? Они оба магически одаренные? – Мелина внимательно посмотрела на меня.

И что мне сказать? Готова ли я сразу признаться им, что я наполовину сирота? Ну, другого пути все равно нет. Рано или поздно они сами узнают.

– Моя мама – ведьма. А папа был человеком. Он, к сожалению, умер. – Я прикусила губу, чтобы сдержать подступившие слезы.

Ненадолго воцарилась тишина, которую нарушало только тихое поскуливание Миссис Черники.

– Мне очень жаль, – наконец с грустным взглядом ответила Тесса.

Мелина согласно кивнула.

– Я слышала, что в случае с близнецами только один из них может стать ведьмой или колдуном, – свернула с темы она, за что я была ей благодарна. Разговоры о смерти отца даже спустя три года даются мне с трудом.

Я кивнула:

– Да, верно.

– И как она восприняла эту новость? Когда узнала, что магический дар унаследовала ты? – Тесса казалась искренне заинтересованной.

Я сделала глубокий вдох. Сейчас или никогда. Надо рассказать им. По крайней мере, краткую версию. Если я хочу подружиться с этими девочками, то нужна только правда.

– На самом деле еще пару дней назад я даже не подозревала о существовании ведьм.

Тесса и Мелина в ужасе уставились на меня.

– Минуточку. Как такое возможно? – Голос Тессы зазвучал на октаву выше.

У меня вырвался вздох.

– Моя мама вышла из колдовского сообщества. Так что я понятия не имела обо всем этом, пока несколько дней назад бабушка мне не рассказала.

Обе кузины до сих пор смотрели на меня с разинутыми ртами.

– Ого. Должно быть, от всего происходящего у тебя голова кругом. – Во взгляде Мелины засветилось сочувствие.

– Точно. Но я справлюсь, – с улыбкой отмахнулась я и попыталась поскорее сменить тему. – Кстати, а в какой вы комнате?

– У нас комната номер два. Мы…

Тесса не договорила, потому что дверь в гостиную открылась и в комнату вплыла Викки с кошкой на руках. Позади показалась ее подруга Вайолет. Однако в следующий момент для меня это совершенно потеряло значение, так как фамильяр Викки заметила Миссис Чернику и с громким шипением выпустила когти. Я мгновенно вскочила и заслонила собой собаку. Даже морская свинка Мелины при виде кошки спряталась за хозяйку, а еж Тессы свернулся в клубок.

– А, кузины Андерсон. Теперь мне придется чаще с вами видеться, – бросила Викки, остановившись и по очереди смерив всех нас надменным взглядом. Потом отвернулась, и они с Вайолет также достали себе напитки из холодильника.

Мы же, не сговариваясь, покинули гостиную.

Едва за нами захлопнулась дверь, Тесса откашлялась.

– Викки Дэвис выросла по соседству с нами, но мы никогда особо не ладили.

Мелина утвердительно кивнула и добавила:

– Зато ее старший брат Тревор всегда вел себя очень мило. Правда, после окончания Рейвенхолла он отправился путешествовать по свету, и мы его больше не видели.

– Бедняга Тревор был белой вороной среди Дэвисов, в то время как Викки с ранних лет звездный ребенок их могущественного колдовского рода.

– Викки принадлежит к могущественному колдовскому роду? – с любопытством переспросила я, уклоняясь от метлы, которая, словно управляемая невидимой рукой, прытко подметала коридор.

– Именно. Мало того что мистер Дэвис, ее отец, один из самых известных политиков в Англии, но и ее мать считается очень уважаемым членом Колдовского совета, – объяснила Мелина, и почтение в ее голосе просто невозможно было не услышать.

– Момент, среди политиков тоже есть ведьмы? – удивленно похлопав глазами, откликнулась я.

– Ну конечно! Ведьмы и феи всегда вмешивались в политику, – подала голос Эланор.

– Только так можно обеспечить нашу безопасность, – добавила Тесса.

Пока я переваривала эту новость, мой взгляд бродил по коридору, на стенах которого висело множество портретов. Среди них затесались большие деревянные часы, чьи стрелки будто парили в воздухе. Время близилось к девяти часам, и я заметила, как на меня постепенно наваливается усталость после такого богатого на события дня.

Подавив зевок, я повернулась к остальным:

– Хоть выпитая кола и сотворила чудо, я уже чувствую, что устала.

– У нас выдался по-настоящему долгий день. Печенька уже спит у меня в руке. – Тесса подняла ладонь, в которой свернулся клубочком и тихонечко посапывал маленький ежик.

– Тогда увидимся утром на первом занятии, – с улыбкой на губах произнесла Эланор.

– До завтра, – хором отозвались кузины Андерсон и скрылись в коридоре.


Глава 8 


Книга теней – постоянный спутник каждой ведьмы и каждого колдуна. Древние заклинания на латыни помогают ведьмам использовать свою магию. Обращение с Книгой теней требует уважения, аккуратности и чуткости. Если ведьма или колдун нарушат правила Книги, то предстанут перед верховным судом Колдовского совета.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 18 —


На следующее утро я встала с постели, когда Эланор и Миссис Черника еще крепко спали, чтобы подольше постоять под душем. Теплая вода успокоила нервы и помогла напряженным мышцам расслабиться.

Согревшись в горячей ванне, я использовала оставшееся до завтрака время, чтобы посидеть на подоконнике в уютной оконной нише с гримуаром и наушниками. Когда заиграли первые песни моего плейлиста, я ненадолго прикрыла глаза и невольно подумала об Энни. Вот бы сейчас взять телефон и позвонить ей. Поделиться с ней всеми своими мыслями и эмоциями и услышать ее голос, который столько лет был моим якорем. Я по ней скучаю, по своей лучшей подруге. Скучаю по ее смеху, по ее подбадривающим словам и блеску в глазах, пока она рассказывает мне о какой-нибудь новой книге. Однако я знаю, что общего пути у нас больше нет. И все уже никогда не будет так, как прежде. Доверие, разговоры и незабываемые моменты… У меня остались лишь воспоминания, которые хранятся глубоко в ноющем сердце.

В задумчивости я перевела взгляд на окно. Мир за замерзшим стеклом, казалось, еще спал, а густой туман, словно одеяло, накрыл большую лужайку, простиравшуюся за стенами академии. Тихо вздохнув, я отмахнулась от тоскливых мыслей. Там, снаружи, меня ждал совершенно новый мир, и я решительно настроена встретиться с ним и со всеми его чудесами. И первый шаг к этому – познакомиться с гримуаром, который лежал у меня на коленях. Сделав музыку немного потише, я читала одну главу за другой, пока рядом громко не зевнула Эланор.

– Ты уже проснулась! – Она от души потянулась и моргнула спросонья, глядя на меня.

Я отложила книгу в сторону и сняла наушники.

– Да, мои внутренние часы разбудили меня еще до первых лучей солнца, – призналась я, прежде чем медленно слезть с подоконника.

К тому моменту Миссис Черника уже проснулась и сонно наблюдала за мной из-под приоткрытых век. Я улыбнулась. Моя собака явно не жаворонок.

– А я спала как убитая. – Эланор села и снова зевнула. – Сейчас быстренько приму душ. Подождешь меня? А потом вместе отправимся на завтрак.

Я кивнула и, как только фея удалилась в ванную, торопливо переоделась в школьную форму. Потом надела свой амулет и собрала книги для занятий.

– Готова к первому учебному дню? – Через пятнадцать минут Эланор вышла из ванной комнаты и подхватила свой рюкзак.

– Готова, – улыбнулась я и закинула на плечо новую сумку.

Эланор ответила на мою улыбку, и мы вместе пошли на завтрак. Компанию нам составляла Миссис Черника, которая так же жадно набросилась на еду, как и мы. После завтрака мы отправились в аудиторию на свой первый урок. И я не была разочарована: помещение, в которое мы зашли, оказалось таким же, как и вся академия. Впечатляющим, старым и похожим скорее на исторический зал, чем на класс. На разных уровнях стояли темно-коричневые, украшенные резьбой столы, и все они были развернуты к огромной доске. В свете восходящего солнца, который падал сквозь большие окна, все выглядело еще внушительнее и даже немного вселяло страх. Впрочем, это ощущение быстро испарилось, когда мы с Эланор сели за один из столов, а Миссис Черника у моих ног чихнула.

Как раз когда я собиралась это прокомментировать, распахнулась дверь и вошла миссис Тейлор с высоченной стопкой книг, которые опасно покачивались у нее в руках.

– Доброе утро! – разнесся у нас над головами ее жизнерадостный голос, после чего все разговоры и смех в аудитории немедленно стихли. Взгляд миссис Тейлор скользнул по каждому из нас, прежде чем она прочистила горло. – Сегодня я хотела бы начать знакомить вас с историей сверхъестественных существ. Это очень разносторонний и увлекательный предмет. В конце каждого года проходит как письменный, так и устный экзамен. Кстати, это относится и к остальным дисциплинам. Чтобы как можно успешней сдать у меня экзамены, я прошу вас быть внимательными во время занятий и писать конспекты. – Она указала на стопку книг, которые до этого положила на учительский стол. – Это ваши Книги теней. Дорожите ими.

Женщина изящно подняла руку и мелодичным голосом произнесла:

– Invenies dominum tuum.

Не прошло и секунды, как книги одна за другой взмыли в воздух и полетели к ученикам.

Взяв одну, я сразу ее открыла. «Лилли Кэмпбелл, академия Рейвенхолл», – было в ней написано элегантным шрифтом. Теперь, как и у мамы, у меня появилась собственная Книга теней. На краткий миг я представила себе, как мама, будучи семнадцатилетней девушкой, сидела здесь, в той же самой аудитории, что и я. Потом задумчиво провела указательным пальцем по засечкам на деревянном столе. Может, как раз за ним и сидела мама? Она хорошо училась? Завела много друзей? Чем дольше я об этом думала, тем яснее понимала, что абсолютно не знаю свою мать. Неужели все, что она рассказывала мне о своем прошлом, ложь? И почему она отказалась от своей судьбы? Столько вопросов, на которые у меня нет ответов. Однако пока я не готова с ними столкнуться.

Громкое покашливание миссис Тейлор вернуло меня обратно в настоящее. Моргнув, я подняла на нее глаза. Невысокая женщина стояла перед столом с раскрытой книгой в руках, а у нее за спиной в воздухе висел кусочек мела, который как по волшебству начал писать на доске. Я с восхищением наблюдала за этим зрелищем.

– А теперь, пожалуйста, достаньте свои учебники по истории и откройте их на странице шестьдесят два. Сегодня мы поговорим о Книге теней и о значении заклинаний. В первом случае речь пойдет о, наверное, самой древней книге в истории ведьм. В ней вы найдете заклинания всех видов и накопленные знания колдовского сообщества. Как вы можете себе представить, это очень большой объем, поэтому существует не один том, а несколько. Кроме того, необходимо отметить, что сложные заклинания следует применять, только имея многолетний опыт…

Речь миссис Тейлор прервал стук. Наша учительница взмахнула рукой, и дверь в аудиторию распахнулась. Белокурая девушка просунула голову внутрь. Сначала я не увидела ее лица, потому что волосы закрывали его, как вуаль. Однако, когда она повернулась к нам и вошла, я ее узнала. Викки. Что она здесь делает? Я растерянно посмотрела на Эланор, которая также бросила на меня вопросительный взгляд.

– Доброе утро, мисс Дэвис! Как здорово, что у вас нашлось время. – Миссис Тейлор положила руку ей на плечо. – Дамы и господа, хочу представить вам Викки Дэвис. Вашу наставницу в грядущем учебном году. – Преподавательница коротко кивнула Викки, прежде чем продолжить: – Если у вас возникнут вопросы или сложности, пожалуйста, обращайтесь к ней. Она всегда поможет.

Голубые глаза Викки сверкнули.

– Добро пожаловать в академию Рейвенхолл. Я очень рада быть вашей наставницей в этом году и всегда готова выслушать ваши вопросы или проблемы. Так что не бойтесь подходить ко мне. – Она одарила нас голливудской улыбкой. Вот только когда ее взгляд остановился на мне, на мгновение эта маска дрогнула. Но, разумеется, она быстро взяла себя в руки и коротко с нами попрощалась.

И пускай это безмерно меня злит, нашей новой наставнице удалось сделать так, чтобы мои мысли ближайшие несколько часов постоянно вращались вокруг нее. Вокруг нее и Джейсона. Они правда пара? И как давно знакомы?

К счастью, на зоологии хаос в моей голове немного улегся. Что, возможно, было связано с нашей учительницей, миссис О’Нилл. Потому что не только ее характер казался живым, ярким и жизнерадостным; манера одеваться выглядела такой же экстравагантной. Эта миниатюрная женщина носила большие круглые сережки с леопардовым узором и шляпу, украшенную сухоцветами. А на плече у нее удобно устроился маленький пушистый кролик.

После того как она почти целый час болтала о своем фамильяре Банни, преподавательница велела каждому из нас по очереди представиться. Миссис Черника сделала это самостоятельно: так как на данном уроке животным разрешалось свободно перемещаться по классу, она сразу начала знакомиться с остальными и быстро подружилась с таксой Айкой. У нее один глаз был карий, а другой – серый, а ее хозяином оказался парень по имени Крис.

– Похоже, наши собаки поладили. – Он с очаровательной улыбкой поймал меня после занятия.

– Да, действительно. – Я убрала свои учебники в сумку и ответила на его улыбку.

– Айка всегда плохо сходилась с другими собаками. Когда я однажды нашел ее наполовину одичавшей между мусорными баками в нашем дворе, она и ко мне отнеслась более чем скептично. Но потом, когда я подарил ей дом, она подарила мне свое сердце, – с кривоватой ухмылкой подмигнул мне он. – Прости, но, когда говорю о ней, я часто становлюсь немного сентиментальным. – На этих словах его зеленые глаза весело заблестели.

– Понимаю. Я тоже очень благодарна за то, что рядом со мной моя Черника, – усмехнувшись, ответила я.

– Эй, пойдешь с нами на обед? Я, кстати, Эланор. – Моя соседка подошла к нам и помахала рукой Крису.

– Э… да. С удовольствием. Я Крис. – Он вскинул руку в знак приветствия. – А вон там Дейв, мой сосед по комнате. Спрошу у него, не хочет ли он пойти пообедать с нами. – Крис провел рукой по светлым волосам и кивнул в сторону парня, который в этот момент поправлял очки в золотой оправе.

– Да, конечно, – с улыбкой откликнулась я.

Очевидно, за прошедшие дни я слишком сильно переживала. К моему огромному облегчению, заводить новых друзей оказалось проще, чем я предполагала.

* * *
После обеденного перерыва, который пролетел незаметно, я быстро отвела Миссис Чернику обратно в нашу комнату, потому что следующей в расписании значилась стрельба из лука. Моего фамильяра это, похоже, совсем не волновало, и она свернулась у себя в корзине еще до того, как я успела сделать шаг в сторону двери.

Чуть позже я стояла на улице в спортивном костюме и вместе с остальными ждала начала первого урока. Вдохнув полной грудью аромат недавнего дождя, я огляделась вокруг. Мы находились прямо на опушке леса, около большого сарая, где, предположительно, хранился инвентарь. Перед нами стояло в общей сложности три мишени, рядом с которыми лежали луки и стрелы.

– В моей ирландской школе у нас тоже были уроки стрельбы из лука. Тебе следует знать, что среди сверхъестественных существ этот вид спорта пользуется большой популярностью. Хотя я никогда не блистала в нем успехами, – сказала Эланор и скептично покосилась на снаряжение для стрельбы.

Внезапно позади нас раздался громкий свист, и все школьники как по команде обернулись. Высокий, крепко сложенный мужчина с густой бородой строго взирал на нас из-под кустистых бровей. В правой руке он держал стрелу и деревянный лук. На его предплечье красовался кожаный нарукавник. Судя по всему, это наш учитель, мистер Браун.

Мужчина откашлялся.

– Приветствую вас на уроке стрельбы из лука. Сегодня вы поближе познакомитесь с этим видом спорта. Он требует сосредоточенности, силы и мастерства. Для ведьм и колдунов подобный вид тренировки особенно важен потому, что успехов в контролируемой магии можно добиться лишь благодаря концентрации и точности.

Преподаватель сделал шаг в сторону, и только теперь я заметила человека с луком и стрелами, который стоял в его тени. На секунду я замерла, не в последнюю очередь из-за пронзительных бирюзовых глаз, которые, казалось, пристально за мной наблюдали. Джейсон. Стоило одному лишь его имени всплыть у меня в сознании, как эмоции понеслись вперед, закладывая виражи, как на американских горках. А я все никак не могла понять, чем вызваны такие противоречивые чувства и моя реакция на его присутствие. Только когда мистер Браун ему кивнул и хлопнул по плечу, я снова вернулась в реальность.

– Это Джейсон Рейвенвуд. Лучший стрелок из лука среди юниоров во всей Англии. Сейчас он за несколько подходов продемонстрирует вам, как выглядит идеальный выстрел.

Кивнув, Джейсон занял позицию примерно в пятидесяти метрах от мишени. Так как мы стояли сбоку от него, я прекрасно его видела. Он взял лук в правую руку, высоко его поднял, вложил стрелу, натянул тетиву и выстрелил. За долю секунды стрела долетела до мишени и вонзилась ровно в ее центр. Со второй стрелой, которую подал ему мистер Браун, Джейсон показал тот же выстрел, но немного медленнее.

При виде игры мускулов у него на плечах, которые напрягались, когда парень натягивал тетиву, по моему телу пробежала волна непрошеных мурашек. Я видела, что несколько других девчонок рядом со мной также пялились на Джейсона. В их число входили и Тесса с Мелиной.

После того как Джейсон еще трижды продемонстрировал нам выстрел, мистер Браун снова обратился к нам:

– В стрельбе из лука есть одно важное правило. Чем больше напряжение и чем сильнее оттянута тетива, тем дальше, точнее, быстрее и с большей мощностью стрела полетит в цель.

Мистер Браун подошел к горе луков и стрел.

– Сегодня вы все без моих подсказок по очереди будете стрелять из лука. Причем пока не важно, попадете ли вы точно в цель и попадете ли в принципе, гораздо важнее почувствовать лук. У этих стрел, – он вытащил одну из колчана и поднял вверх, – наконечники в виде присосок. Это означает, что ими вы никого не пораните. Только когда докажете свою уверенность и умение обращаться со стрелами и луком, вам будет разрешено использовать настоящие. А теперь, пожалуйста, возьмите каждый по одной стреле и встаньте в ряд перед этой мишенью. – Мистер Браун указал на одну из них, приблизительно в десяти метрах от нас.

Мы выполнили указания, и, после того как все наконец выстроились в очередь, тренировка началась. Джейсон встал возле мишени. Видимо, чтобы собирать стрелы, выпущенные мимо цели.

Когда Эланор протянула мне лук, меня немного замутило. А что, если я опозорюсь? Руки тряслись, и я глубоко вздохнула, стараясь отбросить сомнения. Затем немного неуклюже подняла лук, вложила стрелу и выстрелила.

Наверное, не стоило зажмуривать глаза, выпуская стрелу. Потому что когда я их открыла, то с ужасом поняла, что стрела неслась прямо в Джейсона. Мимо мишени. Вот черт. Больше всего мне хотелось отвернуться из страха перед тем, что сейчас произойдет. Однако, к моему изумлению, Джейсон поймал стрелу еще в полете. Потом невозмутимо выгнул бровь, прежде чем лениво ухмыльнуться в мою сторону:

– Хорошо, что на этих стрелах присоски, мисс Кэмпбелл.

Я почувствовала, что краснею. Ну почему в такие моменты подо мной не может просто-напросто разверзнуться земля? Смутившись, я опустила взгляд на лук у себя в руках, чтобы передать его Крису, но не смогла с собой ничего поделать: взгляд снова метнулся к Джейсону. Однако его внимание уже переключилось на женщину маленького роста, которая быстрым шагом пересекала поле. Кто это? Учительница?

– Миссис Смит, что случилось? – пошел ей навстречу Джейсон.

О нет, это не учительница. Насколько я помнила, миссис Смит – это ведьма, которая отвечала за медпункт академии.

Она положила ладонь Джейсону на плечо и шепнула что-то ему на ухо. И хотя все напряженно прислушались и на площадку опустилась давящая тишина, мне не удалось разобрать ни слова из их диалога. Но когда Джейсон вновь повернулся к нам, я испугалась. С его лица сошли все краски, оно казалось окаменевшим. Не проронив ни слова, парень бросил мою стрелу и поспешил за миссис Смит в сторону небольшого квадратного строения, где, по всей видимости, располагался медпункт.

Мистер Браун прочистил горло. Все взгляды обратились к нему.

– Урок окончен. Прошу вас до ужина вернуться в свои комнаты. – На этом мужчина отвернулся и начал собирать стрелы.


Глава 9 


Фамильяры – это звери, в которых живут древние души. Они обладают способностью поглощать магию своих ведьм или колдунов. Причина гетерохромии их глаз неизвестна по сей день. Однако предполагается, что первые ведьмы так заколдовали своих животных, чтобы по цвету их глаз можно было понять, какому роду они принадлежат.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 53 —


Задумчиво ковыряясь вилкой в салате, я смотрела в одно из больших окон в столовой. Заходящее солнце только что скрылось за озером, отчего вода засияла почти магическим светом. Вот только я не могла в полной мере наслаждаться этим поразительным спектаклем, который разыгрывала природа. Мои мысли крутились вокруг Джейсона. Выражение ужаса на его лице никак не выходило у меня из головы. И пусть он часто вел себя не особо любезно по отношению ко мне, такого никто не заслуживает. Его поведение оставалось для меня загадкой.

Я взяла кусок хлеба и вяло его жевала, чуть не подавившись, когда заметила Викки, которая сидела за столиком с другими девочками. На краткий миг наши взгляды встретились. Ее глаза сузились до тонких щелочек, а я быстро вернулась к своему ужину. Почему она не с Джейсоном? И где он? Все еще в медпункте? От всех этих вопросов у меня разболелась голова, и я потерла виски.

– Уже слышали новость? – Перед нашим с Эланор столом возникли Крис и Дейв с полными подносами еды и присоединились к нам.

– Что слышали? – Я внимательно посмотрела на Криса.

– Ну, о Джейсоне. – Он преспокойно положил в рот немного салата, который с аппетитом прожевал, после чего продолжил: – Говорят, речь о его фамильяре. Его ворона нашли без сознания на краю леса.

Мы с Эланор обменялись недоуменными взглядами. Я машинально запустила пальцы в мягкий мех Миссис Черники, которая в этот момент тихо заскулила под столом. Без понятия, что бы я делала, если бы с ней что-то случилось.

– Без сознания? – прохрипела Эланор.

– На этаже мальчиков шепчутся, что ворона отравили, – оторвавшись от еды, произнес Крис.

Не веря собственным ушам, я расширила глаза.

– Отравили? Какое чудовище способно сотворить такое с невинным животным?

– Надеюсь, они найдут виновного, – вставил Дейв.

Пока остальные строили теории о том, зачем кому-то травить ворона, я снова огляделась в столовой. Джейсон до сих пор не появился. Зато к Викки за столик у окна подсели Генри и Финли. Очевидно, они о чем-то спорили, потому что Викки то и дело удивленно всплескивала руками. Финли нервно теребил повязку на волосах, а Генри с каменным лицом сидел рядом.

– Лилли, все в порядке? – Эланор положила ладонь мне на спину.

Я тут же обернулась:

– Э… да. Миссис Чернике нужно подышать свежим воздухом. Думаю, мы немножко прогуляемся. – С наигранной улыбкой я встала и покинула свою компанию. И только оказавшись в холле, смогла перевести дыхание. Потом взглянула на свою собаку, которая послушно последовала за мной. – Пойдем, моя хорошая, давай погуляем.

Мы пересекли холл и через большую двустворчатую дверь вышли на улицу. Я не хотела уходить далеко от академии, однако мне необходимо было проветрить голову и избавиться от зарождающейся мигрени. Так что я шагала за Миссис Черникой по пустынному двору, окруженному высокими елями. Низко нависающие тучи предвещали дождь, а из-за крон деревьев в лесу наползал туман. Мой взгляд блуждал по каменному фасаду академии, окнам с решетчатым переплетом и в итоге остановился на здании с двумя дверьми, увитыми плющом. На одной из них крупными витыми буквами было написано «Рейвенвуд», а на второй «Библиотека». Заинтригованная, я направилась к ней. Одно лишь слово «библиотека» волшебным образом манит меня к себе. Но когда я подошла ближе, вдруг услышала голоса, разорвавшие тишину сгущающихся сумерек.

– Интересно, что там происходит? – Не дожидаясь реакции Миссис Черники, я сделала шаг к зданию.

– Что тебе здесь нужно, Кастор? – внезапно донесся из окна, от которого исходил яркий свет, рык мистера Рейвенвуда.

– Вот как после стольких лет ты встречаешь своего брата-близнеца, Каллум? – зазвучал гортанный смех.

Я осторожно заглянула в окно. Мужчина, очень похожий на отца Джейсона, стоял со скрещенными на груди руками перед стеллажом с бесчисленным множеством папок. Мистер Рейвенвуд, в свою очередь, сидел за большим деревянным столом, который был завален кучей разных бумаг и книг. Картину завершал ворон, восседавший на спинке стула. Наверно, это фамильяр директора. В отличие от ворона Джейсона, эта птица выглядела какой-то мрачной, как и ее колдун, который так же, как и мужчина у стеллажей, скрестил руки на груди и прищурился.

– Повторяю свой вопрос: что тебе здесь нужно, Кастор?

– Да просто захотелось заглянуть. – Глаза брата-близнеца злобно блеснули. Несмотря на такой же бирюзовый оттенок, как у Джейсона и его отца, от них у меня пробежала дрожь по телу.

– Ты никогда не заявляешься без скрытого мотива. Неужели правда думаешь, что меня интересуют твои игры? – Мистер Рейвенвуд встал со своего места и с грозным видом сделал шаг в сторону брата. Стоя так близко друг к другу, они казались практически одинаковыми, если бы не трехдневная щетина и коротко подстриженные волосы Кастора.

Дядя Джейсона опять рассмеялся:

– Ты так и не понял, братец. Даже спустя столько лет.

– А ты так и не смирился с тем, что из нас двоих я сильнее, – холодно откликнулся мистер Рейвенвуд.

– Ты вообще не должен был получить магию. И тебе это известно. Ты украл ее у меня!

– Все еще страдаешь паранойей, Кастор? – Директор поднял руку, и у него на ладони вспыхнул маленький световой шар. – В утробе матери магия переходит к более сильному плоду, сам знаешь.

– Именно этого никогда и не должно было…

Вдруг Миссис Черника чихнула. Вздрогнув от испуга, я пригнулась.

– Ты это слышал? – напряженно прорычал Кастор.

Меня охватила паника. Затем раздались приближающиеся шаги. Быстро схватив Миссис Чернику за поводок, я бросилась к двери в библиотеку. И с облегчением выдохнула, едва она за нами закрылась. Чуть не попались.

С колотящимся сердцем я обвела взглядом затемненное помещение. Лишь два настенных бра отбрасывали слабый свет на книги. Впрочем, его вполне хватило, чтобы убедить меня: эта библиотека – моя сбывшаяся мечта. Полкам с книгами не было видно ни конца ни края. Между ними были небольшие зоны для чтения с разноцветными креслами. В центре зала под потолком висела старинная люстра. А у высоких стеллажей в каждом ряду имелись лестницы на колесиках, чтобы доставать книги даже с самых верхних полок.

Я с благоговением прошлась вдоль первого ряда, рассматривая многочисленные тома на полках из сосны. Старые и новые книги. В хорошем и плохом состоянии.

– Просто фантастика, правда, Миссис Черника? – пробормотала я, обращаясь к своей собаке, однако в этот момент краем глаза уловила какое-то движение. Я резко остановилась и выглянула из-за угла стеллажа.

Недалеко от меня в кресле в красно-зеленую клетку, склонившись над книгой, сидел юноша. Капюшон его толстовки был низко опущен на лицо, так что я не сразу его узнала. Сделав шаг вперед, я кашлянула. Парень поднял голову, и на меня посмотрели ставшие уже такими знакомыми глаза. Бирюзовые и гипнотизирующие.

– Что… что ты здесь делаешь? – с удивлением вырвалось у меня.

– Могу спросить тебя о том же. Разве ты не должна быть на ужине? – Джейсон равнодушно взглянул на меня.

– Я уже поела, спасибо за заботу, – с сарказмом ответила я, а мой взгляд упал на книгу у него в руках. Шекспир.

– Увлекаешься классикой?

– Поймала, Шерлок. – Он захлопнул старое издание и пробормотал что-то похожее на Libri obediunt me, махнув рукой в сторону дальних стеллажей.

Книга тут же взлетела и пронеслась по воздуху в миллиметре от меня. Сбитая с толку, я посмотрела вслед томику Шекспира, который занял свое прежнее место на полке.

Поколебавшись, я снова повернулась к Джейсону, но тот, похоже, собирался просто меня игнорировать и не сводил глаз с окна. Тем не менее, повинуясь какому-то внутреннему импульсу, я решила составить ему компанию. Хоть он явно терпеть меня не может, все равно плохо оставаться одному, когда переживаешь за своего фамильяра. Поэтому я собрала всю волю в кулак и села в кресло напротив Джейсона. Миссис Черника последовала за мной и улеглась на ковре между нами. Ненадолго воцарилась тишина. Я тоже смотрела в окно. Из него открывался великолепный вид на озеро. Капли постепенно усиливающегося дождя барабанили по поверхности воды. Слышался шум ливня. Минуточку. Я в недоумении нахмурилась. Мне слышно шум ливня? Точно. Теперь я еще и почувствовала дуновение прохладного ветра. Маленькое окошко совсем рядом с эркером оказалось открыто. Я невольно поежилась, по телу побежали мурашки.

– Ты же замерзла.

Когда я снова повернулась к Джейсону, он уже снимал свою толстовку. При этом у него слегка задралась футболка, на секунду открывая взгляду обнаженный торс. Ниже пупка тянулась дорожка тонких волос. Сама того не желая, я прикусила губу.

– Вот.

– М-м-м? – тихо откликнулась я.

– Моя толстовка, надень.

Только тогда я сообразила, что Джейсон протягивал мне свою кофту.

– Э, спа… спасибо, – растерянно пролепетала я, прежде чем нерешительно ее принять. – Не стоило. – К тому же до сих пор ты был не особенно любезен, мысленно добавила я.

Он вздохнул:

– Мы же не хотим, чтобы ты в первую же учебную неделю подхватила грипп.

Я медленно кивнула и натянула темно-красное худи поверх собственной водолазки. Меня сразу окутал аромат его лосьона после бритья. Земляной, древесный, мужской. Пришлось одернуть саму себя, чтобы не зарыться в нее носом. Боже. Да что со мной такое?

– Можешь оставить ее себе.

Я ему улыбнулась:

– Спасибо.

Между нами вновь повисло молчание.

– Как ты вообще? – осторожно спросила я.

Джейсон опять отвернулся от меня, его взгляд устремился к окну.

– Тень, моего ворона, отравили. Но тебе ведь уже это известно, не так ли? Финли, главный сплетник академии, не смог держать язык за зубами и растрепал эту новость прямо в коридоре. – Парень провел рукой по растрепанным волосам, и один локон упал ему на лоб. – Миссис Смит дала Тени противоядие. В ближайшие дни она должна полностью поправиться.

– Бедная птица. Мне очень жаль.

– Мне тоже. Кто бы это ни совершил, он будет наказан. – Взгляд, который он на меня бросил, отражал всю ярость, которая, видимо, сейчас кипела у него в душе.

– Надеюсь, что все выяснится, – согласилась с ним я.

Джейсон кивнул, а потом сделал глубокий вдох.

– Тень нашла меня вскоре после смерти матери. Когда я пришел к ней на кладбище, то заметил птицу, которая сидела на надгробии. Она казалась такой же печальной, как и я. С того дня Тень меня не покидает.

Одну или две секунды я просто смотрела на него, думая о сказанном. О том, как сильно его утрата похожа на мою. И внезапно во мне проснулось ощущение понимания и тесной связи между нами.

– Я прекрасно знаю, как… – Осекшись, я плотно сжала губы.

Джейсон вопросительно и в то же время внимательно ответил на мой взгляд.

Тихо вздохнув, я дрожащим голосом заговорила.

– Я прекрасно знаю, как ты себя чувствуешь, – повторила я собственные слова. – Мой… мой папа умер три года назад. А чуть позже в моей жизни появилась Миссис Черника. И каждый раз, когда боль от этой потери грозит захлестнуть меня с головой, она оказывается рядом и поддерживает меня. – Я уткнулась взглядом в пол, чтобы он не видел подступившие слезы. Прошло столько времени, а мне все так же тяжело об этом говорить. Потому что я не хочу, чтобы люди смотрели на меня с жалостью в глазах, как это часто бывало. Единственное, что мне нужно, – это чтобы они слушали меня, когда я рассказываю им о самых замечательных моментах с ним.

Мой взгляд снова переместился на Джейсона, который провел рукой по лицу.

– Спасибо, что поделилась. Нелегко говорить о потере любимого человека. – У него в глазах вспыхнула эмоция, которую с небывалой ясностью испытывала я сама. Понимание.

– И Тень поправится. Я абсолютно уверена, – твердым голосом произнесла я. А затем, даже не задумавшись, наклонилась к Джейсону и сжала его ладонь.

Медленно наклонив голову набок, он внимательно смотрел на меня. И я тоже не могла ничего с собой поделать и разглядывала его в ответ. Глаза парня казались такими бесконечно грустными, пусть на губах и заиграла слабая улыбка.

По моим ощущениям, прошло несколько минут, прежде чем Джейсон прочистил горло и убрал руку. Лишь сейчас я сообразила, что сделала. О чем я только думала?

– Э-э… я лучше пойду. – Я резко поднялась.

– Я тебя провожу.

Удивленная, я взглянула на него:

– Но ты не обязан.

– Мне тоже нужно возвращаться. На самом деле я был тут только потому, что отец настоял на моем присутствии во время ужина.

– Твой папа живет здесь, в академии?

Джейсон кивнул:

– Прямо рядом с библиотекой. Я тут вырос. Рейвенвуды руководят этой академией с момента ее основания. Это мой дом. И мое будущее. – Его взгляд на мгновение помрачнел. – С тех пор как умерла мама, у нас с отцом не лучшие отношения. Поэтому я тоже ночую там, а не в его доме.

На это я ничего не ответила, хотя на языке крутилось множество вопросов. Прежде всего о его матери. Но трудно представить себе более не подходящую для этого ситуацию, и в то же время надо отдать должное Джейсону за то, что он мне доверился.

– А что насчет твоей бабушки? Кажется, вы хорошо ладите, – нарушила я тишину между нами, когда мы вместе с Миссис Черникой вышли из библиотеки и пересекли двор.

– Она единственная, с кем я по-настоящему близок. Но после исчезновения моего дяди и смерти дедушки несколько лет назад ей приходится бороться с собственными демонами. – Джейсон сжал губы, не глядя на меня.

– Твой дядя пропал? – нахмурилась я. Он имел в виду брата-близнеца мистера Рейвенвуда?

– До недавнего времени, – поправил меня Джейсон. – Он вдруг возник перед нашей дверью как черт из табакерки. Тогда я и сбежал в библиотеку. Еще одну драму я сегодня не вынесу.

Я лишь кивнула. В голове беспорядочно роились мысли. Однако по Джейсону было видно, что у него внутри тоже бушует ураган. И это легко понять, если вспомнить, что ему пришлось пережить за последние пару часов. Мы молча шли через холл и поднимались по лестнице. Но эта тишина не казалась неприятной. Совсем наоборот.

Когда мы добрались до женского этажа, Джейсон наклонился ко мне и тихо пробормотал:

– Спокойной ночи, Лилли.

И еще до того, как я успела что-то на это ответить, он развернулся и исчез.

– Надеюсь, ты в курсе, что уже восемь часов. Быстро в постель! Маленьким девочкам пора спать.

Резко обернувшись, я обнаружила, что по коридору ко мне приближалась Викки. Она следила за мной и Джейсоном? К моим щекам прилил жар.

– А почему это ты решаешь, когда мне пора ложиться спать? – немного поспешно вырвалось у меня.

Викки остановилась передо мной и уперла руки в бока.

– Потому что я твоя наставница, и лучше тебе меня слушаться, – приторно улыбнулась мне она.

Вздохнув, я просто прошла мимо нее.

– А, и кстати… Не тешь себя никакими иллюзиями из-за того, что заполучила толстовку Джейсона. У меня в шкафу их столько, что не сосчитать, – хохотнула она.

Я снова повернулась к ней:

– Знаешь… Мне вот интересно, где ты была, когда отравили его ворона. Разве, будучи его девушкой, ты не должна его поддерживать?

Во взгляде Викки зажглась злоба.

– А по-моему, тебя это не касается.

Пожав плечами, я развернулась на каблуках и бросила:

– Как скажешь. – А потом сбежала в свою комнату.

И, как это часто случалось за последние двадцать четыре часа, в голове у меня крутился один и тот же вопрос: встречаются ли они? На самом деле мне должно быть все равно, что между ними. Правда ведь?


Глава 10 


«Pendere» – это, наверное, самое известное и чаще всего применяемое заклинание в истории ведьм. Заклинание левитации благодаря чистой сосредоточенности можно использовать практически в любой ситуации. Благодаря его многогранности и легкости энергия ведьм на него почти не расходуется.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 133 —


– Лилли, Лилли! Просыпайся!

Я несколько раз моргнула, прежде чем поняла, откуда доносится голос. Склонившись надо мной, Эланор трясла меня за плечи.

– Что… что случилось? – спросила я сквозь громкий зевок.

– Мы проспали!

Сон тут же как рукой сняло, и я села в кровати.

– Проспали? – В недоумении я уставилась на будильник, который не выполнил свою миссию. Черт, Эланор права!

– Давай, через десять минут мы должны быть на занятии! – Соседка кинула мне на кровать мою форму.

Когда я вскочила, чтобы надеть юбку, Миссис Черника обиженно гавкнула. Упс, кажется, я довольно грубо выдернула ее из сна.

– Десять минут? – За неимением лучших вариантов я расчесала взлохмаченные волосы пальцами, чтобы хоть как-то усмирить свою рыжую гриву.

– Лилли, что это такое?

Я проследила за взглядом Эланор, которая между тем круглыми глазами смотрела на худи Джейсона.

– Не похоже на твою толстовку, – с любопытством добавила она.

Я не сдержала ухмылку:

– Это толстовка Джейсона.

– Но почему…

Эланор не договорила, потому что я ее перебила:

– Пять минут до начала урока. Давай-давай! Надо торопиться!

Фея изогнула одну бровь и бросила на меня взгляд, который дал понять, что этот разговор еще не окончен. Мы стремительно собрали школьные принадлежности и втроем вышли из комнаты.

Согласно учебному плану, урок должен проходить в тренировочном зале северного крыла, поэтому нам пришлось хорошенько пробежаться, чтобы успеть к началу. Окончательно запыхавшись, я уперлась руками в колени. Потребовалась пара секунд, чтобы хоть немного отдышаться.

Все еще немного задыхаясь, я наконец выпрямилась. Так как учительница до сих пор не пришла, можно было воспользоваться моментом и осмотреться в зале. Я обнаружила большую трибуну, которую обрамлял эркер и к которой вело несколько ступенек. Сквозь окна от пола до потолка лились первые солнечные лучи этого дня, отчего золотые узоры на темно-красных бархатных занавесках ярко сверкали. Помимо прочего, помещение украшали лепной потолок и мраморные колонны цвета мха. Покачав головой, я взглянула на Эланор:

– Честно говоря, понятие «тренировочный зал» у меня как-то не вяжется с такой почти аристократичной обстановкой.

– А он и не используется для занятий настоящим спортом. Здесь в основном проходят занятия по искусству магии, – откликнулась та.

Едва она закончила предложение, от группы учеников отделился Крис и подошел к нам. Миссис Черника радостно завиляла хвостом при виде Айки, его таксы.

– Дамы. Выглядите так, будто вы проспали, – ухмыльнулся он.

– В точку, – подтвердила я.

– Выдалась увлекательная ночка?

– Если ты имеешь в виду Миссис Чернику, которая храпела, словно лесной тролль, тогда да. – Я с улыбкой приподняла бровь.

– Я даже боялась, что Миссис Черника разбудит весь этаж, – хихикнула Эланор.

– Не стоит недооценивать храпящих собак, – добавил Крис с озорной усмешкой.

В ответ на это моя собственная собака оскорбленно гавкнула, хотя получилось больше похоже на чих.

– Кстати, не напомнишь, кто наша преподавательница по этому предмету?

– По-моему, она только что подошла к трибуне, – сказал Крис.

В этот момент в поле нашего зрения действительно появилась пожилая женщина с седыми волосами, собранными в высокую прическу. Я в недоумении похлопала глазами. Это правда? Впереди стояла миссис Рейвенвуд, бабушка Джейсона! У нее на плече сидел ворон Мюррей и скептично взирал на школьников.

– Добро пожаловать, дамы и господа. Меня зовут миссис Рейвенвуд, и в академии Рейвенхолл я преподаю предмет, который называется «Искусство магии». Здесь вы научитесь обращаться со своей силой. Чтобы правильно ее использовать, вам потребуются предельные собранность и выдержка. Поскольку ваше волшебство полностью раскроется только в день вашего совершеннолетия, в первом полугодии мы в первую очередь будем изучать основы. Потому что легкую магию вы можете творить уже сейчас, если пропустите ее через себя. А это, в свою очередь, значит, что ее нужно впустить в свое сердце. – Она многозначительно посмотрела на нас, прежде чем продолжить. – Магия состоит из трех базовых блоков. Концентрация, правильное заклинание и сила воображения. Пожалуйста, достаньте сейчас какую-нибудь книгу и положите ее на пол перед собой.

По аудитории пронесся шепот, и все потянулись за своими учебниками. Я выбрала свою Книгу теней и бережно положила ее перед собой.

– Отлично. А теперь закройте глаза и сосредоточьтесь на книге. Представьте, как кладете ее обратно в сумку, не дотрагиваясь до нее. Вы должны в подробностях представить это в голове. – Миссис Рейвенвуд на секунду замолчала. – Повторяйте за мной: Pendere.

– Pendere, – зазвучал хор голосов одноклассников вместе с моим.

А затем я сделала глубокий вдох и выдох, отдавшись магии. Через мгновенье в кончиках пальцев возникло уже знакомое покалывание, а амулет нагрелся.

– Все по-разному ощущают свою магию. У кого-то появляется тянущее чувство в животе или в голове, у других может покалывать ладони или пальцы. У каждой ведьмы и каждого колдуна индивидуальное восприятие собственного волшебства, – разъясняла нам миссис Рейвенвуд.

Сфокусировавшись, я представила, как моя книга перемещается обратно в сумку. И при этом так сильно зажмурилась, что голова даже немного закружилась.

– Теперь можете снова открыть глаза.

Я сделала еще один глубокий вдох, после чего посмотрела на пол. И, к моему огромному изумлению, там было пусто. Книга теней пропала! Неужели у меня действительно получилось? Тут же подхватив свою сумку, я уже радовалась первому успеху. Однако отрезвление наступило довольно быстро: выяснилось, что я рано радовалась. Потому что внутри книги не оказалось. Но где… Я огляделась вокруг. И тогда увидела.

– Миссис Черника! Фу! – Я быстро подскочила к своей собаке. Та стояла в паре метров от меня и с довольным видом слюнявила книгу, которую держала в зубах. Присев на корточки, я отняла ее. Миссис Черника обиженно уставилась на меня большими глазами. – И не смотри на меня так! Нельзя просто так брать книгу и чуть ли не лопать, – отругала я своего фамильяра.

А в ответ получила лишь громкое «гав!».

Некоторые школьники обернулись в нашу сторону и явно веселились, наблюдая за нами. Господи, как неловко! В следующую же секунду я поднялась и сделала вид, будто ничего не случилось.

– Мистер Эдвардс. Насколько я вижу, вы единственный, у кого получилось. Замечательно! – Миссис Рейвенвуд похлопала в ладоши, после того как все возвратились на свои места.

Крис покраснел и пробормотал тихое «Спасибо».

– У остальных книги, кажется, тоже двигались. Пусть и не обязательно благодаря магии, а с помощью ваших четвероногих друзей. – Учительница недвусмысленно выгнула бровь и подмигнула мне.

Я вздохнула и бросила на Миссис Чернику взгляд, говорящий: «Это из-за тебя мы попали в такую ситуацию», хотя ее это, похоже, мало заботило.

– Сейчас я продемонстрирую вам, как это заклинание должно выглядеть. – Миссис Рейвенвуд положила перед собой книгу, невозмутимо посмотрела на класс. И, как будто это было абсолютно нормально, книга поднялась в воздух и так же сама по себе приземлилась на стол позади учительницы. – Чем сильнее вы разовьете свои способности, тем легче вам будет даваться магия. Попробуйте еще раз.

В классе послышалось бормотание, когда мои одноклассники снова начали тренироваться в заклинании.

Я положила свою Книгу теней обратно на пол и закрыла глаза. Опять почувствовала покалывание в пальцах и жар амулета.

– Pendere, – прошептала я, и, как и при первой попытке, по телу почти сразу пронеслась волна магии. Взволнованная, я распахнула глаза. Однако, к моему большому разочарованию, книга лежала на том же месте, где и прежде.

Эланор подбежала ко мне и с ухмылкой зашептала на ухо:

– Я, конечно, сейчас покажусь плохой подругой, но гораздо забавнее было смотреть, как Миссис Черника тырит твою книгу.

Соседка по комнате захихикала, когда я бросила на нее растерянный взгляд.

– Так как я фея и не могу колдовать, на этом уроке я просто наблюдаю. Но Миссис Черника так мило стащила твою книгу! – Эланор прикусила губу, вероятно, чтобы подавить приступ хохота.

А вот я не сдержалась и прыснула со смеху. Моя собака всегда умела привлечь к себе внимание. Либо своим любопытством, либо дурачествами.

В ближайшие полчаса я еще несколько раз пробовала использовать заклинание, но безрезультатно. В отличие от своих одноклассников. В зале то и дело раздавались торжествующие возгласы.

Когда зазвучал гонг, объявляя, что пора отправляться на второй урок, к нам вновь присоединились Крис и Айка.

– Кстати, а что у нас сейчас по расписанию? – спросила я у парня.

У того на лице появилась ухмылочка.

– Что, сегодня не успела даже заглянуть в расписание?

– Ха-ха, очень смешно. – Я закатила глаза и в шутку пихнула его локтем.

Подмигнув мне, Крис сдался.

– Следующий предмет в расписании – колдовское письмо, – объявил он и поднял Айку. Маленькая сонная такса уютно устроилась в его мускулистых руках.

Я закинула на плечо свою сумку, и мы вместе отправились в сторону южного крыла, к тому же кабинету, где вчера проходила история ведьм. В паре метров от класса Крис замедлился и остановил меня.

Эланор обернулась к нам, и у нее на губах заиграла улыбка, когда она заметила, что ладонь Криса лежит на моем плече.

– Мы с Миссис Черникой пойдем вперед и займем вам места.

Стоило ей вместе с моим фамильяром скрыться за дверью, раздался первый гонг. Через десять минут начнется занятие.

Крис, который по-прежнему держал на руках Айку, прочистил горло.

– Я хотел тебя спросить, не пойдешь ли ты со мной… – Тут он осекся и посмотрел куда-то мимо меня.

Я с любопытством тоже оглянулась в том направлении и увидела приближающегося к нам Джейсона. Одним своим присутствием он, казалось, занимал все свободное пространство вокруг. Буквально излучая уверенность в себе, сын директора остановился перед нами.

Крис улыбнулся Джейсону и протянул ему руку.

– Эдвардс, – лишь рыкнул в ответ Джейсон, игнорируя ладонь моего одноклассника. Затем повернулся ко мне. – Лилли. Ко мне только что подошла бабушка и сказала, что, возможно, стоит подтянуть тебя по искусству магии. Все-таки ты совсем недавно узнала о существовании ведьм. Твое первое дополнительное занятие состоится в следующую среду. В начале четвертого возле каменной плиты у Зачарованного леса.

Я уставилась на него. Серьезно? Дополнительные занятия?

– Но… – начала я.

Однако Джейсон меня перебил:

– Никаких возражений. – Парень развернулся и просто-напросто ушел.

Глядя ему вслед, я в недоумении покачала головой. Очевидно, его вчерашний прилив дружелюбия продлился недолго.

Крис кашлянул.

– Так вот… о чем я собирался… э… тебя спросить… – Он смущенно запустил руку в волосы.

– Да? – подбадривающе улыбнулась ему я.

– Может, погуляем сегодня вечером? С собаками? В смысле, похоже, они хорошо ладят, и…

– С удовольствием, Крис, – ответила я.

Тот выдохнул с облегчением.

– Встретимся у выхода?

Я кивнула в знак согласия, и одновременно с этим прозвучал второй гонг на урок. В тот же миг перед нами словно из ниоткуда возник миниатюрный черный ворон.

– Мисс Кэмпбелл, мистер Эдвардс. Вас ожидают на занятии, – негромко каркнул он, хлопнув маленькими крылышками.

– Ворон умеет разговаривать? – озадаченно нахмурилась я.

– Это заколдованный ворон. Его задача – напоминать нам немедленно идти в класс.

Прежде чем я успела спросить Криса, откуда ему это известно, птица облетела нас по кругу и начала загонять в класс. Судя по всему, даже в академии мне не будет покоя от упрямых воронов.

* * *
Мы с Миссис Черникой бежали вниз по лестнице, ведущей в холл и к выходу. Причем я перепрыгивала сразу через две ступеньки, потому что опаздывала уже на несколько минут. Вместе с Эланор мы заучивали наизусть ведьминские руны и заклинания, совсем забыв о времени. Перескакивая последнюю ступеньку, я вдруг врезалась в девушку с каштановыми волосами.

– Надо смотреть, куда идешь! – напустилась на меня она.

– И-извини, – запыхавшись, выпалила я в ее сторону. И только встретившись взглядами, я поняла, что это Вайолет, лучшая подруга Викки. У нее на запястье сидела маленькая белка, которая сердито пискнула.

Вайолет лишь раздраженно изогнула одну бровь, прежде чем, качая головой, уйти вверх по лестнице.

Пару секунд я смотрела ей вслед, после чего мы тоже продолжили свой путь и пересекли просторный холл. Стоило открыть дверь, как я сразу увидела Криса и Айку, которые стояли на верхней ступени и с подозрением смотрели на небо.

– Наползают тучи. – Крис повернулся к нам, когда мы остановились около них.

Помедлив, я тоже бросила взгляд наверх. Последние лучи вечернего солнца как раз сражались с подступающим покровом темных облаков.

– Будем надеяться, что дождь еще чуть-чуть подождет. – Теперь я обрадовалась, что надела толстый шерстяной жакет.

– Тогда давай не терять ни секунды, пойдем прямо сейчас. – С этими словами Крис и Айка спустились по лестнице.

Мы последовали за ними и пошли по большому двору, мимо библиотеки и дальше, в сторону озера. Пускай нам и запрещалось покидать территорию академии, она была достаточно обширной, чтобы, как я быстро поняла, здесь заблудиться. Когда мы приблизились к воде, я обнаружила маленькую мельницу с деревянным водяным колесом, которое издавало дребезжащие звуки.

– Знаю, это меня не касается… но то, что сегодня сказал Рейвенвуд, – это правда?

Я лихорадочно соображала, о чем мог говорить Крис. Похоже, это отразилось у меня на лице, потому что он добавил:

– То, что ты совсем недавно узнала о существовании ведьм и колдунов?

Я вздохнула. Постепенно создается впечатление, что всем в академии это известно и уже давным-давно не секрет, что я выросла, даже не подозревая о магии.

– Да, бабушка рассказала мне о них примерно неделю назад. Моя мама вышла из колдовского сообщества и не посвятила меня в это знание.

Крис остановился на гравийной дорожке, по которой мы в тот момент шли, и удивленно посмотрел на меня:

– Вау, серьезно? У тебя от всего этого наверняка голова кругом. Как ты?

Я тоже остановилась и задумалась над его словами.

– Поначалу я растерялась и сильно расстроилась. Все-таки мне пришлось попрощаться со всей своей прежней жизнью. Я всегда считала, что вещи вроде магии существуют только в книжках. А сейчас уже примирилась с этой мыслью. Правда, ужасно скучаю по семье и лучшей подруге. Зато моя бабушка преподает травничество. Хотя бы она осталась рядом со мной. – При мысли о скорой встрече с бабушкой я не сдержала улыбку.

– Значит, миссис Кэмпбелл действительно твоя бабушка? Я ее большой фанат. Она весьма знаменита в колдовском сообществе благодаря своим травяным зельям.

Моя улыбка стала еще чуть шире, в душе разлилась гордость.

– Она и правда замечательная.

Мы двинулись дальше и несколько минут просто молча шли рядом. Миссис Черника и Айка резвились на небольшой лужайке у лесной опушки.

– Пошли, вон там впереди пристань. Идем туда. – Крис указал на старый, на вид прогнивший причал у озера.

– Даже не знаю… – Я скептически покосилась на разрушающуюся деревянную конструкцию.

– Доверься мне, – с усмешкой откликнулся Крис и дал знак следовать за ним.

Я еще размышляла, хорошая ли это идея, однако парень выглядел довольно уверенно. Так что я рискнула тоже ступить на причал. И несмотря на то, что с каждым шагом я боялась, что дерево под нами проломится, этого не случилось. Наконец у самого края Крис сел, снял ботинки вместе с носками и опустил ноги в воду. У меня от одного этого зрелища по всему телу побежали мурашки.

– Бр-р-р. Тебе не холодно? – Присев возле него, я наблюдала, как он выводит ступнями круги на воде.

– Как раз наоборот. Вода теплая.

Он серьезно?

– Ты чокнутый! Я замерзаю при одной только мысли об этом. – Я вытянула руку в его сторону и показала проступившие мурашки.

Впрочем, Крис не впечатлился и спокойно смотрел на меня:

– Ну так попробуй сама и убеди меня в обратном.

Я помотала головой:

– Забудь!

– Если не попробуешь, то не сможешь доказать мне, что это не так.

Я задумалась. Он прав. Кроме того, я слишком редко выхожу из своей зоны комфорта.

– Ладно, ладно. Уговорил! – Я решительно сняла свои белые кеды и носки. Пальцы коснулись красного плетеного браслета с деревянным сердечком на ноге. У Энни такой же, только зеленый. На мгновение мне вспомнилось наше прошлое лето, когда мы купили эти браслетики на Камден-маркете в Лондоне. И тогда же пообещали друг другу никогда их не снимать. Это символ нашей дружбы. С грустью я провела по нему рукой и понадеялась, что не потеряю его в озере.

Глубоко вдохнув, я вытянула правую ногу. Когда пальцы коснулись поверхности воды, я была уверена, что испытаю шок от холода. Но оказалось ровно наоборот: вода была теплой, даже очень. Я растерянно взглянула на Криса, который одарил меня многозначительной улыбкой.

– Эту воду заколдовали много лет назад, чтобы даже зимой она была теплой. Так что нет ничего удивительного в том, что озеро так любят школьники. Раз в месяц здесь даже проходят полночные дуэли. – Крис откинулся назад и лег на причал, скрестив руки за головой.

– Откуда ты все это знаешь? Ты ведь так же, как и я, приехал сюда всего пару дней назад.

Он кивнул:

– Верно. Но в колдовском сообществе можно многое узнать об академии. Тем более что полночные дуэли – особое событие. Официально они запрещены, потому что уже случались инциденты. Но неофициально об этом известно даже учителям. Это своего рода традиция. Победителю или победительнице достаются честь и слава. Принять участие может любой, в ком уже по-настоящему раскрылась магия.

– И когда же обычно проводятся эти дуэли?

Зеленые глаза Криса какое-то время всматривались в темное небо, прежде чем он ответил на мой вопрос:

– Всегда в ночь полнолуния.

– А о каких инцидентах ты говорил?

Черты лица Криса стали жестче.

– Много лет назад один ученик бесследно пропал. Его нашли только через несколько дней в Зачарованном лесу. Одежда на нем была разодрана и перепачкана алой кровью. Если верить слухам, он сошел с ума и так никогда и не стал таким, как прежде.

Меня охватила дрожь. Что это за дуэли, если школьники на них даже пропадают на несколько дней и сходят с ума?

Полностью погруженная в свои мысли, я заметила первые редкие капли дождя на водной глади.

– Давай возвращаться. Думаю, гроза не заставит себя долго ждать. – Одноклассник указал на плотное полотно из туч, которое грозно и стремительно приближалось к нам.

Я кивнула и проворно натянула носки и обувь. Крис сделал то же самое. Находиться на озере во время грозы казалось мне не лучшей идеей.

Когда мы направились к академии, в небе уже сверкали первые молнии. Миссис Черника заскулила и поджала хвост. Она ужасно боится грозы и в такие моменты чаще всего прячется у меня под одеялом. Над нами разверзлись небеса, настоящая гроза должна была начаться в ближайшие секунды. Мы ускорили шаг, у нас над головами то и дело вспыхивали молнии.

Внезапно раздался гулкий раскат грома, из-за чего Миссис Черника испуганно взвизгнула. Я тоже вздрогнула и сбавила шаг. Снова гром. Крис схватил меня за руку и побежал вместе со мной вперед. Собаки не отставали. Дождь усиливался, видимость становилась хуже – картинка у меня перед глазами словно размывалась. Темное небо прямо над нами вдруг расчертила яркая молния. Ноги несли меня все быстрее и быстрее по гравийной дорожке. Едва в поле зрения появилось здание академии, мы еще больше ускорились. И снова молния, а почти сразу после нее – оглушительный раскат грома. Мы буквально взлетели вверх по лестнице, причем я перепрыгивала через две ступеньки. Вот и все. Задыхаясь, я нырнула под крышу, а Крис и наши фамильяры, все насквозь мокрые, остановились рядом со мной.

– Пойдем внутрь, надо переодеться в сухую одежду. – Крис взял на руки Айку.

Я повернулась к Миссис Чернике, у которой абсолютно мокрая шерсть свисала прядями. Собака дрожала. Но я не могла точно сказать, от страха или от холода.

Мы пошли дальше, и, хоть очень торопились, все равно оставляли четкий след из луж по пути к своим комнатам. Наконец добравшись до второго этажа, я поспешно попрощалась с Крисом, и мы с Миссис Черникой зашли в свою комнату.

* * *
– Тш-ш-ш! Тихо. Лилли уже спит.

Мои уши услышали где-то вдалеке голоса, я проморгалась. Когда я пришла после прогулки, Эланор еще не вернулась. А после того как я долго принимала горячий душ, кажется, целую вечность сушила мех Миссис Черники, сразу нырнула под одеяло и вскоре заснула.

– Ладно-ладно. Я просто хотел проводить тебя до твоей комнаты. Спокойной ночи, красавица моя.

Я сонно подняла голову и повернулась в ту сторону, откуда доносились голоса. В дверях стояли Эланор с каким-то парнем. Минуточку. Парень? Разве до этого она не говорила мне, что договорилась встретиться с подругой?

– Спокойной ночи. Увидимся в моих снах. – В комнате зазвучал низкий мелодичный голос.

Я услышала, как закрылась дверь, и Эланор, судя по всему, попыталась на цыпочках прокрасться к своей постели. Во мне заиграло любопытство, из-за чего сна теперь не было ни в одном глазу. Протянув руку, я включила ночник.

Эланор вскрикнула:

– Ты не спишь!

Я многозначительно ухмыльнулась:

– Похоже на то. И кто же твой мистер Романтик?

Улыбка на моих губах стала еще шире при виде выражения лица Эланор, которую поймали с поличным. Она смотрела на меня точно таким же взглядом, как моя собака, когда в очередной раз разбивала какую-нибудь вазу или раздирала подушку.

– Мне… э-э… ну… Блин. – Эланор шумно выдохнула, плюхнувшись на подоконник, и подтянула к себе подушку. – Так как в ближайшие месяцы мы явно часто будем попадать в подобные ситуации, я тебе расскажу. Но ты должна пообещать, что это останется между нами.

Я села и все с той же ухмылкой положила ладонь на гримуар, который лежал на тумбочке.

– Обещаю на всех записях этого гримуара, которые так же хранят в себе древние тайны.

Эланор кивнула и начала нервно теребить ткань подушки.

– О’кей. Что ж. До этого я тебя немножко обманула. Хотя я и правда встречалась с феей, но не с подругой. А с… – Она замялась и следующие слова, кажется, произнесла с трудом. – С Элайджей. Он, скажем так, мой парень. Ну или по крайней мере я так думаю. – Соседка печально вздохнула и спрятала лицо в ладонях. – Мы вместе приехали учиться по обмену. Это наша единственная возможность быть вместе. Наши родители ничего не подозревают о наших чувствах друг к другу, и это даже к лучшему. Ты должна знать, что мир фей полон соперничества. Даже между разными видами фей. Кроме лунных, есть еще многие другие. Например, лесные, погодные и морские феи. В общем, наши с Элайджей семьи уже много лет в ссоре. Тем не менее во время учебы в школе между нами что-то зародилось. Элайджа образованный, эмоциональный и с чувством юмора. Он смешит меня и заставляет забыть обо всех переживаниях.

Щеки Эланор раскраснелись, и я просто не могла не улыбаться. Прекрасно, что фея нашла такого парня.

– Держать отношения в секрете сложно, но не невозможно. Чаще всего я навещаю его во снах. Такие встречи, разумеется, отнимают у меня много энергии, но это стоит того, чтобы быть вместе.

Ее ладонь скользнула к вороту толстовки. Эланор аккуратно достала из-под нее простую серебряную цепочку с кулоном и перевернула его. На нем оказалось выгравировано слово, которое я не поняла.

– Он принадлежит Элайдже. Он получил его в подарок от отца. Но если его или мои родители когда-нибудь узнают об этом, прощайте, подарки и все прочее… – Она грустно взглянула на меня. – Вот почему этот год по обмену для меня так важен. Это единственный способ быть рядом с Элайджей.

Я поднялась, села к Эланор и приобняла ее.

– Вас на самом деле никто не поддерживает и нет никого, кто был бы готов за вас заступиться?

– Мой брат в курсе. Однажды он нас застукал. Конечно, он до сих пор не рассказал о нас родителям, но кто знает, не всплывет ли правда рано или поздно.

Я с сочувствием сжала фею в объятиях.

– Вы справитесь. И кроме того, я с радостью помогу тебе с этой секретной миссией, – подмигнув ей, добавила я.

Эланор положила голову мне на плечо.

– Надеюсь, – ответила она дрогнувшим голосом.

– Ты говорила Элайдже, что придешь к нему во сне?

Моя одноклассница потерла глаза.

– Да, и поэтому сейчас сама пойду спать. – Она отстранилась от меня и громко зевнула.

– Спасибо за доверие, Эланор.

Та еще раз повернулась ко мне.

– Я знаю, что ты чувствуешь к Джейсону больше, чем готова признать. Если захочешь об этом поговорить, я готова тебя выслушать. В конце концов, для этого ведь и нужны подруги, – улыбнулась мне Эланор.

Я улыбнулась в ответ. Подруги. Мне нравится, как это звучит.


Глава 11 


В истории ведьм травы являются важной составляющей магии. Из целебных и сильнодействующих трав готовят всевозможные зелья, мази и лекарства. Учение о травах многогранно и применимо в любой ситуации.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 91 —


– Ого! – ахнула Эланор неделю спустя, когда мы впервые вошли в оранжерею.

Я не могла с ней не согласиться. Куда ни глянь, везде росли всевозможные растения и травы. Они свисали с потолка и вились по стенам. Даже оплетали старую школьную доску, а дубовый учительский стол служил подставкой для цветочных горшков. Такой участи избежали только расставленные в помещении столы и стулья, мы обнаружили на них котлы, ступки, мисочки и стеклянные баночки. Я невольно расплылась в улыбке. Все это так напоминало о бабушке, что у меня внутри сразу разлилось ощущение комфорта.

– Ты только взгляни! – Эланор указала на ряд деревянных стеллажей около окна.

Проследив за ее указательным пальцем, я с восхищением посмотрела на несметное множество баночек с травяными смесями, выстроившихся одна за другой и таинственно поблескивающих в лучах полуденного солнца. Однако еще больше впечатляли растения, которые стояли на верхних полках. То тут, то там какое-нибудь из них периодически втягивало листья, чтобы всего через пару секунд расцвести во всей красе и выпустить в воздух маленькие разноцветные облачка дыма и золотистые искорки света. У каждого растения свой цвет: сиреневые, розовые, голубые и желтые.

– Просто феерично, – с улыбкой откликнулась я.

– Пойдем к Тессе и Мелине. – Эланор кивнула на стол прямо перед учительским.

– Хорошая идея. – Поправив свою сумку, я вместе с Миссис Черникой последовала за ней к кузинам, которые радостно с нами поздоровались.

Когда я села, а моя собака улеглась под столом, я заметила и Криса, который болтал с Дейвом и другими парнями из нашего класса. Он на мгновение поймал мой взгляд и помахал мне. В последние дни мы все чаще ходили гулять с нашими фамильярами. И хотя я еще не до конца понимала этого парня, все равно была рада, что нашла кого-то, помимо Эланор, с кем могу поговорить.

Погруженная в свои мысли, я повернулась к доске и с удивлением поняла, что бабушка уже стояла перед нами. Сегодня она надела свою длинную темно-красную мантию, а на кончике носа у нее сидели круглые очки для чтения. Несколько серебряных прядей выбились из прически и обрамляли ее лицо. Она тепло улыбнулась, из-за чего вокруг карих глаз образовались крошечные морщинки. При виде меня ее улыбка стала еще теплее, и она мне подмигнула. Я ободряюще подняла вверх большие пальцы.

– Добро пожаловать, добро пожаловать. Меня зовут миссис Кэмпбелл, и сегодня я имею честь познакомить вас с миром трав. Травничество – это очень многогранный предмет, который включает в себя много практики. Здесь вы научитесь смешивать зелья, готовить мази и узнаете обо всех существующих видах трав. Перед вами лежат инструменты, которые являются важной частью этого урока. Ступки необходимы для измельчения трав. Котлы – чтобы раскрыть их аромат. А в банках будут храниться ваши зелья. – Бабушка сделала небольшую паузу и принесла стопку книг. – А сейчас мы подойдем к сути данного предмета. Почему травяные отвары имеют такое значение в колдовском сообществе? В этих книгах вы найдете ответ. Ведьмы и колдуны с незапамятных времен обладали особым даром использовать травы и их свойства. Существуют тысячи формул. Одну из них я хочу сегодня применить вместе с вами. – Она прошлась по залу и раздала по книге на каждую пару учеников. А подойдя к нашему столу, прошептала мне: – Ну, как я справляюсь с ролью учительницы?

Я широко улыбнулась:

– Шикарно!

Ласково погладив меня по спине, она положила перед нами с Эланор одну из старых книг. Филигранные узоры из трав и цветов на ней выцвели и потеряли свой золотистый блеск. По центру большими буквами было написано: «Травничество».

– А теперь откройте, пожалуйста, страницу сорок три. Сегодня мы попробуем приготовить успокаивающее зелье. У вас за спиной большой выбор трав. С помощью изображений в учебнике вы сможете найти необходимые ингредиенты. А как только все соберете, перейдем ко второму этапу – варке.

По классу пронесся шепот, ребята возбужденно переговаривались между собой. Эланор же, наоборот, сразу встала и потянулась за нашей книгой.

– Идем, просто возьмем учебник с собой к травам и прямо там сравним их с картинками.

Я кивнула и захватила со стола ножик, чтобы срезать нужные растения.

– Итак, сначала нам понадобится крапива.

От названия этой травы меня невольно передернуло, и вспомнилась одна прогулка с Миссис Черникой прошлым летом. Ей вздумалось погнаться за птичкой, из-за чего она сорвалась с поводка. К сожалению, от резкого рывка я потеряла равновесие и рухнула как раз в заросли крапивы. А поскольку это было летом и, что редко случается в Англии, стояла настоящая жара, одежда на мне, естественно, была короткая. Несколько дней я ходила как пирог с посыпкой – вся усыпанная красными зудящими пятнами.

Вновь сосредоточившись на срезанной крапиве прямо передо мной, я осторожно положила ее в мисочку, которую Эланор тоже захватила с собой. Дальше – полночный цветок. Я аккуратно подцепила один из темно-синих листочков с серебряными прожилками. Маленькое растеньице внезапно встряхнулось, и тут же показался новый листочек. Не переставая восхищаться, я пошла дальше и взяла еще веточку лаванды, прежде чем мы с Эланор вернулись на свои места.

– Теперь переходим к варке, – разнесся над царящей вокруг суматохой бабушкин голос. – На этом шаге в игру вступает ваша магия. Для зелий используются разные заклинания. Направляйте их на ступки, в которых растираете травы. – Бабушка взяла свою миску и показала всем остальным необходимый предмет. – Sedandum, – произнесла она твердым голосом. Вдруг как по команде все ступки задвигались и измельчили травы. – А сейчас пересыпьте все в кипящие котлы.

Я растерянно нахмурилась, потому что в нашем котле ничего не кипело.

– Calefiant. – Бабушка хлопнула в ладоши, и вода неожиданно начала бурлить.

Я добавила в нее травы. Получилась синяя жидкость с серебристыми прожилками полночного цветка. Со дна котелка поднимались мелкие пузырьки.

– Очень хорошо. Теперь зелье должно повариться несколько минут. Однако в полную силу оно раскроется в ночь полнолуния. Для любого рецепта есть идеальный лунный цикл. Успокаивающее зелье всегда следует варить во время растущей луны. – Бабушка ненадолго замолчала и заглянула в свой котел. – Зелье готово. Можете перелить его в баночку и поставить на подоконник.

В классе опять поднялся шум, когда все начали наполнять емкости отварами и по очереди ставить стеклянные сосуды на свои места.

Тем временем бабушка продолжала:

– Очень важно, чтобы свет полной луны…

Прозвучавший школьный гонг оборвал ее на полуслове, вызвав хаос, который обычно наступал перед обедом.

– Пожалуйста, закончите задание, – попыталась перекричать учеников бабушка, но первые из них уже покидали кабинет. Вздохнув, она уперлась руками в бока и покачала головой. – Могло бы быть и лучше, – пробормотала бабушка.

– Займете мне место в столовой? Я быстро помогу бабушке, – попросила я Эланор, Тессу и Мелину, после чего те, кивнув, вышли из оранжереи.

– Ну и как тебе твоя бабуля в роли учительницы?

Поспешно застегнув сумку, я повернулась к бабушке, которая смотрела на меня с теплой улыбкой.

– Просто класс! – усмехнулась я и параллельно принялась собирать и складывать стопкой на учительском столе оставленные учебники по травничеству.

– Это радует. А сейчас брысь на обед! – Она крепко прижала меня к себе, а потом проводила до двери. – Ах, и не забудь о нашем приглашении завтра вечером к Рейвенвудам.

Я застыла как вкопанная и похлопала глазами, уставившись на бабушку. Мне не послышалось?

– О каком приглашении?

Бабушка нахмурила лоб.

– Прости, детка. Я думала, что уже тебе рассказала. Нас пригласили на ужин к Рейвенвудам. Завтра вечером, в семь часов. – Она просияла, словно это повод для радости.

– О, ладно. Э-э… тогда до завтрашнего вечера.

Я постаралась натянуть на лицо улыбку и сбежала из оранжереи. А едва дошла до усыпанной гравием дорожки, разочарованно выдохнула.

– Ну почему именно Рейвенвуды зовут нас на ужин? Хватает и того, что Джейсон навязал мне свое репетиторство! – При мысли о том, что придется еще больше взаимодействовать с ним и его непонятным поведением, я фыркнула и бросила взгляд на свою собаку, которую все это, похоже, вообще мало интересовало. Она, радостно виляя хвостом, бежала передо мной и обнюхивала носом-кнопочкой газон, деревья и опавшие листья.

Я начала замерзать, поэтому подозвала Миссис Чернику, и мы направились к зимнему саду, очерчивающему переход между внешней территорией и школьным зданием. Как только мы шагнули за стеклянную дверь, нас сразу окутал приятный запах лимона. На прошлой неделе мы с Эланор провели тут много времени, пока занимались. В здешней атмосфере таилось нечто уникальное, она так и звала удобно устроиться за одним из маленьких столиков с чуть ли не величественными украшениями в виде воронов. Образ завершали древние на вид книжные стеллажи, полки которых идеально подсвечивались старыми фонарями, прикрепленными к оштукатуренным стенам. Уюта добавляли и растения в горшках, свисающие с потолка и стоящие на книжных полках и столах. Впрочем, самое сильное впечатление на меня произвел массивный кирпичный камин, где целый день горел огонь; перед ним размещалось два дивана с большими клетчатыми шерстяными пледами.

Ненадолго остановившись перед танцующими языками пламени, я наслаждалась ощущением приятного тепла на коже. Но внезапно послышалось громкое мяуканье. Я опустила глаза на свои ноги, о которые терлась знакомая кошка с глазами золотого и серого цвета. Миссис Черника радостно завиляла хвостом и ткнула ее носом.

Я осторожно наклонилась к черной кошке и погладила ее шерстку, на что та отреагировала довольным мурчанием.

– А ты, похоже, очень ласковая, – изумленно пробормотала я и почесала маленький пушистый комочек за ушами, что ей явно понравилось.

– Оставь Квинни в покое!

От испуга я вздрогнула, развернулась и оказалась нос к носу с Викки, которая с подозрением взирала на меня. Не сводя с меня взгляда, девушка подняла своего фамильяра, успокаивающе погладила и пробормотала на ухо:

– Все хорошо, моя принцесса. – Потом снова обратилась ко мне: – У тебя что, нет занятий получше, чем доставать мою кошку?

Я приподняла бровь.

– Просто чтобы внести ясность: это твоя кошка к нам подошла, а не наоборот. Кроме того, я ужасно голодная, так что прошу меня извинить. – Без лишних слов я развернулась и оставила девушку одну.

* * *
Поскольку, как и в предыдущие дни, нам задавали домашнее задание, а сегодня во второй половине дня уроков не было, после обеда мы с Эланор уселись за письменный стол в нашей комнате, чтобы вместе подготовиться к занятиям. Хотя мне с каждой минутой становилось все труднее сосредоточиться. Мысли крутились вокруг Джейсона и того, чему он будет меня учить. Когда же к отсутствию концентрации добавилась еще и головная боль, я бросила попытки позаниматься. Устало откинувшись на спинку стула, потерла виски.

– Ты хорошо себя чувствуешь? – Эланор бросила на меня встревоженный взгляд.

– Да. Просто… – Я помедлила, размышляя, что ей можно рассказать. – У меня сейчас будет дополнительное занятие с Джейсоном. – Я задумчиво почесала Миссис Чернику за ухом. – И еще мы с бабушкой завтра вечером приглашены на ужин к Рейвенвудам.

Эланор удивленно уставилась на меня:

– Ужин? Дополнительное занятие? Ты мне об этом ничего не рассказывала! – Она взволнованно заерзала на стуле.

– Про ужин я сама узнала всего пару часов назад, а про дополнительные занятия я пыталась забыть. Без толку, к сожалению.

Эланор прикусила кончик ручки и продолжала смотреть на меня огромными глазами, в которых светился вопрос.

– А почему тебя так напрягает момент с дополнительными занятиями?

– Потому что Джейсон… Просто Джейсон. К тому же он встречается с этой Викки. У нас с ней перед обедом опять случилась неприятная встреча.

Эланор отложила ручку в сторону и убрала свои школьные принадлежности обратно на полку, которая висела прямо над письменным столом.

– Но ты ведь точно не знаешь, встречаются ли они.

– А разве это не очевидно? – Я тоже захлопнула и отодвинула Книгу теней. Зубрить наизусть заклинания не входило в список моих любимых занятий.

– Хм-м-м… Кажется, они правда близки, да. С другой стороны, они не похожи на влюбленную парочку, – улыбнулась мне Эланор. – Возьми и просто спроси у него.

– Ч-чтобы я спросила у него, встречается ли он с Викки? – От растерянности я нахмурилась, вскочила и нервно забегала туда-сюда по комнате, на краткий миг действительно задумавшись о предложении Эланор. Однако быстро от него отмахнулась. У меня просто-напросто не получается истолковать его поведение. Тем вечером в библиотеке он вел себя необыкновенно мило по отношению ко мне, но, когда объявил о том, что станет моим репетитором, был очень резок. Кроме того, меня правда не касается статус его отношений.

– Что мне вообще надеть? – перевела тему я.

– Я надеялась, что ты задашь этот вопрос. – Эланор радостно бросилась к моему шкафу, распахнула его и начала копаться в вещах.

– Эланор, ты чего? – рассмеялась я.

Не обращая внимания на мой вопрос, она достала черное платье. Я помотала головой:

– Дополнительные занятия, Эланор, а не свидание!

Соседка многозначительно выгнула бровь и дерзко ухмыльнулась:

– А ты уверена?

– Да ты издеваешься! К тому же это платье чересчур короткое.

– Ну ладно, тогда что-нибудь попроще. – Фея вытащила из моего шкафа узкие черные брюки, добавила к ним белую футболку и джинсовую куртку и протянула мне. – Лучше?

Я кивнула:

– Лучше!


Глава 12 


Зачарованный. Так называется лес, окружающий академию. Он окутан множеством мифов, что не в последнюю очередь связано с маленькими кобольдами, которые там обитают и осмеливаются выходить из своих пещер только в полнолуние.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 49 —


Как и велел Джейсон, я вместе с Миссис Черникой дожидалась его у опушки леса, прямо рядом с мишенью для стрельбы из лука. Впрочем, пока моего репетитора нигде не было видно, я медленно подошла к крупной каменной плите с выбитой на ней едва различимой надписью. Подойдя еще чуть ближе, я все-таки сумела прочесть: «Загадочные создания и окутанные легендами существа таятся среди деревьев Зачарованного леса. Посему будь осторожен каждый, кто самой глубокой ночью полнолуния предпочтет мрак свету луны». Я мягко обводила указательным пальцем буквы и рассматривала железные цветочные лозы и маленького металлического ворона, которые обрамляли эту фразу. Какая история за ней крылась?

– А, нашла плиту моих предков.

Резко развернувшись, я увидела Джейсона, который со скрещенными на груди руками стоял передо мной.

– Твоих предков?

Парень вздохнул.

– Через несколько лет после основания Рейвенхолла эту плиту разместили здесь, на краю леса. Она должна предостерегать учащихся от прогулок в лесу в полнолуние.

– А почему особенно опасно заходить в лес именно в эту ночь? – нахмурилась я.

– Потому что в это время возрастает сила не только у ведьм и колдунов, – объяснил Джейсон. – Но давай закончим наш маленький урок истории. Все-таки ты здесь не поэтому.

– Что ж, тогда я уже заинтригована, что же ждет меня на следующем уроке, – с сарказмом откликнулась я.

– Сначала основы, а когда разберемся с ними, еще и правильное обращение с луком и стрелами.

Я в недоумении уставилась на него:

– При чем тут лук и стрелы? Мне казалось, цель этих занятий – научиться простейшей магии.

Джейсон кивнул и сменил свою скучающую позу.

– Верно, но я подумал… – Он взялся за лямку, которая тянулась через его плечо. Оказалось, что к ней крепился его лук и современный колчан со стрелами. – Не повредит познакомить тебя еще и с искусством стрельбы из лука. Потому что твой первый выстрел был довольно жалок.

– О’ке-е-ей… – Я тяжело сглотнула. Тему стрельбы из лука после неудачной первой попытки я начисто стерла из памяти. Но, судя по настрою Джейсона, избежать напоминаний о моем провале мне не удастся.

Смирившись с судьбой, я взглянула на него, однако он уже прошел мимо меня и один раз коротко свистнул. В ответ раздалось карканье, и несколько секунд спустя перед нами приземлился его ворон.

– Тень! – радостно выпалила я, и меня затопила волна облегчения. – Значит, с ней уже все в порядке? – обратилась я к Джейсону.

Тот остановился и повернулся ко мне.

– Да, она на пути к выздоровлению. – У него в глазах появилось выражение, которое мне не удалось истолковать. На долю секунды создалось впечатление, что на его лице мелькнуло беспокойство. Затем он проморгался, снова отвернулся и устремился вперед.

– Идешь, мисс Кэмпбелл? Или тебе нужно особое приглашение? И поверь мне, я точно так же не в восторге от этого репетиторства, как и ты! – крикнул он мне, оглянувшись через плечо.

Фыркнув, я отправилась за ним по заросшей мхом тропинке, которая уводила нас все дальше в лес, пока целую вечность спустя мы не вышли на просторную поляну. И хотя на первый взгляд она казалась вполне нормальной, присмотревшись повнимательнее, я довольно быстро сообразила, что это обманчиво. Не только потому, что посередине стояли две скалы, которые напоминали мужские лица и выглядели как стражи этого волшебного места. Нет, еще тут раскинулся яркий цветочный луг, словно ковром покрывающий скалы.

– Сейчас начало марта. Как здесь может быть цветущий луг? Маки, тюльпаны, подсолнухи, одуванчики. Они ведь вообще не цветут в это время года.

Джейсон положил свой колчан со стрелами и лук на пень и несколько секунд задумчиво смотрел на меня.

– Я постоянно забываю, что для тебя все это в новинку. Наш магический мир со всеми его возможностями. – Он сделал широкий жест. – Это заколдованный лес, Шерлок. Этот луг цветет круглый год. И зимой, и летом. И не важно, светит солнце или падает снег.

Как зачарованная, я не сводила глаз с луга. Среди цветочного моря Миссис Черника радостно гонялась за Тенью, которая то пикировала вниз, то ракетой взмывала вверх. При этом цветы каждый раз выпускали облачко пыльцы, заставляя собаку чихать.

С улыбкой на губах я повернулась к Джейсону:

– Ты часто сюда приходишь?

Его взгляд бродил по поляне, пока сам он, казалось, погрузился в свои мысли.

– Когда умерла мама, я проводил тут много времени, стреляя из лука. – Он указал на большой каштан, росший на краю поляны, и направился к нему.

Поколебавшись, я последовала за ним и наблюдала, как левой рукой Джейсон водил по древней коре. В голове невольно возник вопрос, почему он делился со мной этим, хотя всего пару минут назад вел себя так отстраненно.

– Видишь здесь дыры? Этот каштан служил мне мишенью.

Словно повинуясь какому-то внутреннему импульсу, я тоже протянула руку и дотронулась до шершавой коры и углублений, которые все еще были отчетливо видны. Но когда собиралась убрать пальцы, они коснулись пальцев Джейсона. Подушечки пронзил электрический разряд, пронесшийся по всему телу. Я резко вздохнула и взглянула на Джейсона, который внимательно смотрел на меня бирюзовыми глазами. В них отражались все противоречивые эмоции, бушующие внутри меня. Как будто он пытался понять, что между нами, есть ли между нами вообще что-то и почему это происходит.

Однако этот момент отпустил нас так же быстро, как и захватил. Потому что, пусть нас и разделяло всего несколько сантиметров, множество невысказанных слов и мыслей удерживало нас на расстоянии.

Затаив дыхание я смотрела, как Джейсон отдалялся от меня. Сначала сделал один шаг назад, потом второй и наконец третий, как если бы ему необходимо было создать дистанцию. Словно в замедленной съемке, он покачал головой и запустил руки в черные взлохмаченные волосы.

– Итак, э… нам пора начинать урок.

Как оглушенная, я кивнула, и мы пересекли поляну, где Миссис Черника до сих пор весело прыгала по цветочному лугу и наблюдала за Тенью, которая кружила у нас над головами.

– Давай сперва займемся твоей магией.

Я скривилась:

– Моя магия еще не раскрылась. Так что там особо нечем заниматься.

– Верно, Шерлок. Но так как ты уже можешь накладывать легкие чары, их мы и потренируем. А когда магия по-настоящему в тебе раскроется, ты будешь благодарна, что уже освоила основы. Сегодня я научу тебя менять цвета.

– Минуточку. Такое возможно? – недоверчиво переспросила я.

Джейсон хохотнул:

– Да, конечно. Магия многогранна. И чем больше тренируешься, тем легче использовать ее в самых разных ситуациях. Я покажу. – Он прошел по лугу и остановился перед невероятно красивым тюльпаном. Потом прикоснулся к своему амулету, вытянув свободную руку над цветком. – Mutare color, – тихим, но твердым голосом озвучил заклинание Джейсон.

Сначала ничего не происходило. Однако через пару секунд я заметила… Розовые лепестки тюльпана становились светлее, и все они один за другим меняли цвет, пока цветок не предстал перед нами изящно-белым.

– А теперь ты.

Я оторвала взгляд от тюльпана и неуверенно перевела его на Джейсона.

– Без возражений. – Он с вызовом приподнял брови. – Возьми маргаритку. По сути, магия всегда базируется только на одном. На концентрации. Просто попробуй. Вытяни руку над цветком и закрой глаза.

Выполнив указания, я сделала глубокий вздох. От амулета исходили теплые волны, которые согревали мое тело.

– Хорошо. А теперь сосредоточься на том, какого цвета должен стать цветок, и выпусти свою магию.

Я попробовала, но неожиданный громкий лай Миссис Черники сбил весь настрой. Распахнув глаза, я обвела взглядом поляну в поисках своей собаки. Это не обман зрения? Что с ней творится? Миссис Черника лаяла как сумасшедшая на две скалы. Какого…

– Миссис Черника! – окликнула ее я. – Ты чего? Это же всего лишь два камня.

Впрочем, собака не обращала на меня внимания, хотя обычно она всегда меня слушалась. Я повернулась к Джейсону. Наверно, он решил, что Миссис Черника совсем чокнутая. Но тот, оказывается, просто задумчиво наблюдал за развернувшейся сценой.

– Что случилось?

– Древняя легенда ведьм гласит, что эти две скалы – хранители леса. Две древние души, которые ведьмы заключили здесь, после того как перед смертью поклялись служить им ради безопасности колдовского сообщества.

От его слов у меня по коже пробежали мурашки.

– В первый раз об этом слышу.

Джейсон кивнул:

– Многие не знают эту легенду. Но мне такие вещи бабушка рассказывала вместо сказок перед сном, когда я еще был совсем маленьким.

Я не сдержала улыбку. Как мило, что Джейсон с такой любовью говорил о бабушке.

– Значит, ты правда веришь в эту легенду?

Парень пожал плечами:

– Сначала не верил. Но сейчас… Миссис Черника, похоже, чувствует, что там обитает что-то таинственное. Тебе следует знать, что фамильяры обладают особым чутьем на скрытое и сверхъестественное.

Я снова посмотрела на свою собаку, теперь обнюхивающую один из камней.

– Миссис Черника, ко мне! – опять позвала я.

Она продолжала меня игнорировать.

– Почему тогда Тень ничего не замечает?

Джейсон ненадолго задумался.

– Возможно, у нее, как у элементаля воздуха, есть связь с небом и, соответственно, с воздухом. А Миссис Черника, наоборот, относится к элементалям земли.

– Потрясающе, – тихо сказала я.

– В этом я с тобой соглашусь. – Джейсон глубоко вздохнул. – Идем, давай продолжим. Вытяни руку над цветком, потом снова закрой глаза и представь, как маргаритка меняет цвет.

Я сделала, как он сказал. В первые секунды было сложно сконцентрироваться. Мысли снова и снова возвращались к скалам и легенде о них.

– Mutare… – Со вздохом я открыла глаза. Заклинание никак не вспоминалось.

– Не переживай, это часто будет с тобой случаться. Понадобится время, чтобы запомнить заклинания. Даже самым опытным ведьмам и колдунам регулярно приходится брать в руки Книгу теней. – Он весело улыбнулся одним уголком рта. – Mutare color, – еще раз повторил заклинание Джейсон.

Я снова медленно вздохнула и сфокусировалась на маргаритке.

– Mutare color, – пробормотала я, и образ маргаритки с сиреневыми лепестками появился перед внутренним взором.

Тут же нагрелся мой амулет. Я ощутила нарастающее покалывание в подушечках пальцев и магию, которая только и ждала, пока ее освободят. Когда она потекла сквозь меня и я медленно открыла глаза, мне показалось, что на этот раз действительно должно получиться. Я с надеждой опустила взгляд на маргаритку. Однако та по-прежнему бодро цвела в чисто-белом цвете. Ну, хоть небольшого успеха я все-таки добилась. Потому что маргаритке не хватало пары лепестков, которые валялись на земле. При виде них у меня в голове промелькнула дурацкая мысль, и я не знала, смеяться мне или плакать. В глазах Джейсона, наверно, все выглядело так, будто при помощи своей магии я сыграла в «Любит – не любит». Смутившись, я почувствовала, как к щекам прилил жар, и робко посмотрела на Джейсона.

Тот на самом деле с ухмылкой переводил взгляд с меня на цветок и обратно.

– Попробуй еще раз, но с новой маргариткой. Не открывай глаза, пока действительно не появится ощущение, что магия прошла сквозь тебя наружу.

Я лишь кивнула, вытянула руку над маргариткой, которая росла прямо рядом с первой, и закрыла глаза.

– Mutare color.

В сознании опять всплыла картинка сиреневого цветка. Внутри разлилось уже знакомое покалывание. Я еще сильнее сосредоточилась на маргаритке. Магия потекла через кончики пальцев, и я держала глаза закрытыми, пока не почувствовала, что она полностью прошла сквозь меня. Потом глубоко вздохнула и осторожно открыла глаза. А едва заметила поменявшую оттенок маргаритку, закричала от радости. У меня получилось. Правда получилось!

– Очень хорошо. Видишь, с правильной концентрацией все работает, – подмигнул мне Джейсон.

– Станет легче, когда моя магия раскроется?

Джейсон слегка кивнул:

– Можно и так сказать. Тогда ты, прежде всего, сможешь накладывать более сильные чары. К примеру, передвинуть крупную ветку или заставить пчел перестать жужжать. Твоя магия станет мощнее и начнет больше тебе подчиняться.

Джейсон рассказывал и рассказывал, но я слушала его вполуха, поскольку меня внезапно охватила ужасная усталость. Ощущение было такое, словно каждое движение давалось моему организму с невероятным трудом.

– Я очень устала. Это тоже из-за магии? – вяло произнесла я, оглядываясь в поисках места, куда можно присесть. И, заметив пенек, неуверенно шагнула к нему.

Джейсон подскочил ко мне, поддержал и помог сесть. Однако все стало еще хуже. У меня почернело перед глазами и зазвенело в ушах. Все тело покрылось мурашками, и окутал ледяной холод.

Я услышала, что Джейсон что-то говорил, но почти не понимала его слов. Лишь краем сознания отметила, что Миссис Черника побежала ко мне, чтобы через считаные секунды положить голову мне на колени. Я слабо погладила ее одной рукой. По телу растеклось приятное тепло, и у меня вырвался вздох облегчения. Что бы это ни было, мне становилось лучше. Тепло проникло в каждый сантиметр моего переохлажденного организма, и головокружение постепенно отступило. Звон в ушах тоже прекратился.

– Тебе лучше? – Джейсон присел на корточки и положил руку мне на спину. Он с беспокойством смотрел на меня. Равно как и Тень, которая приземлилась на траву рядом с ним.

Я слабо кивнула:

– Да, думаю, да. Но что… Что это было?

Джейсон провел свободной рукой по темным волосам.

– Как тебе наверняка уже известно, в исключительных случаях магия может взять верх. Ведьмы и колдуны, чье волшебство еще не раскрылось, чаще этому подвержены.

Так вот, значит, каково это.

– Я чувствовала себя такой слабой. А еще закружилась голова и стало так неестественно холодно. – От воспоминания об этом меня снова охватила дрожь.

Моя собака вдруг прижалась ко мне еще сильнее.

– Да, типичные симптомы. Но Миссис Черника впитала твою магию.

Я хлопала глазами, глядя сначала на Джейсона, а потом на своего фамильяра, который до сих пор встревоженно смотрел на меня огромными глазами.

– Так вот откуда это внезапное тепло.

Парень кивнул, достал что-то из кармана брюк и протянул мне:

– Съешь это. Глюкоза восстановит кровообращение.

Я взяла таблетки, вытащила одну из упаковки и быстро прожевала. Почти сразу мне действительно стало немного лучше.

– Не надо было мне тебя так сильно перенапрягать на первом занятии. Для изменения цвета растения требуется много сил. – Джейсон виновато взглянул на меня. Он все так же сидел передо мной на траве, его рука лежала у меня на спине.

Лишь сейчас я по-настоящему почувствовала его прикосновение. Потом сделала глубокий вдох. Приятное ощущение. Слишком приятное.

– Я рада, что ты меня потренировал. Хотя бы из-за того, что мне впервые удалось использовать магию, – успокоила его я.

У Джейсона вырвался вздох облегчения.

– А теперь научишь меня стрелять из лука?

У него на губах заиграла улыбка.

– Тебе не кажется, что на сегодня достаточно? Очевидно, магия сильно по тебе ударила. Кроме того, я думал, что ты не фанатка стрельбы из лука. По крайней мере, у меня сложилось именно такое впечатление.

Теперь настала моя очередь ухмыляться.

– Верно. Но рано или поздно я все равно не смогу больше увиливать, поэтому можно разобраться с этим сразу. Это как сорвать пластырь. Быстро и решительно.

Джейсон громко расхохотался. Затем встал и принес свой колчан и лук.

– Интересное сравнение. Ну давай, мисс Кэмпбелл. Позволь мне научить тебя искусству стрельбы из лука. – Он отвесил театральный поклон.

Я медленно поднялась. Мне на самом деле стало лучше. Миссис Черника и глюкоза сотворили настоящее чудо.

– Думаю, начнем с того, как правильно держать лук, – объявил Джейсон, пока мы возвращались на прежнее место на поляне.

Я кивнула, и он протянул мне стрелу и свой лук, который тяжело лег в мою ладонь.

– Правильная поза – это основа основ. Поставь одну ногу перед другой, чтобы у тебя была устойчивая опора. Затем подними лук ведущей рукой. Но не вцепляйся в него. – Он показал позу, которую мне нужно было повторить.

Прикусив нижнюю губу, я повторила за ним. И в тот же момент почувствовала, как Джейсон встал позади меня и аккуратно положил руки мне на талию.

– Поза тоже не должна быть скованной. Расслабься.

Я тяжело сглотнула. Каждой клеточкой своего тела я невероятно остро ощущала его прикосновение. Ощущала, как он близко и что из-за этого со мной творится. Почти не в состоянии трезво мыслить, я крепче сжала лук и подняла его.

– Вот так. Еще было бы неплохо, если бы ты чуть точнее направила лук на цель. – Его правая ладонь медленно скользнула вверх и сомкнулась на моей руке выше локтя. Он мягко приподнял мою руку. Его дыхание щекотало мне затылок, на что мое предательское тело отреагировало непрошеными мурашками.

– Лилли… – пробормотал Джейсон.

– Да… – едва дыша, ответила я и автоматически снова опустила лук. Медленно повернулась. Одна его рука по-прежнему лежала на моей талии, только сжал он ее сильнее. Я заглянула в его бесконечно-бирюзовые глаза, в которых светилось столько вопросов без ответов.

Он осторожно отвел с моего лица выбившуюся прядь волос.

– Лилли… – снова прошептал он.

Он стоял так близко ко мне. Так чертовски близко. Всеми нервными окончаниями я ощущала, как его большой палец пополз вверх по моей шее от волос к щеке. На долю секунды я позволила себе закрыть глаза и отдаться чувствам.

– Нам надо возвращаться.

Как ведро ледяной воды, слова Джейсона вырвали меня из транса. Резко распахнув глаза, я ответила на его взгляд, в котором бушевала буря.

– Хорошая идея, – дрожащим голосом произнесла я.


Глава 13 


Зельеварение применяется не только в травничестве, целительстве и традиционной магии, но и в области темных искусств. Однако по закону семнадцатого века изготовление запрещенных зелий возбраняется, а виновные в нарушении этого закона будут вызваны на Верховный суд Колдовского совета.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 138 —


Пока мы молча шагали по узкой лесной тропинке, я не могла перестать думать о том мгновении на поляне. И все еще чувствовала пальцы Джейсона на своей коже. Его близость, его дыхание. От одного воспоминания по телу невольно пробегала дрожь. Что между нами? Есть ли между нами вообще что-то? У меня столько вопросов – и ни одного ответа на противоречивые чувства в моей душе, которых я не понимаю.

Полностью погруженная в свои мысли, я едва не врезалась в Джейсона, когда тот неожиданно остановился. Миссис Черника коротко взвизгнула.

– Что случилось? – Я растерянно взглянула на него и сразу поняла, что что-то не так.

– Лилли. Пожалуйста, сохраняй спокойствие.

Сначала я не поняла, что он пытался мне сказать, и обвела глазами окрестности. А потом увидела. В ужасе я ахнула, неспособная отвести взгляд от кошки, которая лежала прямо перед нами в высокой траве у опушки леса. Ее лапы обмякли, а глаза неестественно закатились. Она… она что, мертва? О боже, пожалуйста, нет!

– Джейсон! – выкрикнула я его имя, когда парень уже направился к кошке.

Он опустился на колени рядом с безжизненным животным и пытался нащупать пульс. Кажется, прошло несколько минут, в течение которых я не дышала. Мне хотелось отвернуться. Убедить себя, что это всего лишь кошмарный сон. А не жестокая реальность. Но я не могла. Не могла и не хотела отрицать жестокость того, как поступили с этой кошкой.

Наконец Джейсон оглянулся на меня:

– Хорошая новость в том, что она жива и просто без сознания. Плохая – ее состояние ухудшается с каждой секундой. Нужно как можно скорее отнести Квинни в медпункт.

– Квинни? – прохрипела я.

Джейсон кивнул и снял свою черную кожаную куртку, в которую бережно завернул кошку.

Не в силах поверить в происходящее, я качала головой. Как будто так получится избавиться от ужасной картинки перед глазами. Его слова эхом отдавались у меня внутри, сжимая горло. Квинни. Фамильяр Викки. Осознание медленно просачивалось в мой разум, и я, как в трансе, последовала за Джейсоном в медпункт. Только жалобное поскуливание Миссис Черники заглушало шум у меня в ушах, причиной которого, наверное, был мой собственный пульс.

Едва мы подошли к деревянной двери, Джейсон распахнул ее и побежал вперед по коридору, прямо к миссис Смит, которая укладывала полотенца в шкаф. Заметив нас, она бросила их и быстрым шагом поспешила навстречу.

– Что стряслось? – Ее взгляд скользнул по нам и остановился на Квинни, которую Джейсон осторожно передал ей в руки.

– Бедный пушистый комочек! Она окоченела и совсем замерзла.

– Мы нашли ее без сознания на опушке леса, – коротко объяснил Джейсон.

Миссис Смит кивнула и дала знак следовать в одну из процедурных. Там аккуратно положила Квинни на смотровую кушетку, достала стетоскоп, послушала ее и в конце концов приготовила все для капельницы.

– Какая драма! Сначала твой ворон, а теперь эта кошка. Кто творит такое с невинными животными? – Миссис Смит в недоумении покачала головой. – Разумеется, пока нельзя утверждать с уверенностью, но, кажется, ее отравили. – Сделав небольшую паузу, женщина посмотрела на Джейсона, который между тем положил на стул свой лук и колчан со стрелами. У нее на лице отразилось глубокое сочувствие. – Так же, как Тень.

Джейсон отрывисто провел рукой по волосам, после чего его взгляд метнулся к окну рядом с больничной кроватью.

– С тобой все в порядке? – Я сделала шаг к нему и положила руку ему на предплечье.

– Да, просто меня немного тревожат воспоминания о Тени.

Я понимающе кивнула и придвинула стоявший около нас стул:

– Присядь.

Опускаясь на стул, он с мукой взглянул на меня:

– Можешь сообщить Викки? – Джейсон вытащил свой мобильный, несколько раз нажал на экран и протянул мне. – Вот ее номер. Позвони ей, пожалуйста. А я пока останусь с Квинни.

Я молча кивнула и с телефоном в руке вышла из комнаты. Оказавшись в коридоре, прислонилась к стене, глубоко вздохнула, чтобы успокоить бешено бьющееся сердце, и нажала на набор номера. После третьего гудка Викки взяла трубку.

– Джейсон, что такое? – проворковал ее голос в трубке.

– Это не Джейсон. Это Лилли.

На другом конце линии на мгновение воцарилась тишина.

– Лилли. Что тебе надо? – Ее тон вдруг стал ледяным.

– Речь о Квинни. Тебе… тебе лучше прийти в медпункт. – Мне не хватило сил рассказать по телефону, что произошло с ее кошкой.

Вновь тишина. Потом шорох и два сдавленных, еле слышных слова:

– Сейчас буду. – И Викки бросила трубку.

Я вернулась в процедурный кабинет. Джейсон все так же сидел на стуле. Его руки сжимали подлокотники, словно ему необходим был якорь, чтобы оставаться в настоящем. Неподвижный взгляд не отрывался от Квинни, а Миссис Черника в это время положила голову ему на колени и тихонько скулила.

– Она поправится? – Произнеся эти слова, я затаила дыхание.

– Похоже, ей повезло. Но на счету была каждая минута. Найди вы ее чуть позже, возможно, она бы уже умерла. По всей вероятности, эта кошка пролежала там больше получаса.

Я выдохнула. Меня не отпускала мысль о том, что мы с Джейсоном, ничего не подозревая, тренировались на поляне, пока неподалеку от нас кто-то травил фамильяра.

– Вы ее спасители, – ободряюще улыбнулась нам миссис Смит.

Внезапно дверь с грохотом распахнулась, и внутрь влетела Викки, светлые волосы беспорядочно разметались и лезли ей в лицо, щеки пылали.

– Где она?

Викки в панике озиралась, а когда заметила свою кошку, ее взгляд стал совсем пустым. Глаза расширились от шока, а с лица сошли все краски.

– Квинни! – в ужасе воскликнула она.

– Предположительно, ее отравили. Если бы мистер Рейвенвуд и мисс Кэмпбелл вовремя ее не нашли, все могло закончиться гораздо хуже, – пояснила миссис Смит.

Лишь через несколько минут Викки оторвалась от Квинни. От ручьев слез макияж совсем размазался, губы у нее дрожали.

– Ты-ы-ы! – Она вытянула в мою сторону трясущийся указательный палец. – Признайся! Ты в этом замешана!

Что, простите?

– Определенно нет.

Викки с грозным видом сделала шаг ко мне, в ответ Черника громко залаяла и встала между нами.

– Когда я в последний раз тебя видела, ты была с Квинни одна. Кто знает, что ты ей дала? – Она с подозрением смотрела на меня.

– Это не я. Мы нашли ее на краю леса, когда возвращались с тренировки, – спокойно откликнулась я. Намного спокойнее, чем ураган, который уже готов был разразиться внутри меня.

– Лгунья! Просто признайся! – Прежде чем я успела среагировать, Викки схватила меня за руку и вонзила ногти мне в кожу.

– Отпусти меня! – ахнула я от боли и в тот же миг ощутила… как по моему телу пронеслась волна чужеродной магии, затуманивая чувства. Как жидкая лава, грозившая выжечь меня изнутри, она растекалась во мне и не давала вдохнуть.

В панике я старалась вывернуться из хватки Викки и закричать. Но из сжавшегося горла не вырывалось ни звука. В поисках помощи я взглянула на Джейсона, который уже вскочил со стула и подбежал к нам.

– Викки! – прогремел в комнате его голос.

Миссис Смит закричала:

– Мисс Дэвис! Что это за поведение? Мисс Кэмпбелл не совершала ничего подобного! – С яростью во взгляде она оттащила Викки в противоположный конец кабинета.

– Это не Лилли. Мы были в лесу и тренировались, – подтвердил мои слова Джейсон.

– Ах вот как? И все равно я тебе не верю! – фыркнула блондинка.

Она опять шагнула ко мне, однако миссис Смит ее остановила. И все равно от меня не укрылось отчаяние в ее глазах, хоть она и пыталась его не показывать.

– Мне ужасно жаль, что с Квинни случилось нечто настолько страшное. Я надеюсь, что она выздоровеет, и рада, что мы вовремя ее обнаружили, – с трудом выговорила я и резко развернулась, чтобы пулей вылететь из процедурной.

Миссис Черника заскулила и побежала за мной.

Стоило мне пройти пару метров по усыпанной гравием дорожке, как вдруг Джейсон выкрикнул мое имя:

– Лилли!

Проигнорировав его, я пошла дальше, однако он меня остановил.

– Викки повела себя несправедливо и не должна была применять против тебя магию. Но она…

Я отрицательно покачала головой и подняла руку:

– Все в порядке. Викки можно понять. Если бы с Миссис Черникой… – Я глубоко вздохнула, не в состоянии даже думать об этом, не то что озвучить. – Не знаю, как я сама отреагировала бы в такой ситуации. Хотя с магией она, наверно, слишком далеко зашла. – Словно напоминая об этом факте, каждое мое слово сопровождалось неприятным першением в горле.

Его взгляд задержался на мне на пару секунд, причем я не могла не заметить беспокойство и усталость, которые отражались в глазах Джейсона.

– Когда дело касается чего-то важного для Викки, она иногда бывает очень темпераментной. Естественно, это не оправдание.

– Возвращайся к ней и будь рядом. В такой ситуации никто не должен оставаться один, – ответила я и кивнула в направлении медпункта.

Джейсон спрятал руки в карманы, коротко кивнул и повернулся, чтобы уйти. Но в тот момент, когда я тоже собиралась отправиться дальше, он еще раз оглянулся:

– Спасибо, Лилли.

– За что?

– За понимание.

* * *
– Кошку Викки тоже отравили? – Эланор в недоумении склонила голову набок.

После того как весь вечер провели за учебой, мы уселись на подоконник, где Эланор слушала мой рассказ о сегодняшнем происшествии. Миссис Черника лежала в корзине, свернувшись клубочком и прижавшись к своей плюшевой овце. В полудреме она наблюдала за нашим разговором.

– Да, мы нашли ее на краю леса, – ответила я слегка дрожащим голосом. Картина беспомощной Квинни вновь возникла перед глазами. Я глубоко вздохнула и попыталась успокоить зашкаливающий пульс. – Честно говоря, я думала, что на ужине это будет темой для разговоров номер один, – призналась я.

Однако, к моему удивлению, все было тихо. Возможно, из-за того, что Генри и Финли не появлялись в столовой. За последние несколько дней я поняла, что имел в виду Джейсон, когда назвал Финли главным сплетником академии. Чуть ли не на каждой перемене тот выпускал в мир новый слух. Якобы пару дней назад наша учительница зоологии миссис О’Нилл наколдовала своему кролику крылья. Потом начали болтать о том, что у Вайолет, подружки Викки, прямо на занятии случился срыв из-за того, что Генри с ней порвал. Якобы магия расстроенной девушки пошла вразнос, из-за чего все цветочные горшки в аудитории разбились на тысячи осколков.

– Все это просто ужасно. Кто поступает так с невинными животными? – Эланор печально смотрела в окно.

Я проследила за ее взглядом, и буквально на секунду мне показалось, что на большом дубе сидит Тень.

– Кстати, а известно, где нашли Тень?

– От Элайджи я слышала, что ее тоже бросили на окраине леса. – Фея задумчиво покрутила в пальцах его цепочку.

– Почему именно это место, да еще за такой короткий промежуток времени? – Я прислонила голову к холодному оконному стеклу.

– Может, это просто совпадение? – откликнулась Эланор, вновь повернувшись ко мне.

– А что, если нет? – размышляла я.

– Это плохо.

Меня охватила дрожь, и, словно на автомате, я встала и направилась к двери. Как будто так мне удастся сбежать от мыслей о том, что это не случайность.

– Пойду возьму в гостиной что-нибудь попить. Тебе принести? – спросила я у Эланор. Мне необходимо было на что-нибудь отвлечься, пока беспорядок в голове не взял верх.

– Да, спасибо, – кивнула соседка.

Я открыла дверь и вышла в пустой коридор. По пути мне встретилась только одинокая швабра, круговыми движениями натирающая полы. Несколько секунд я, как завороженная, наблюдала за ней, однако потом мое внимание привлекли голоса, которые определенно доносились из гостиной. Дверь оказалась приоткрыта, и в коридор лился свет. Я медленно пошла в ту сторону, пока не узнала голос Викки. И сразу замерла.

– Что тебе нужно?

– Тебе сейчас не стоит находиться одной.

Джейсон. Что он здесь делает?

– Оставь меня в покое. С тех пор как тут появилась она, ты все равно обращаешься со мной как с пустым местом, – прошипела девушка.

– Викки, тебе же известно, что между нами…

– Да, черт возьми! Но помни о том, что у нас нет другого выбора. Это наша судьба, наше будущее и то, чего от нас ожидают, – ледяным тоном отозвалась та. – Ты должен забыть о ней, Джейсон. Хочешь ты или нет.

На краткий миг повисла тишина, после чего послышались шаги. Я быстро спряталась за большим растением, которое стояло около мраморной колонны возле двери, и затаила дыхание.

Она не должна меня видеть. Тогда она поймет, что я подслушивала их разговор, без остановки мысленно повторяла я, когда дверь открылась и оттуда вышла Викки. К моему огромному облегчению, она отправилась в противоположную от меня сторону и скрылась в одной из комнат дальше по коридору.

Я тихо перевела дыхание и судорожно соображала, что теперь делать. Все-таки Джейсон до сих пор находился в гостиной. Но если сейчас я прокрадусь мимо распахнутой двери, он наверняка меня заметит. С другой стороны, я не просто так шла по этому коридору. Так что остается только один вариант. Напряженно расправив плечи, я выбралась из своего укрытия, нацепила на лицо нейтральное выражение и переступила порог.

Когда мы с Джейсоном встретились взглядами, я вопросительно подняла бровь.

– Ты что, перепутал этаж? Почему ты в женской гостиной? – поинтересовалась я наигранно-удивленным тоном.

– Лилли, – поприветствовал он меня и наклонил голову набок, из-за чего свет от пляшущего в камине огня упал на его лицо.

– Джейсон, – отозвалась я.

– Из тебя правда получилась бы очень плохая актриса, ты в курсе? – Бирюзовые глаза весело сверкнули.

– Я… Минуточку, что? – растерянно моргнула я.

– Ты никогда не замечала, что теребишь свою одежду, когда нервничаешь? Или когда врешь?

– Что я… – Еще не договорив предложение, я опустила глаза и поймала себя как раз на том, о чем только что сказал Джейсон. Черт. Я быстро отпустила рукав худи и скрестила руки на груди. – Ой, что за бред, это совершенно ни о чем не говорит, – энергично покачала головой я.

– Сколько ты услышала из нашего разговора?

Я сделала вид, что задумалась:

– Какой разговор ты имеешь в виду? Тут что, еще кто-то прячется? – оглянулась я в поисках этого кого-то.

– Лилли, – повторил Джейсон и требовательно приподнял одну бровь.

Я вздохнула, сдавшись, и плюхнулась на диван рядом с ним.

– Ну ладно. Я… – Вдруг осекшись, я засомневалась, как это лучше сформулировать. – Я слышала, что вы с Викки обсуждали меня.

Мой взгляд остановился на Джейсоне, внимательно наблюдавшем за мной.

– О’кей, – ответил он.

– О’кей? Больше тебе нечего сказать? – Я похлопала глазами.

– Ну, кроме того, что мы с Викки часто расходимся во мнениях, даже не знаю что. – У него на лице промелькнула темная тень задумчивости, будто он прокручивал в голове их разговор.

– О-о’кей, – откликнулась я. При этом в голове у меня была целая куча вопросов и ни одного ответа.

Джейсон провел рукой по черным волосам.

– Лилли, это все сложно. И мне еще много чего тебе нужно расска… – Его внезапно прервал бой часов.

Я посмотрела на часы на противоположной стене, которые были поразительно схожи с другими, в доме миссис Рейвенвуд.

Джейсон встал и повернулся ко мне:

– Послушай добрый совет: лучше ступай сейчас в свою комнату. Спокойной ночи, Шерлок. – Он кривовато улыбнулся и, прежде чем я успела как-то отреагировать, исчез за дверью.

Я тоже поспешно встала и быстрым шагом подошла к холодильнику, чтобы взять две бутылки воды, для себя и Эланор. После, сжимая в руке прохладное стекло, покинула гостиную. Но в момент, когда за мной закрывалась дверь, неестественный порыв ветра подтолкнул меня в сторону нашей комнаты, а впереди появились большие летающие часы с вороньими крыльями.

– Когда часы бьют десять и первый ворон делает обход, наступает ночной покой, а блуждать по коридорам запрещается, – прозвучало из маленького клюва.

Испуганно вздрогнув, я в шоке уставилась на «вороньи» часы, неестественно ярко светящиеся стрелки которых с бешеной скоростью вращались по кругу и наконец замерли на часовой отметке.

– Мисс Кэмпбелл, пожалуйста, немедленно отправляйтесь спать. – Голос не терпел возражений, а порыв воздуха продолжал подталкивать меня дальше по коридору, пока я, спотыкаясь, не добралась до своей комнаты.

Сбитая с толку, я еще раз посмотрела на часы, затем торопливо распахнула и захлопнула за собой дверь. Потом с облегчением сделала глубокий вздох, однако спокойствие продлилось недолго, потому что в мыслях снова начался кавардак. Причем за последние несколько минут он пополнился новыми вопросами. Что хотел сказать мне Джейсон, прежде чем наш диалог оборвал бой часов? И что имела в виду Викки, когда говорила о судьбе и о том, что Джейсон должен меня забыть?

В отчаянии я прислонилась головой к двери и шумно выдохнула. И тут же услышала шепот Эланор. Мой взгляд переместился на ее кровать, где она сидела в наушниках, склонившись над ноутбуком, и, видимо, смотрела «Дневники вампира». По крайней мере, мне так показалось по фразам, которые она произносила в унисон с героями. Миссис Черника присоединилась к ней и с не меньшим интересом следила за происходящим на экране. Одновременно с тем, как я оттолкнулась от двери, они обе подняли головы. Выражение лица Эланор сразу изменилось.

– Выглядишь… растерянной, – заключила она и этими словами попала точно в яблочко. Потом соседка отодвинула ноутбук, сняла наушники, слезла с кровати, подошла ко мне и крепко обняла.

– Джейсон? – прошептала она мне на ухо единственный вопрос.

Я слабо кивнула. Фея отпустила меня и повела за собой к оконной нише. Там она накрыла нас обеих бабушкиным одеялом, а я протянула ей бутылку воды. Миссис Черника тоже запрыгнула на широкий подоконник и положила голову мне на колени. Я успокаивающе почесала ее за ушами.

– Хочешь поговорить об этом?

Я задумалась. Хочу ли я вообще говорить обо всем этом? Но ведь Эланор доверилась мне, хотя ей это явно далось нелегко. Так что я набрала побольше воздуха в легкие и рассказала ей все в мельчайших подробностях, начиная с того, что случилось сегодня во второй половине дня, и заканчивая встречей в гостиной.

А когда я завершила свой монолог, фея лишь покачала головой:

– Думаю, Викки ревнует Джейсона к тебе.

Я сдавленно хохотнула:

– На каком основании?

Эланор многозначительно изогнула бровь, и ее лавандовые глаза весело заблестели.

– Потому что он с тебя глаз не сводит. Ты за прошедшие дни ни разу не замечала, что он постоянно бросает на тебя взгляды в столовой и в коридорах?

Я поразмыслила над ее словами. Потому что да, были моменты, когда я чувствовала на себе его взгляд. Однако противоречивые эмоции, которые отражались в его глазах, вызывали у меня сомнения.

– Но он определенно не пришел в восторг от репетиторства со мной, во всяком случае, по его словам, – пробормотала я.

– А тебе не кажется, что тебя просто стал бы учить кто-то другой, если бы Джейсон отказался?

Задумавшись, я распутывала мех Миссис Черники. Это монотонное действие в большинстве случаев успокаивало нервы.

– Может быть, ты и права.

– Все будет хорошо, Лилли. Как всегда. – Эланор накрыла мою руку своей и слегка сжала.

– Спасибо, что выслушала.

Она мне улыбнулась:

– Ты тоже была рядом, когда я рассказывала тебе про Элайджу.

Теперь и я не сдержала улыбку.

– Обязательно познакомь меня с Элайджей. Фей, который так много для тебя значит, наверняка особенный.

– Как ты красиво сказала, – хмыкнула она.

Я приобняла ее, и какое-то время мы так и сидели. Но в конце концов, когда моя собака громко захрапела, решили разойтись по кроватям. Время уже перевалило за полночь. Я долго принимала душ, а когда вернулась в комнату, услышала спокойное дыхание Эланор и Миссис Черники.

Мой взгляд упал на мою постель, возле которой горел ночник. У изножья кровати до сих пор лежала толстовка Джейсона. Я подошла, взяла ее и опустилась на кровать. Словно повинуясь рефлексу, понюхала толстовку. Меня окутал древесный запах, от которого сердце застучало как сумасшедшее, и на краткий миг я разрешила себе представить, что Джейсон сейчас здесь, со мной. Рядом со мной. Но, к сожалению, это не так.

Со вздохом я вновь отложила толстовку и укрылась одеялом. С кучей мыслей в голове, которые никак не желали в ней улечься, я посмотрела в окно. Мне показалось или я действительно заметила там два светящихся глаза – фиолетовый и зеленый?


Глава 14 


У ведьм всегда есть особая связь с животными. Фамильяры могут быть представлены любым видом зверей. Тем не менее в большинстве случаев каждая ведьма и каждый колдун на протяжении всей своей жизни предпочитают один и тот же вид.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 13 —


Следующим утром мы с Эланор, невыспавшиеся и трясущиеся от холода, стояли среди поднимающихся с земли клубов тумана во дворе академии. Ну, хотя бы Миссис Черника, похоже, радовалась уроку зоологии, судя по тому, как воодушевленно она приветствовала фамильяров моих одноклассников. Увы, это никак не отменяло того факта, что мне больше всего хотелось завалиться обратно в постель. Всю прошлую ночь я беспокойно проворочалась с боку на бок. Мысли постоянно возвращались к Джейсону и его разговору с Викки. Впрочем, это ни к чему не привело. Более умных идей, чем вчера, у меня сегодня не появилось.

Однако прежде, чем я снова слишком глубоко погрузилась в угнетающий водоворот мыслей, меня отвлекла моя собака. Она радостно носилась за кроликом миссис О’Нилл и не обращала внимания на остальных присутствующих. Я с улыбкой покачала головой и сосредоточилась на учительнице, стоявшей в паре метров от нас.

Она громко откашлялась и заговорила:

– Считывать чувства своих фамильяров – одно из важнейших умений ведьмы. Вы в состоянии распознавать их страх, тревогу, симпатию, а также грусть и любовь. Однако это требует определенной работы и концентрации. – Миссис О’Нилл взглянула на нас из-за линз своих больших круглых очков. Сегодня на ней была островерхая лиловая шляпа со светящимися звездами, как в кино про ведьм. Меня почему-то радовало, что некоторые учителя носили обыкновенную одежду, иначе я, наверное, действительно чувствовала бы себя как в одном из таких фильмов.

– Ваши звери также могут улавливать ваши чувства. Поскольку в них таятся древние души, они более восприимчивы ко всем видам эмоций, чем когда-либо будем мы, ведьмы и колдуны. А сейчас, пожалуйста, встаньте рядом со своими фамильярами.

Миссис Чернику, очевидно, эта просьба не волновала. Она отвернулась и обнюхивала траву. Я свистнула ей, но это не подействовало. Я попробовала позвать ее по имени. Одно из ее больших висячих ушей взметнулось вверх. Черника громко гавкнула и наконец выполнила мое требование. Когда она встала возле меня, я быстро вытащила несколько листочков и мелких веточек из ее золотистого меха. Видимо, она слишком буйно резвилась на лугу. Потом я аккуратно положила ладонь ей на голову. Так, как велела нам миссис О’Нилл.

– Теперь закройте глаза и целиком сосредоточьтесь на своих фамильярах. Почувствуйте их шерсть кончиками пальцев и представьте себе их живой образ. Отпустите свою душу и освободите разум. Откройте сердце.

Я последовала указаниям и через несколько секунд действительно почувствовала тепло, растекшееся от моей ладони к сердцу. Ощущение множества эмоций, которые хлынули в мое тело, стало отчетливее. Однако это были не мои собственные эмоции. Они казались чужими и в то же время родными. Как такое возможно? Постепенно одна из них стала сильнее и вышла на первый план. Что это? Я вновь сфокусировалась и различила внутреннюю дрожь. Может, страх? Нет, не так. Печаль? Тоже не то. Но что тогда? И только когда я почувствовала, что у меня сжалось горло, пришло осознание. Это то самое ощущение, которое испытывала я сама на протяжении нескольких недель. Наградившее меня бессонными ночами и полными размышлений днями. Беспокойство. Много беспокойства, за которым следовали любопытство и любовь. Три настолько противоположные эмоции, что это одновременно завораживало и пугало. Моя бедная собачка. Что же ее так тревожит? Неужели она улавливает мои чувства? Так вот что ее беспокоит? Я вздохнула, в горле образовался комок.

– Теперь снова откройте глаза, – мягко произнесла миссис О’Нилл.

Я послушалась и посмотрела прямо в глаза Чернике. Та высунула язык и завиляла хвостом.

– Моя сладкая. – Я быстро чмокнула ее в мордочку и почесала за ушами.

А когда встала, Тесса пихнула меня в бок.

– Ты что-нибудь почувствовала? Я вот нет. – Она подняла своего ежика на ладони. Тот свернулся в клубок, из-за чего напоминал маленький круглый кактус.

– Моя морская свинка тоже не показала никаких эмоций. Вообще ничего, – пожав плечами, вклинилась Мелина.

Я в недоумении нахмурилась. Почему они обе ничего не ощутили? Меня буквально захлестнули эмоции Миссис Черники.

– Насколько я слышу, сработало не у всех. Ничего страшного. Ваш фамильяр должен откликнуться на эту связь и тоже открыться вам, – объяснила миссис О’Нилл.

– Ты почувствовала ее эмоции, да? – Эланор многозначительно посмотрела на меня.

Я кивнула:

– Как ты поняла?

– Я ощутила связь между вами. Это было что-то прекрасное.

– О да, это точно, – улыбнулась ей я.

Миссис О’Нилл хлопнула в ладоши.

– Те, кто в первый раз ничего не почувствовал, попробуйте еще раз. А те, кто уже добился успехов, могут сейчас попробовать кое-что новое. – Она просто светилась, произнося эти слова. – Некоторые ведьмы и колдуны способны погрузиться в мысли своих фамильяров. Однако это требует много энергии и сил. Кроме того, связь должна быть очень крепкой. Вы подкрепите ее, если положите руки на головы своих фамильяров и не будете думать ни о чем, кроме своего животного. – Преподавательница кивнула нам. – Приступайте.

Я скептично покосилась на Миссис Чернику. Просто не могу себе представить, что это сработает. Тем не менее я вновь закрыла глаза, положила обе руки на голову моей собаке и постаралась отбросить все посторонние мысли. Но, как ни концентрировалась, ничего не происходило. Я попыталась еще раз. Вызвала в сознании яркий образ своего фамильяра. По-прежнему никакой реакции. Меня охватило разочарование. Но о провале не могло быть и речи. Так что я сделала глубокий вдох и сфокусировалась. Перед глазами опять расплылась сплошная чернота, потом она внезапно начала рассеиваться, уступая место чему-то другому. Сначала я не поняла, что это, однако затем сцена прояснилась. Миссис Черника мысленно находилась на цветочном лугу. Рядом с ней – громадная, просто гигантская собачья косточка. А еще множество плюшевых игрушек и резиновых уточек. Это зрелище заставило меня громко расхохотаться. Как же это на нее похоже! Моя игривая собака-мечтательница.

Когда я распахнула глаза, то обнаружила, что некоторые одноклассники как-то странно на меня смотрят. Но у меня никак не получалось перестать смеяться.

– Судя по всему, мисс Кэмпбелл справилась с задачей. Я очень рада. – Миссис О’Нилл улыбнулась мне и кивнула, явно впечатленная.

– Черт, у меня так ничего и не сработало, – в отчаянии прошипела Тесса.

– В следующий раз наверняка получится, – успокоила ее Мелина.

– Да, точно получится! – согласно закивала головой я.

– На этом урок окончен, – прозвучал голос миссис О’Нилл под аккомпанемент школьного гонга.

Мы торопливо похватали свои вещи и отправились на следующее занятие, пролетевшее незаметно. После полуденного урока, на котором миссис Смит увлекательно рассказывала про алфавит ведьм, вторую половину дня мы с Эланор провели в зимнем саду, делая домашнее задание на диванах перед камином. Или по крайней мере пытаясь, потому что сегодня в этом обычно тихом месте царила жуткая кутерьма. Ну а после того, как в нескольких метрах от нас разразился жаркий спор между Генри и Вайолет, в то время как Финли, словно телеведущий, комментировал это, надо признать, захватывающее представление, мы все-таки сдались и удалились в свою комнату. Там я быстро проверила мобильник. Мама написала мне сообщение, в котором говорила, что скучает по мне, и спрашивала, обжилась ли я уже в академии. Я почувствовала болезненный укол. За исключением пары-тройки коротких ответов в чате, больше я с ней не общалась. Время от времени она мне звонила, но я не брала трубку. Боль по-прежнему сидела очень глубоко. Я не понимала, почему все эти годы она скрывала от меня мои же способности. И тем не менее все же ответила на ее последнее сообщение простыми предложениями и смайликом в виде поднятого большого пальца.

Мой взгляд на какое-то время задержался на списке чатов. Раньше Энни почти всегда находилась в самом верху, но сейчас постепенно сползала вниз. После моей лжи она больше не писала и не звонила. Но, несмотря на практически непреодолимую потребность написать ей, я знала, что так будет лучше.

– Кстати, что ты планируешь надеть сегодня вечером? – оборвала мои мрачные раздумья Эланор и тем самым напомнила о предстоящем ужине с Рейвенвудами, мысли о котором я целый день успешно заталкивала в самый дальний уголок сознания.

– Не знаю, – с досадой вздохнула я, стараясь не обращать внимания на зарождающуюся нервозность, но на этот раз безуспешно.

– Зато я знаю.

Фея захлопнула книгу, вскочила с постели, чуть не споткнувшись о Миссис Чернику, которая лежала на коврике между кроватями, и открыла дверцы своего шкафа.

– Как тебе это? – Эланор вытащила элегантное черное платье А-силуэта с длинными рукавами. Лавандовые глаза сверкнули, когда она вручила его мне.

Я благодарно кивнула. А когда примерила наряд, поняла, что он просто идеален. Бархатистая ткань облегала изгибы моей фигуры словно вторая кожа. Потом я надела подходящие к нему черные балетки. Волосы приподняла и заколола серебряной заколкой, оставила лишь пару прядок своей рыжей гривы, которые красиво обрамляли лицо. Образ дополнили серьги-кольца и старинная цепочка с кулоном в форме сердца, которая принадлежала моей маме. Тушь для ресниц подчеркнула зеленые глаза, и веснушки тоже предстали в выгодном свете. Глядя на свое отражение в зеркале, я чувствовала себя по-настоящему красивой. Потому что, в отличие от сегодняшнего утра, круги под глазами сейчас было практически не видно. Возможно, причина тому – литры колы, которые я выпила за день.

* * *
Незадолго до семи я уже стояла около дома Рейвенвудов и беспокойно дожидалась бабушку. Миссис Чернику решено было оставить с Эланор, торжественно пообещавшей хорошо за ней присматривать.

В соседней библиотеке еще горел тусклый свет. Сопротивляясь искушению заглянуть туда и вдохнуть знакомый аромат книг, я сконцентрировалась на дворе академии. И всего пару минут спустя в поле моего зрения появилась бабушка. На ней было украшенное цветами платье длиной до щиколоток, поверх которого она накинула зеленую мантию оттенка мха.

Остановившись передо мной, бабушка просияла.

– Выглядишь просто очаровательно! – Она протянула ко мне руки и крепко обняла.

– Ты тоже, бабуль, – с улыбкой откликнулась я.

Она слегка наклонила голову в знак благодарности, после чего подошла к дому и позвонила в дверь.

У меня резко подскочил уровень нервозности. Единственное, чего я хочу, – это чтобы вечер как можно скорее закончился.

Когда дверь открылась, перед нами предстал мистер Рейвенвуд в шикарном сером костюме.

– Добро пожаловать. Пожалуйста, заходите.

Пока он отвечал на мое рукопожатие, взгляд мужчины упал на мамину цепочку. На краткий миг мне показалось, что у него в глазах вспыхнуло давно забытое воспоминание. Однако затем он слегка качнул головой и натянуто улыбнулся. Широким жестом директор предложил нам пройти вперед.

Бабушка любезно кивнула, и мы вместе вошли в дом. Мне хватило одного взгляда, чтобы понять, что интерьер здесь богатый и лаконичный. На стене в коридоре одиноко висела картина с белыми полосами на черном фоне. Единственный предмет, указывающий на то, что мы находились в жилом доме, а не в галерее, – большой черный рояль, стоящий в комнате слева от нас. На несколько секунд я заслушалась гармоничными ангельскими звуками клавиш, которые ритмично опускались и поднимались сами по себе. Однако потом поспешно оторвала от них взгляд и последовала за бабушкой и хозяином дома в светлую столовую с многочисленными портретами на стенах.

– Как здорово, что вы пришли! – Миссис Рейвенвуд, которая уже сидела за большим столом вместе с Джейсоном, поднялась, чтобы заключить нас в крепкие объятия.

Ее внук тоже встал и пожал моей бабушке руку в знак приветствия. Но когда он подошел ко мне, возникла неловкость. Я не знала, как себя с ним вести. О том, чтобы просто протянуть ему руку, после того как вчера мы так сблизились, даже думать было смешно. Чтобы выйти из неудобного положения, я лишь быстро махнула рукой и выпалила: «Привет». Что в итоге сделало ситуацию еще более неловкой, чем она уже была. Уж что-что, а садиться в лужу я умела блестяще.

– Пожалуйста, присаживайтесь, – обратилась к нам миссис Рейвенвуд.

Мы с бабушкой опустились на стулья напротив миссис Рейвенвуд и Джейсона. Мистер Рейвенвуд занял место во главе стола и, прочистив горло, обвел нас взглядом.

– Очень рад, что вы приняли наше приглашение. Миссис Кэмпбелл, вы настоящее сокровище для нашей академии. Ваши познания в травничестве действительно поражают. На самом деле должен признаться, что я устроил эту встречу неспроста. Прежняя учительница травничества, мисс Харрис, к сожалению, больше не вернется в Рейвенхолл. Поэтому у меня к вам предложение. Не хотите ли вы занять эту должность насовсем? Тогда в общей сложности вы будете жертвовать школе всего два дня в неделю. И сможете и дальше управлять своим книжным магазином.

После слов директора бабушка просияла. Один лишь первый урок ясно дал понять, насколько ей нравится делиться своими знаниями.

– Это честь для меня.

Миссис Рейвенвуд радостно захлопала в ладоши:

– Теперь мы официально коллеги!

Отец Джейсона вновь прочистил горло и повернулся ко мне. Пару секунд он пристально смотрел на меня.

– Мисс Кэмпбелл, вы особенная юная ведьма. Не только потому, что лишь с недавних пор знаете о своем предназначении и тем не менее хорошо справляетесь. Помимо этого, вы дитя Вальпургиевой ночи и полной луны. Вам известно, что это значит?

Я отрицательно покачала головой. Почему он спрашивает о моем дне рождения?

Одной рукой мистер Рейвенвуд разгладил складочку на скатерти.

– Что ж. Говорят, что ведьмы и колдуны, которые появились на свет в Вальпургиеву ночь в полнолуние, обладают особой силой. До сих пор я встречался лишь с одной такой ведьмой. Так что вы сегодня почетный гость.

Я и особая сила? Растерявшись, я потянулась за графином с водой, чтобы потянуть время и придумать подходящий ответ. И слишком поздно сообразила, что в тот же момент его решил взять Джейсон. Его шершавые пальцы скользнули по моим, когда наши ладони обхватили прохладное стекло. Словно на автомате, я подняла на него глаза, не в силах убрать руку от графина и оторвать свои пальцы от его. Бирюзовые глаза Джейсона, на которые легла темная, почти таинственная тень, поймали мой взгляд. Он так на меня смотрел, что мое сердце забилось быстрее, а мысли смешались. Воздух вокруг нас стал тоньше, голоса тише, а комната – меньше. Как будто есть только мы. Джейсон и я.

Только когда передо мной поставили тарелку с закусками, я вернулась в реальность. Взяла графин с водой, налила себе немного, а потом передала Джейсону. Больше не глядя на него, снова повернулась к мистеру Рейвенвуду, которому все еще должна была ответить.

– Сэр, я правда не могу себе представить ничего подобного. Видите ли, сейчас мне едва удается контролировать свое колдовство, – немного неуверенно произнесла я.

Отец Джейсона с сочувствием кивнул:

– Я понимаю ваши сомнения. Вот почему тренировки с моим сыном вам так необходимы. Чтобы еще до полного раскрытия сил вы научились обращаться со своей магией. – Мистер Рейвенвуд хлопнул по плечу Джейсона, который сидел слева от него. – Кроме того, эта сила принесет вам почет и славу на полночных дуэлях, – добавил он с многозначительным блеском в глазах.

– Отец, не все горят желанием соревноваться в дуэлях, – раздраженно откликнулся Джейсон.

– В отличие от тебя, сын. Ты явно уже ждешь не дождешься следующей дуэли.

– Ты ведь так хорошо меня знаешь, – еле слышно буркнул Джейсон.

– Сэр, я слышала, эти полночные дуэли не приветствуются академией? – вмешалась я, отодвигая уже пустую тарелку из-под супа.

На лице мистера Рейвенвуда промелькнула ухмылка. На мгновение он показался мне более взрослой версией Джейсона.

– Верно. Во всяком случае, официально. Неофициально же я поддерживаю дуэли. Посоревноваться с другими учениками полезно для развития уверенности в себе.

– Каллум, пожалуйста, не забывай, насколько опасными могут быть эти дуэли, – упрекнула сына миссис Рейвенвуд.

К счастью, как раз когда он собирался ответить, подали основное блюдо. При виде запеченного картофеля с гарниром из «зеленого» салата у меня потекли слюнки.

– Джейсон, как себя чувствует Викки? Ее кошка идет на поправку? – Миссис Рейвенвуд обеспокоенно взглянула на своего внука.

– Ей лучше. Квинни в сознании, но много спит, – на одном дыхании быстро выпалил тот.

– Разумеется, уже ведется расследование и поиск виновного, – заявил мистер Рейвенвуд.

– А подозреваемый уже есть? – Прежде чем я успела себя остановить, этот вопрос сорвался с моих губ.

Отец Джейсона покачал головой:

– Нет, пока мы в полном неведении.

Миссис Рейвенвуд вздохнула:

– Надеюсь, скоро появятся новые сведения.

За столом повисла тишина, слышался только стук приборов по тарелкам.

– В этом году тоже будет формироваться комитет по Вальпургиевой ночи? – наконец поинтересовалась бабушка, когда подали десерт.

Пока первая ложка шоколадного мусса таяла у меня на языке, я нахмурилась. Комитет по Вальпургиевой ночи?

– Как и каждый год, Шарлотта. Я снова буду председательницей. – Бирюзовые глаза миссис Рейвенвуд сверкнули.

– А что происходит в Вальпургиеву ночь? – полюбопытствовала я.

– В Вальпургиеву ночь на Ведьминой горе организовывают грандиозное торжество. Там Колдовской совет обновляет защитные чары вокруг академии, а после мы празднуем уничтожение дьявола и встречу с себе подобными. В этом празднике участвуют бывшие выпускники академии и ведьмы и колдуны со всей страны, – объяснила миссис Рейвенвуд.

– Кажется, это будет захватывающий вечер, – с улыбкой ответила я.

– Определенно. Но нужно много чего подготовить. Для этого мы каждый год ищем волонтеров. – Бабушка Джейсона многозначительно посмотрела на меня. – А ты не хочешь присоединиться к комитету по Вальпургиевой ночи?

– Восхитительная идея, Элизабет! – Бабушка рядом со мной радостно захлопала в ладоши.

– Правда ведь? Как мы в свое время, Шарлотта, – растрогалась миссис Рейвенвуд.

– О’кей, – немного растерянно откликнулась я, не в силах сдержать улыбку. Прежде всего потому, что видела, как бабушкина улыбка стала шире.

– Джейсон в этом году тоже включен в комитет, – гордо объявила миссис Рейвенвуд.

– А у меня и выбора-то не было, – выгнув бровь, добавил тот.

– Это традиция, – строго вставил его папа.

– Ах, мой мальчик, – пожурила внука миссис Рейвенвуд. – Из года в год Вальпургиеву ночь на Ведьминой горе организуют Рейвенвуды. А члены Колдовского совета – наши почетные гости.

– Лучше бы Колдовской совет сосредоточился на поиске виновных в нападениях, ты так не считаешь, отец? – провокационно покосился на директора Джейсон.

– У Колдовского совета много дел. Два отравленных фамильяра – еще не повод рассуждать об этом днем и ночью, – ответил мистер Рейвенвуд, с пренебрежительной улыбкой скрестив руки.

– А ничего, что Тень – одна из этих фамильяров? – прорычал Джейсон.

– Сын, если тебя выбивает из колеи даже подобный случай, что с тобой станет в будущем? – отрезал мужчина.

Джейсон резко вскочил, опрокинув стул, который с грохотом упал на пол.

– О, а горе в твоих глазах после утраты мамы и дедушки тоже было просто слабостью? Поэтому ты так хладнокровно отреагировал на их смерть? – прогремел на всю комнату его голос.

– Возьми себя в руки, – строгим тоном сказал мистер Рейвенвуд.

Однако Джейсон проигнорировал его и решительно вышел из комнаты.

Ненадолго воцарилась неуютная тишина, пока бабушка не прочистила горло.

– Нам тоже уже пора. Скоро комендантский час. – Она мельком бросила взгляд на свои наручные часы. – Спасибо за приглашение.

– Нам было очень приятно. – Миссис Рейвенвуд поднялась, мы сделали то же самое, и все пожали друг другу руки.

– Увидимся на искусстве магии, Лилли! – на прощание помахала нам миссис Рейвенвуд.

Когда мы вышли за дверь, нас окутал прохладный ночной воздух. Наконец-то можно снова вдохнуть полной грудью. Лишь сейчас я по-настоящему осознала, в каком напряжении провела последние несколько часов. Уголки губ совсем онемели из-за постоянно натянутой вежливой улыбки. Я обрадовалась, что теперь могу пойти спать.

– Джейсон никогда не ладил с отцом. Зато у него была очень тесная связь с матерью. После ее смерти в душе мальчика поселилась печаль, нельзя его за это винить. – Бабушка со вздохом покачала головой, из-за чего из ее высокой прически выбилась пара прядок волос.

Мне знакома эта печаль, мысленно откликнулась я.

– Ты знала о моем дне рождения? – увильнула от темы я.

Бабушка приобняла меня за плечи:

– Да, детка.

– О’кей, но что, если это правда? – поколебавшись, уточнила я.

Мы остановились перед бабушкиной машиной, и она поцеловала меня в висок.

– Что ж, значит, ты очень могущественная ведьма. Хотя у меня нет никаких сомнений в том, что ты в любом случае такой стала бы. Ты Кэмпбелл. Кроме того, у тебя чистое сердце, открытое для магии. Это хорошие задатки.

Я крепко ее обняла и тихо пробормотала:

– Спасибо.

Одной рукой бабушка погладила меня по голове:

– А как поживает твое сердечко? Я ведь заметила это напряжение между тобой и Джейсоном. Что случилось?

У меня образовался ком в горле.

– Это сложно, – сдавленно отозвалась я.

– Мне очень жаль, воробушек мой.

Она еще крепче прижала меня к себе, и несколько минут я наслаждалась этой утешающей близостью, прежде чем отстраниться от нее.

– Отдыхай, вечер получился длинным. – Бабушка на пару секунд положила ладонь мне на щеку и тепло улыбнулась.

– До встречи. – Я украдкой смахнула слезу, развернулась и по хрустящему гравию направилась в сторону академии. К тому моменту уже совсем стемнело, а дорожка освещалась очень слабо.

Неудивительно, что этот путь я преодолела за рекордное время и с облегчением выдохнула, когда поднялась по первым ступенькам к импозантной двустворчатой двери. Но, прежде чем я успела нырнуть в тепло, тишину ночи нарушило громкое карканье. В памяти сразу всплыл вечер, когда я вышла из дома миссис Рейвенвуд и меня преследовал ее фамильяр. Только на этот раз меня это уже не так напугало, ведь я знала, чей фамильяр так каркает. Будто подтверждая мои мысли, птица тут же подлетела ко мне с верхушки одного из деревьев и села на перила рядом. Потом слегка наклонила голову и пару раз моргнула.

– Ну что, дорогая, как твои дела? – Я осторожно протянула руку к Тени и ласково погладила ее по мягким черным перьям. Словно желая выразить мне свою симпатию, та прижалась головой к моей ладони. – Рада, что ты выздоровела.

Она опять моргнула фиолетово-зелеными глазами и один раз негромко каркнула. При виде этого зрелища я просто не могла не улыбнуться.

– Ты очень смелая девочка, знаешь?

Птица грациозно подняла крылья, чтобы предстать передо мной во всей красе. Какое же это все-таки удивительное создание.

– Береги себя, Тень.

Затем она снова каркнула и величественно взмыла в ясное ночное небо. Я смотрела ей вслед, пока она полностью не слилась с тьмой, а потом, зевнув, пошла дальше. Стоило мне ступить на последнюю ступень, как большая, тяжелая двустворчатая дверь автоматически распахнулась. Мотнув головой, я шагнула в пустынный холл, но еще раз ненадолго остановилась, чтобы впитать в себя окружающую обстановку. Высокие окна с темно-зелеными бархатными занавесками, большая винтовая лестница и древняя люстра у меня над головой. Все это – часть моего нового дома.

С улыбкой я обвела взглядом картины на стенах. Как ни странно, не хватало портрета писательницы Хизер Кингстон, который бросился мне в глаза в день приезда. Его что, перевесили?

– Портрет Хизер Кингстон ты теперь сможешь найти в северном крыле.

Я испуганно обернулась и обнаружила у себя за спиной Криса.

– Извини, не хотел тебе мешать. Просто ты громко думала. – Он криво усмехнулся.

– А почему его перевесили?

– Ну, картины никогда не остаются на одном и том же месте. Они заколдованы и регулярно перемещаются на разные места по всей академии. – Крис указал на картину с изображением ярко освещенного холма со скалами. Под ним золотыми буквами значилось: «Ведьмина гора, Вальпургиева ночь, 1958 год».

– То есть ты хочешь сказать, что картины, как в «Гарри Поттере», меняются местами и всегда появляются в разных частях академии? – Я не удержалась от ухмылки.

– Точнее, в «Гарри Поттере» местами менялись только персонажи на картинах, но, в общем, да. Говорят, что много десятков лет назад один из бывших директоров наложил на эти картины заклятие. Когда луна переходит в растущую фазу, они перемещаются. И до сих пор ни у кого не получилось снять чары. Поэтому картины спокойно гуляют дальше. – Крис обвел широким жестом многочисленные антикварные портреты.

– А почему ты в такой поздний час еще не в своей комнате? – Я улыбнулась, а мой взгляд упал на его одежду. На нем уже были пижамные штаны в клетку и узкая белая футболка, облегающая четко проступающие мышцы пресса. Светлые волосы разлохматились, несколько прядей упали на лицо.

– Я как раз крался в оранжерею, чтобы взглянуть, как созревает успокаивающее зелье. Наверняка в такую ясную ночь сквозь стеклянную крышу должно проникать много лунного света.

Я нахмурилась:

– Разве это не запрещено? – Пробираться ночью в кабинет казалось мне неправильным.

Крис помотал головой:

– Нет ни одного школьного правила, которое бы это запрещало. Аудитории, а вместе с ними и оранжерея не запираются.

Это меня удивило, однако я решила больше не донимать Криса вопросами. Впрочем, он, похоже, и сам заметил, насколько неправдоподобным мне это казалось.

– Академия поощряет учеников заниматься в классах после занятий. В каждой аудитории есть шкаф с профильными учебниками и книгами по истории. Так мы получаем неограниченный доступ к необходимым материалам.

– Звучит логично. – Между нами повисла неловкая тишина. Я сделала вид, что смотрю на часы с золотой резьбой на противоположной стене. – Уже поздно. Пойду-ка я спать.

Крис лишь коротко кивнул.

Я повернулась, чтобы уйти.

– А, и еще, Лилли…

Я снова оглянулась на него:

– Да?

– Тебе невероятно идет это платье. – Крис смущенно провел рукой по волосам и прикусил губу.

Я ему улыбнулась:

– Спасибо, Крис.


Глава 15 


Когда в четырнадцатом веке первые тринадцать ведьм наложили на дьявола заклятие и заковали его в цепи, было создано и контрзаклинание. Ведь в мире ведьм всегда царит баланс, который необходимо поддерживать. Однако цена за пленение дьявола оказалась высока и по сей день определяет судьбу всего колдовского сообщества.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 4 —


– Готова? – Эланор взглянула на меня сквозь отражение в зеркале.

– Готова, – ответила я и еще раз провела пальцами по рыжим волосам. Потом подхватила свою джинсовую куртку, которая висела на спинке стула, и надела ее поверх серой футболки. И пусть мне очень не хотелось в этом признаваться, но в животе что-то нервно и в то же время возбужденно затрепетало. Вероятно, всему виной тот факт, что скоро я снова встречусь с Джейсоном на традиционных посиделках у костра. Пускай после ужина у Рейвенвудов прошло всего два дня, за этот отрезок времени круговорот моих мыслей категорически не желал останавливаться.

– Ты берешь с собой Миссис Чернику? – Вопрос Эланор катапультировал меня обратно в настоящее.

– Нет, она боится огня, – ответила я, на что собака отозвалась громким лаем.

– Ладно, тогда пойдем. – Фея взяла меня за руку и, смеясь, потянула к выходу из нашей комнаты.

Когда вскоре мы переступили порог зимнего сада, Эланор прошептала: «Ого», и я не могла с ней не согласиться. Снаружи уже смеркалось, из-за чего море светящихся гирлянд на стеклянных стенах сверкало, как тысяча маленьких звездочек.

– Вот вы где! Пошли к костру, уже начинается, – позвал Крис и встал с дивана перед камином. – Мелина и Тесса пришли еще полчаса назад, а Дейв и его друг Лиан заняли нам места.

– Почему вообще посреди марта устраивают посиделки у костра? Разве это не летняя фишка? – спросила я, нахмурившись, пока мы выходили на улицу.

– Огнем мы среди прочего призываем наших предков и чтим память тринадцати первых ведьм. Пылающее пламя, свет которого разрывает ночную тьму, должно указать им правильный путь и показать, что они по-прежнему являются частью нас, – пояснил Крис.

Я понимающе кивнула и окинула взглядом вечерний пейзаж. Луна ярко сияла над кронами деревьев Зачарованного леса, и ее свет плясал на стеклянной крыше оранжереи. Вокруг подготовленного костра на тюках соломы сидели ученики и оживленно болтали. Помимо прочего, я увидела светящиеся гирлянды, развешенные на ветках соседних деревьев, и фонарики, стоящие на ящиках с фруктами.

– Вон остальные. – Эланор вытянула руку в сторону кузин Андерсон, которые сидели с Дейвом и Лианом.

Все вместе мы протиснулись сквозь толпу народа и присоединились к ним.

– В этом вечере чувствуется что-то волшебное, правда? – вздохнула Мелина.

На губах Эланор заиграла улыбка.

– Первым весенним ночам всегда была присуща особая магия.

Лиан, который сидел напротив нас возле Дейва, откашлялся.

– А вы знали, что костер выкладывали по звездам? Для каждой из тринадцати первых ведьм есть созвездие, определяющее, когда именно устраивать праздник у костра. – Он указал на небо. – Видите? Там звезды, которые образуют созвездие Льва. Прямо над костром.

Я запрокинула голову. И действительно, из моря звезд на нас лило свой свет именно это созвездие. Дейв закинул руку на плечи юноше с кудрявыми каштановыми волосами и широко ему улыбнулся:

– Твои знания об истории ведьм просто несравненны.

– Началось! – Возглас Тессы, привлекший внимание всех поблизости, прервал наш разговор.

Я сразу же заметила Джейсона, который встал в нескольких метрах от нас с луком и стрелой. На краткий миг он взглянул в мою сторону и подмигнул. Затем поднял свой лук, вложил в него стрелу и посмотрел на небо. Уверенно натянув тетиву, он выстрелил в звездную ночь. Раздался громкий хлопок, и в небе появился школьный герб. У нас над головами величественно засияли луна из звезд и силуэт ворона, напоминая о моей первой ночи в Уотфорде. Я взволнованно наблюдала, как каждая из звезд полумесяца искрами осыпалась на нас. Как только они окончательно угасли, воронья фигура подняла крылья и спикировала на сложенные поленья костра. Через несколько секунд во тьме заплясали высокие языки пламени.

– Вау, – прошептала я.

– Аж дух захватывает, – откликнулась Эланор.

– Согласен, – внезапно прозвучал рядом с нами низкий мелодичный голос с ирландским акцентом.

Эланор радостно вскочила с соломы и бросилась на шею подошедшему парню. Потом незаметно поцеловала его в щеку.

Что ж, значит, я все-таки встретилась с Элайджей. Улыбаясь, я встала и поздоровалась с ним.

– Рад наконец с тобой познакомиться, Лилли. Эланор мне много о тебе рассказывала.

– Ах вот как? – ухмыльнувшись, приподняла я бровь.

Неожиданно щеки моей соседки залились румянцем, что при ее светлом оттенке кожи выглядело очень мило.

– Мы с Элайджей отлучимся ненадолго. Я могу оставить тебя одну?

– Да, естественно. Наслаждайтесь временем наедине, – отмахнулась я и улыбнулась им обоим.

Эланор благодарно мне кивнула, и они с Элайджей, держась за руки, удалились в направлении озера.

Еще пару мгновений я смотрела им вслед, после чего снова села на тюк соломы, чтобы наблюдать за танцем языков пламени в костре и одним ухом слушать болтовню окружающих. Тесса и Мелина забрасывали вопросами Криса, в то время как Лиан и Дейв философствовали о звездном небе.

– Можно ненадолго тебя похитить? – вдруг раздался голос Джейсона, и, прежде чем я успела как-то отреагировать, он уже сел ко мне.

– Что ты здесь делаешь? – Я растерянно повернула к нему голову и выгнула бровь. На тюке соломы места было мало, так что наши лица разделяла всего пара сантиметров. Как само собой разумеющееся, мой взгляд пленили бирюзовые глаза, в которых отражался огонь костра.

– Как я уже сказал… Похищаю тебя. – У него на губах появилась дерзкая улыбочка.

– А куда?

Многообещающе подмигнув, Джейсон встал и спрятал руки в карманы черных узких джинсов.

– Если я тебе расскажу, это перестанет быть похищением. Разве нет, Шерлок?

– Ну ладно, – сдалась я и поднялась за ним.

Надо признать, мне стало любопытно, чего хочет от меня Джейсон. Это как-то связано с тем, как он неожиданно ушел с ужина? Или с разговором между ним и Викки? Я бросила взгляд в сторону костра, где обнаружила свою наставницу, смотревшую на нас. У нее в глазах полыхал еще более яростный огонь, чем тот, что горел в нескольких метрах от нас.

– Забудь о ней. По крайней мере, сегодня вечером, – сказал мне Джейсон, после чего взял за руку и увел от костра.

Когда мы уже почти добрались до здания школы, он отпустил меня и открыл передо мной дверь в зимний сад. Пару секунд я просто смотрела на него, не в силах понять, чего от меня хочет этот слишком привлекательный парень с кривоватой улыбкой. Но я оторвала от него взгляд и прошла в большое помещение из стекла, которое сейчас выглядело одиноким и всеми покинутым. Компанию нам составляли только свет луны, яркое пламя костра и гирлянды на окнах.

Джейсон закрыл за собой дверь и подошел ко мне. Между нами ненадолго повисла тишина, пока я не склонила голову набок и не задала вопрос, который волновал меня больше всего:

– Джейсон, что… зачем ты меня сюда привел?

– Не знаю. – Он замолчал, а мое сердце с каждой секундой билось все быстрее. – О’кей, если быть откровенным, все-таки знаю. Я хотел провести с тобой время. – А затем с озорной улыбкой добавил: – Наедине.

Он прислонился к стеклу у себя за спиной и запустил руку в волосы. Из-за этого обтягивающая черная футболка под кожаной курткой немного приподнялась, и под ней показалась полоска его боксеров. Что, впрочем, могло быть и из-за джинсов, возмутительно низко сидевших на бедрах.

– Лилли, я знаю, что вел себя несправедливо по отношению к тебе. И прошу прощения. Я пытался держаться от тебя на расстоянии. Дистанцироваться от тебя. Потому что это единственное разумное решение… Но, черт побери, Лилли! Я не понимаю, что ты со мной творишь.

– А я всего этого не понимаю, – честно ответила я. – В смысле… Вы с Викки, похоже, очень близки, и… – Я осеклась, не зная, как сформулировать фразу.

– Мы очень близки, так и есть, – подтвердил Джейсон.

– И… и она твоя девушка? – наконец озвучила я то, что не давало мне спать по ночам.

– Нет, это не так.

Четыре слова. Четыре проклятых слова, от которых мои противоречивые эмоции заложили крутой вираж, а пульс резко участился. Мысленно я повторяла их снова и снова. И все же тихий голосок продолжал нашептывать мне, что этих двоих что-то связывает. Может, это не отношения, но…

– Если вы не пара, то что же тогда значило твое «это сложно»? – вырвалось у меня.

– Мы знакомы уже несколько лет и многое пережили вместе. Но то, что между нами, тяжело объяснить, – сказал Джейсон, и, пока он произносил эти слова, у него в глазах снова разбушевалась уже знакомая мне буря.

– А… а что тогда между нами? – тихо спросила я.

– Ты мне скажи, – хриплым голосом ответил он и сократил последнее разделявшее нас расстояние.

Его лицо приблизилось к моему, и наконец его губы почти невесомо скользнули по моей щеке. И пока дыхание Джейсона щекотало мою кожу, а его пальцы запутались в моих волосах, я провела обеими руками по его плечам, под которыми отчетливо проступали напряженные мускулы. Губы Джейсона медленно переместились к моим. Коснулись их нежно и едва ощутимо. Но прежде чем поцеловать меня, он на мгновение замер. Я еще сильнее вцепилась пальцами в его куртку. Не желала, чтобы этот момент так быстро закончился.

– Идем, я хочу тебе кое-что показать, – хрипло прошептал Джейсон. Словно в замедленной съемке, он отстранился от меня, поймал мою ладонь и потянул за собой в другой конец зимнего сада.

Там мы остановились перед старым телескопом, который возвышался на небольшом подиуме. До сих пор я ни разу его не замечала.

– Этот телескоп принадлежал моему дедушке. Перед смертью дед позаботился о том, чтобы он перешел в собственность академии. В детстве я проводил возле него много времени.

Неожиданно он обвил руками мою талию и поднял меня на деревянный постамент.

– Давай, загляни в него.

Меня не нужно было просить дважды, и передо мной тут же раскинулось море сверкающих звезд. Несколько секунд я любовалась этим зрелищем, очарованная бесконечностью неба. А когда мимо пролетела падающая звезда, у меня на губах расцвела улыбка. В этот момент я могла пожелать столько вещей. Однако сердце снова и снова шептало только одно имя. Джейсон. Потому что это единственное, о чем я сейчас могла думать.

– Что ты увидела? – спросил Джейсон, когда я оторвалась от телескопа и повернулась к нему.

– Падающую звезду, можешь себе представить? – откликнулась я.

– Да, я тоже ее видел. Ее было сложно не заметить даже невооруженным глазом, – произнес он. – Ну и что ты загадала?

Я отмахнулась, спрыгнула с подиума и направилась к дивану перед камином.

– Если я тебе скажу, то желание не исполнится. – А мысленно добавила, что, возможно, оно и так никогда не исполнится.

– Понятно, Шерлок. – Джейсон усмехнулся, последовал за мной и опустился рядом на мягкие подушки.

Несколько минут мы просто сидели молча и смотрели на танцующее пламя.

– Как ты себя чувствуешь после того, что у вас с папой… ну, за ужином? – нарушила я тишину.

– Прозвучит грустно, если я скажу, что ничего другого от него и не ожидал? Он идеально играет эту холодную, отстраненную роль. По крайней мере после того, как от нас ушла мама. – Он закрыл глаза и потер рукой лицо. – Она всегда была надежной опорой, сплачивающей нашу семью.

– Я прекрасно знаю, что ты имеешь в виду, – тихо призналась я и подумала о папе. Но, когда Джейсон искоса бросил на меня вопросительный взгляд, перевела тему. – Кстати, тем вечером я встретила твоего ворона.

– Ты нравишься Тени, – произнес он.

Я улыбнулась:

– А мне нравится Тень. Она умная и вежливая. Настоящая леди.

Джейсон мне подмигнул:

– Ну да, когда не пытается стащить мою еду.

– А разве она не сама добывает себе пищу? – с любопытством покосилась на него я. И лишь сейчас заметила маленькие ямочки, которые появлялись, когда он смеялся.

– Обычно так и бывает. Но она просто обожает шоколад. Ты вот встречала ворону, которая ест такое?

Мне не оставалось ничего иного, кроме как присоединиться к его смеху. После того как мы успокоились, он посмотрел на меня.

– Раз уж мы заговорили о фамильярах: какой была твоя жизнь, пока ты не узнала, что родилась ведьмой?

Я перевела дыхание и рассказала ему о своей маме, сестре-близняшке Мии и даже об Энни. Только о папе промолчала. Не хотела и не могла говорить о нем в этот момент. Зато я поделилась с Джейсоном тем, как хотела поехать с родными в Италию, а в итоге оказалась у бабушки. Перечислила книги, которые оставили след в моем сердце, и любимые сорта пиццы, рассказала, на сколько концертов уже сходила с Энни. Призналась, как люблю дождь и осень. И вспомнила момент, когда впервые взяла на руки свою собаку. Джейсон внимательно меня слушал и ни разу не перебил.

От такого длинного монолога у меня пересохло во рту, и я задала ему встречный вопрос:

– Если бы ты мог выбирать… на какую профессию пошел бы учиться?

На краткий миг Джейсон прищурился, как будто ему пришлось задуматься.

– В детстве я всегда хотел стать ветеринаром. Раньше мы с Райаном выслеживали в лесу раненых животных и ухаживали за ними. – В его голосе послышалась грусть.

– Кто такой Райан? – аккуратно уточнила я.

– Давно забытое воспоминание.

– Воспоминания оживляют наше прошлое. – Я взяла его ладонь и слегка сжала.

– И откуда у тебя такая мудрость?

Я ухмыльнулась, глядя на него:

– Из «Справочника жизненных мудростей Лилли».

Сквозь смех Джейсон покачал головой:

– Мне определенно нужно взять его у тебя почитать.

– Прости, он существует только у меня в голове.

– А ты? Чем ты собиралась заниматься, пока не узнала, что отправишься в академию Рейвенхолл? Может, написала бы «Справочник жизненных мудростей»? – поддразнил меня он.

– Начала бы учиться на литературном, а потом – работать в книжной сфере.

Джейсон улыбнулся:

– Да и как могло быть иначе с твоей увлеченностью книгами?

Вот тут я вынуждена была с ним согласиться. Я и раньше мечтала работать в каком-нибудь крупном издательстве. Находить новые истории и показывать их миру. Однако в ближайшие несколько лет этой мечте не суждено стать чем-то большим. Только остаться грезами.

Когда я погрузилась в свои мысли, дверь в зимний сад распахнулась и внутрь влетела Эланор.

– Лилли, вот ты где! А я тебя везде иска… – Она моментально умолкла, заметив возле меня Джейсона. – О, извините! Я… э… не хотела… – удивленно пролепетала она, а затем криво усмехнулась и развернулась. – Я буду в нашей комнате, не обращайте на меня внимания!

– Подожди, я с тобой, – сказала я Эланор и встала.

Джейсон сделал то же самое и оставил невесомый поцелуй у меня на щеке.

– Спасибо за вечер, – прошептал он, и его дыхание пощекотало чувствительное местечко у меня за ухом.

Подавив дрожь, я прикусила губу и тоже направилась в сторону выхода. Однако далеко не ушла, поскольку Джейсон прокричал мне вслед:

– Тренировка в понедельник в три часа!

Я резко развернулась и возмущенно подняла руку.

– Никаких возражений, мисс Кэмпбелл, – опередил меня он.

В ответ я показала ему язык, отвернулась и последовала за Эланор в нашу комнату.


Глава 16 


Провидческий котел на протяжении веков применяется ведьмами и колдунами для коммуникации. Одна капля эссенции цветка полнолуния активирует контакт. При использовании провидческого котла дым всегда окрашивается в цвет ауры ведьмы или колдуна.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 104 —


– Кстати, где ты была в субботу, после того как пропала с Джейсоном? – Тесса с любопытством изогнула бровь, когда в следующий понедельник после обеда мы с Эланор сели к ней и Мелине на травничестве.

Все воскресенье я и фея провели в зимнем саду перед камином. Учебный материал день ото дня становился все сложнее, и мы занимались почти каждую свободную минуту.

– Он мне просто…

Да, что он сделал? Набрав побольше воздуха в легкие, я попыталась держаться как можно ближе к правде.

– Он просто показал мне старый телескоп. Это была идеально ясная ночь, чтобы смотреть на звезды.

Тесса захихикала:

– И все? Больше ничего не было?

– Понятия не имею, что ты имеешь в виду, – невинно откликнулась я, правда не очень убедительно.

В конце концов, я сама толком не знаю, что думать о том вечере. Сама того не желая, воскресенье я потратила на то, чтобы сломать себе голову над его словами и погрузиться в море вопросов. Потому что, хоть Джейсон и сказал, что они с Викки не встречаются, его слова продолжали эхом звучать у меня в голове. То, что между нами, тяжело объяснить. Но что он имел в виду? И почему закрылся от меня? Быстро сглотнув, я поспешно сосредоточилась на остальных, пока не потерялась в этом круговороте мыслей.

– Зато ты, – указала я на Тессу, – кажется, тоже очень мило поболтала с Крисом.

Тесса как по команде залилась краской.

– Крис правда очень симпатичный, – коротко ответила она.

– И правда, – с улыбкой согласилась с ней я.

– А что насчет тебя, Эланор? Кто тот тайный поклонник, который тебя увел? – с интересом вставила Мелина.

Взгляд Эланор метнулся ко мне, а потом вернулся к Тессе и Мелине, с нетерпением ожидавшим ответа.

– Он тоже фей. Знаете, феям просто нравится периодически находиться среди себе подобных, – наконец заявила она, в результате чего заработала от обеих девчонок понимающие кивки.

Эланор действительно умела врать не краснея. Впрочем, наверно, в их с Элайджей истории это было вопросом выживания. Тем сильнее я гордилась тем фактом, что она испытывала ко мне такое доверие и посвятила в свою тайну.

Чтобы показать ей свою поддержку, я нащупала под столом ладонь подруги и один раз мягко сжала. Ей явно непросто было лгать этим двоим, даже ради собственной защиты.

Эланор улыбнулась и одними губами произнесла: «Спасибо», прежде чем отвернуться к доске. Ряды перед нами тем временем заполнились учениками, которые постепенно собирались в оранжерее и более или менее воодушевленно ждали мою бабушку. Хотя мне казалось, что она уже давно здесь. На стуле за учительским столом висел ее красно-зеленый клетчатый кардиган, рядом лежала небольшая плетеная корзинка с голубой подушкой для Бисквита. На столе стояло растение, из которого шел дымок бледно-сиреневого оттенка. На темно-зеленых листьях виднелись золотые прожилки, похожие на маленькие вéнки. Еще бабушка развесила повсюду на потолке ползучие растения. Я даже заметила лавандовые свечи, которые она расставила на полках. В общем, все в этой комнате буквально кричало о бабуле. И я чувствовала себя невероятно комфортно.

Словно только и дожидалась, чтобы о ней подумали, в этот момент бабушка переступила порог. К моему изумлению, за ней семенила сумочка. Маленькие ножки, как у крокодила, растущие прямо из кожаных стенок, бодро топали к учительскому столу. У нее был даже колючий зеленый хвост, раскачивающийся из стороны в сторону. После того как бабушка остановилась, она похлопала рукой по своему причудливому спутнику. Маленькие ножки и хвост пропали. После она открыла сумку и достала несколько книг и разные принадлежности.

Бабушка ненадолго сняла очки и протерла стекла подолом своей мантии. Она выглядела усталой, а под обычно горящими глазами образовались темные круги.

Я сразу забеспокоилась.

– Добро пожаловать на очередной урок! Сегодня мы пройдем тему «Целебные мази» и приготовим исцеляющую мазь для внешних ран. Для этого возьмите один из учебников по травничеству вон в том шкафу. – Бабушка указала на старинный шкаф со стеклянными дверцами, украшенный тонкой резьбой. – А потом откройте тринадцатую главу.

Я встала и жестом показала остальным оставаться на своих местах. А когда вернулась с четырьмя экземплярами в руках и как раз собиралась их раздать, краем глаза увидела Криса. Что-то было не так. Я полностью развернулась в его сторону и вдруг выронила все книги. Они с грохотом рассыпались по полу. Однако я даже не обратила на это внимания. Мой взгляд был прикован к Крису. Он перекосился от боли и побледнел. Только цвета амулета, который сейчас светился необычайно ярко, плясали на чертах его лица. Черт возьми, что происходит?

Я с тревогой взглянула на бабушку, но та просто улыбалась… В замешательстве я обвела взглядом класс. Все остальные ученики, казалось, обрадовались. Некоторые даже зааплодировали. Почему ему никто не поможет? Свечение становилось все ярче, и парень ахнул, как будто задыхался. Во мне медленно нарастал страх, и когда я уже собиралась подбежать к нему, свечение амулета внезапно угасло, а Крис снова задышал абсолютно нормально. И все прекратилось.

Теперь он сидел как ни в чем не бывало и по-дурацки улыбался одноклассникам. Я не верила своим глазам. Почему он выглядит таким счастливым? Все в аудитории начали его поздравлять. И тут у меня словно пелена с глаз упала. Ну конечно! Магия Криса раскрылась!

Почему он мне не говорил, что у него сегодня день рождения? Пока я пыталась расставить мысли по полочкам, ноги будто сами собой понесли меня к однокласснику. Мне просто необходимо было убедиться, что с ним все хорошо. Я потянулась вперед и прошептала ему на ухо:

– У тебя все в порядке?

Светясь от счастья, он крепко меня обнял. На секунду я немного растерялась от этого жеста, но затем расслабилась. После того как мы отстранились друг от друга, у него на губах заиграла озорная улыбка. Я ответила на нее и пошла обратно к девчонкам.

– Это выглядело просто мегакруто, да? – восторженно спросила Эланор.

Я только кивнула и собрала книги, которые незадолго до этого уронила.

Когда я вернулась на свое место, бабушка прочистила горло.

– Для создания целебной мази потребуется предельная точность. Это средство может быть очень полезно, но и опасно, если не следовать рецепту досконально. – Она сделала небольшую паузу, будто подчеркивая только что сказанные слова. – Существуют различные виды целебных мазей. Для заживления ран, против сыпи и зуда или для лечения различных кожных заболеваний. Преимущество мазей заключается в том, что они начинают действовать сразу. Сегодня, как я уже сказала, мы приготовим ранозаживляющую мазь. В тринадцатой главе вы найдете рецепт. Пожалуйста, соберите необходимые травы, а потом мы вместе пройдем отдельные этапы.

Мы с Эланор сразу отправились искать ингредиенты. Главный компонент состоял из двух лепестков волшебной нимфеи, растения со светящимися светло-розовыми бутонами, из которых в воздух поднимались маленькие золотые пузырьки. Дальше в списке значились подорожник, алоэ вера и гамамелис. А кроме них, еще пчелиный воск на кончике ложки и капля лавандового масла.

После того как все приготовили необходимые травы, бабушка продолжила:

– Также для целебной мази существует специальное заклинание, которое поддерживает ее эффект. Итак, повторяйте за мной: Unguentum auxilium me sana.

Вместе с остальным классом я пропела заклинание, и магия сквозь кончики пальцев потекла в ступку. Как по команде она задвигалась и закрутилась, измельчая травы. В результате получилась липкая масса, и меня окутал чудесный аромат, напоминающий о детстве. Благодаря бабушке у нас в аптечке всегда имелась такая ранозаживляющая мазь. Всегда, когда Мия или я падали и, например, разбивали до крови коленки, мама мазала нам ссадины этой мазью. Я глубоко вдохнула ее запах и вспомнила о своем беззаботном детстве, когда моей самой большой проблемой была пропущенная серия любимой передачи. Но те времена давно прошли, и теперь необходимо сосредоточиться на создании новых воспоминаний для будущего.

* * *
После травничества, пока мы возвращались по лугу в академию, мысль о случившемся на уроке занимала все больше места в моей голове. Хотя для всех остальных это явно стало грандиозным событием, я начинала задыхаться, стоило только о нем подумать. Поэтому спонтанно приняла решение.

– Мне надо еще раз заглянуть к бабушке. Я кое-что забыла, – сказала я Крису и Эланор.

Я понимала, что могу поговорить с друзьями о своих страхах. И тем не менее сейчас мне нужна была именно бабушка.

Пообещав, что скоро их догоню, я вместе с Миссис Черникой поспешила обратно в оранжерею. Там прошла через еще открытую дверь и уже собиралась позвать бабушку, как вдруг услышала сердитый голос:

– Мне известно, что у нас до сих пор нет никаких зацепок.

Она что, разговаривала по телефону? Я аккуратно выглянула из-за приоткрытой двери в ее кабинет и увидела, что бабушка склонилась над своим провидческим котлом. Из него поднимались клубы тумана, почти полностью окутывая ее лицо.

– Мне все равно, сколько времени это займет. Дети встревожены и напуганы! – Бабушка ненадолго замолчала, после чего взяла стоявшую рядом пробирку с зельем из цветка полнолуния и вылила несколько капель из нее в котел. Туман окрасился в лавандовый цвет, и через край повалили лопающиеся пузыри. – Связь плохая. Мы продолжим поиски сегодня ночью, – твердым голосом произнесла она.

Я медленно приоткрыла дверь пошире, что моя собака восприняла как условный сигнал и прошмыгнула мимо меня. Она радостно бросилась к бабушкиной «крокодильей» сумке, которая стояла возле дивана. Миссис Черника ткнула сумку носом, из-за чего та встряхнулась и сразу выпустила маленькие ножки и колючий хвост. Неторопливыми шажками она начала обходить Миссис Чернику. Однако собака истолковала это как приглашение поиграть и весело залаяла, прежде чем подпрыгнуть и преградить путь удирающей сумке.

– Мне пора заканчивать. – Бабушка взмахнула одной рукой над котлом, и поднимающиеся из него клубы тумана исчезли.

– Дорогая моя, я не слышала, как ты пришла. Чем твоя старая бабушка может тебе помочь?

– С кем ты говорила? – нахмурившись, посмотрела на нее я.

– С миссис Рейвенвуд. Но теперь, когда ты увидела мой кабинет, скажи, как тебе мой новый второй дом? – подмигнула мне бабушка.

На мгновение я забыла о странном разговоре и огляделась в комнате. Потолок целиком состоял из стекла, а стены были выложены белым кирпичом. Повсюду стояли растения, лежали подушки и книги, подчеркивая домашнюю атмосферу. Однако мое внимание быстро привлек огромный, не менее трех метров в высоту, книжный стеллаж, тянущийся вдоль задней стены. Перед ним разместился деревянный письменный стол, судя по его виду, прослуживший уже не один год. Помимо прочего, тут обнаружился камин, а перед ним – большой и, кажется, удобный диван. На нем валялось море подушек самых разных форм и оттенков и шерстяной плед, в котором, свернувшись калачиком, дремал Бисквит. Во всяком случае до тех пор, пока Миссис Черника не подскочила к коту и не лизнула его в морду, в ответ на что тот громко мяукнул. Спрятав улыбку, я снова взглянула на бабушку, которая тут же скрылась за приоткрытой дверью рядом с книжным стеллажом. Когда всего через пару секунд она вышла оттуда, ее волосы были уже подняты и закреплены заколкой.

– Куда ведет эта дверь?

Бабушка улыбнулась:

– А, просто в соседнюю спальню.

– Минуточку… У тебя есть собственная спальня?

– Да. На случай, если я буду ночевать здесь.

Я нахмурилась:

– Ночевать?

– Именно. Этой ночью я как раз спала тут, – кивнула она.

– Почему ты не позвонила мне и не сказала, что будешь здесь до занятия? Тогда я бы составила тебе компанию.

Бабушка похлопала меня по плечу:

– Это очень мило с твоей стороны. И все-таки мне не хотелось тебе мешать.

– Ты не мешаешь.

Она устало ответила на мою улыбку.

– Ты сегодня показалась мне вымотанной, – поколебавшись, призналась я.

– Долгая получилась ночь.

– Почему?

– Ах, не хочу тебя этим нагружать, – отмахнулась она. – Но не переживай за меня. Скорее, это я немного беспокоюсь о тебе, малышка.

Я недоуменно сдвинула брови:

– С чего это вдруг?

– Когда раскрылась магия Криса, ты совсем не выглядела счастливой.

– Это больно, когда раскрывается магия? – вырвалось у меня, прежде чем я успела прикусить язык. Я нервно затаила дыхание.

– Нет. Хотя тело в тот момент невероятно напряжено, полноценное пробуждение магии одновременно волнует и опьяняет.

Меня охватило облегчение, и я выдохнула.

– Что ж, я рада. Кстати, а как я узнаю, когда именно раскроется моя магия? Или это просто происходит в какой-то момент в течение дня?

– У всех по-разному. Но чаще всего магия просыпается в час твоего рождения.

Кстати, о времени. Я бросила взгляд на свои наручные часы. Всего через сорок пять минут мы должны встретиться с Джейсоном. Вчера вечером он в коротком сообщении сказал, что сегодня мы будем тренироваться на стрельбище. Интересно, откуда у него мой номер. Даже у Эланор его нет.

– Я сейчас встречаюсь с Джейсоном. Ты еще задержишься здесь на какое-то время? Я бы оставила у тебя Миссис Чернику. – Мой взгляд метнулся к собаке, которая снова и снова толкала носом ворчащего Бисквита.

– Да, конечно! Повеселись там и передавай от меня привет Джейсону.

Коротко кивнув, я на всех парах бросилась в столовую, чтобы хоть чем-то перекусить, а потом отправилась на стрельбище. Стоило выйти на улицу из зимнего сада, как меня окутал пробирающий до костей холод. За последние полчаса температура резко упала, и в воздухе запахло дождем. Я плотнее закуталась в свою парку и просто понадеялась, что сейчас надо мной не разверзнутся небеса. Быстрым шагом я пошла по тропинке к мишеням, однако резко застыла, заметив Джейсона. Потому что он находился там не один. Рядом с ним стояла Викки. Одна ее рука лежала на его предплечье, и они, похоже, вели напряженный разговор. Впрочем, не только это невольно меня укололо, но и тот факт, что они стояли близко друг к другу. Слишком близко, шепнуло мое предательское сердце. Она не его девушка, Лилли. Они не пара, снова и снова внушала я себе. Однако что-то внутри меня продолжало сопротивляться и отказывалось полностью верить словам Джейсона. Возможно, дело в том, что отношения с Викки он назвал «сложными», но одновременно с тем сказал, что их многое связывает.

Я просто не понимала, что до сих пор заставляло его держаться от меня на расстоянии, хотя он явно хотел быть ближе. И из-за всей неуверенности в этот момент во мне вспыхнула искра ревности. Пусть пока еще совсем крохотная, но она уже грозилась меня обжечь. Я напряженно сжала ремень сумки, досчитала до трех и направилась к ним.

Всего через пару шагов Джейсон поймал мой взгляд и улыбнулся. В отличие от Викки, которая посмотрела на меня, изогнув бровь, после чего одарила еще одной улыбкой Джейсона и без единого слова прошла мимо меня.

– Вот и наше новое дарование в стрельбе из лука, – поприветствовал меня Джейсон с лукавой ухмылкой, символично вскинув вверх руку с луком.

– Давай начнем. Уверена, ты не в восторге от этого репетиторства, как и я. – Едва эти слова сорвались с моих губ, мне тут же захотелось забрать их назад. Очевидно, во мне говорила ревность, никак иначе я не могла объяснить свое стервозное поведение.

– Лилли, что случилось? – спросил Джейсон, растерянно глядя на меня.

Я прикусила губу. Лучше бы я вообще ничего не говорила, пронеслось у меня в голове.

– Э… ничего, а что должно было случиться? – Я попыталась искренне улыбнуться.

– Лилли… – Он требовательно приподнял бровь.

– Просто… ну, Викки и ты… Сейчас казалось, что вы так близки, и… – Я осеклась, не зная, что сказать.

На губах Джейсона заиграла улыбка.

– Ты что, ревнуешь?

У меня расширились глаза, я замотала головой, и из хвоста выбилось несколько рыжих прядей.

– Нет… да. О’кей, может, на долю секунды, – чуть слышно призналась я, стараясь избегать веселого взгляда Джейсона.

– Лилли… – опять начал он, однако я его перебила.

– Я просто не понимаю, что ты имеешь в виду, когда говоришь, что между вами все сложно. И я знаю, что она не твоя девушка. Но, Джейсон, когда я вижу вас вместе… создается такое впечатление, что все как раз наоборот. И мне хочется тебе верить, просто это тяжело. – Слова буквально полились из меня рекой, прежде чем я успела их остановить.

– Ты чертовски милая, когда ревнуешь. – Его ухмылка стала еще шире.

– Не сворачивай с темы, – буркнула я. – Знаю, это не должно меня волновать, но я всего лишь пытаюсь понять.

– Но то, что связывает нас с Викки, понять сложно. Потому что прошлое – это демон нашего будущего, и, чтобы принять этот факт, мне самому требуется время. Но верь мне, когда я говорю, что не испытываю никаких чувств к Викки, – ответил Джейсон, и в глазах у него вновь проснулась все та же буря.

– Мне трудно в это верить, когда я даже не знаю, могу ли действительно доверять тебе. – Вздохнув, я прошла мимо него. Не хотелось дальше обсуждать эту тему. В противном случае мой эмоциональный хаос одержит надо мной верх. Через пару шагов я оглянулась и крикнула: – Ты идешь, Рейвенвуд? Или тебе нужно особое приглашение?

Качая головой, немного сбитый с толку неожиданной сменой темы, он пошел вперед и достал тренировочный лук из сарая рядом со стрельбищем.

– Сегодня у нас по плану только стрельба из лука. В конце концов, в искусстве магии ты уже проявила свои способности.

– Просто потрясно, – простонала я.

– Чуть больше энтузиазма, мисс Кэмпбелл.


Глава 17 


Колдовское сообщество столетиями ориентируется на фазы луны. В полнолуние ведьмы чувствуют особенно сильную связь со своей магией. Из-за этого в такие ночи проводят ритуалы, устраивают дуэли и отдают дань многовековым традициям.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 99 —


– Я целую неделю этого ждал! – взволнованно заявил Крис, когда в пятницу вечером мы вместе с Дейвом и Лианом шли к озеру.

В последние дни почти не осталось других тем для обсуждения, кроме полночной дуэли. Отчасти это было связано с тем, что Финли принимал ставки и разжигал споры о том, кто из школьников будет сражаться друг с другом. Если верить слухам, в них имя Джейсона упоминалось чаще всего. Впрочем, правда ли это, я судить не могла, потому что максимально избегала темы Джейсона после нашей последней тренировки.

Даже сейчас я прежде всего старалась сфокусироваться на том, что находилось передо мной. А открывшееся зрелище определенно было достойно внимания. Над поверхностью воды поднимались облачка пара, и наползающий туман одеялом ложился на луг. Развешенные между деревьями гирлянды освещали ночное небо. Повсюду маленькими группками стояли ученики и весело болтали, а на заднем плане из больших колонок раздавалась громкая музыка.

– Идеальный вечер для полночной дуэли, вы так не думаете? – Крис обвел взглядом толпу.

– О да, – согласилась с ним я.

– Эланор подойдет позже? – спросил Лиан.

Я кивнула:

– По крайней мере, она так сказала.

Сегодня проходила не только дуэль, но и встреча фей. Однако какие именно ритуалы проводились на последней, соседка мне рассказать не захотела.

– Вам тоже не терпится узнать, кто против кого сегодня выступит? – Крис небрежным движением поправил бейсболку, которую носил козырьком назад.

– Кстати, а как решается, кто с кем сразится? – сощурившись, я озиралась вокруг.

Дейв, который принес нам напитки, указал на освещенный факелами крупный деревянный ящик, который стоял недалеко на небольшом постаменте.

– Очень просто. Лотереей. Любой, чья магия уже раскрылась, может бросить туда свое имя. В конце из ящика вытаскивают две бумажки. Это и есть участники дуэли.

Я кивнула, но, прежде чем успела расспросить подробнее, Финли с микрофоном в руках уже подошел к деревянному ящику, сияя улыбкой над головами школьников. Сиреневые волосы падали ему на лицо, закрывая лоб, а пирсинг в носу сверкал в свете факелов. Как обычно, он был в своей налобной повязке, которая, похоже, так же сильно нравилась и его маленькой летучей мыши. Она устроилась на его левом плече и воодушевленно покусывала задний узел черно-белой клетчатой повязки.

– Рад приветствовать вас на первой полночной дуэли в этом учебном году. – Он ненадолго замолчал, когда толпа заулюлюкала. – Вы так же заинтригованы, как и я, и желаете узнать, кто сегодня будет выступать? – Снова рев зрителей. – Тогда не буду мучить вас еще дольше и передаю микрофон очаровательной Викки Дэвис.

Под бурные аплодисменты блондинка выбежала на сцену и тут же начала свое выступление.

– Как и в прошлом году, позвольте мне быть вашей феей удачи. – Она потянулась к деревянному ящику и, играя на публику, долго копалась в нем, чтобы создать напряжение. – М-м-м, как волнительно. Я нащупала столько бумажек с именами. – Плавным движением руки Викки выудила одну из них. – И первый участник – это… – Девушка бросила беглый взгляд на листок, помолчала еще пару секунд, а потом подняла голову. – Джейсон Рейвенвуд, – радостно пропела она в микрофон и одарила его широкой улыбкой.

Толпа разразилась громкими криками, и я наблюдала, как Джейсон уверенно вышел вперед. Но как только он оказался на подиуме, Викки притянула его в свои объятия. Джейсон на мгновение словно окаменел, однако затем изобразил идеальный покерфейс и помахал зрителям, показывая, что не сомневается в победе.

С легкой досадой, которую не удалось скрыть даже за улыбкой, Викки опять запустила руку в ящик и поймала вторую бумажку. Ее взгляд пробежался по толпе и остановился на нас. Почему именно на нас? Кто бы…

– Крис Эдвардс! – прогремел голос Викки сквозь динамики.

Не веря в происходящее, я переводила взгляд с Криса на Джейсона. Эти двое сразятся друг с другом? Это же какая-то злая шутка. Ведь магия Криса раскрылась всего несколько дней назад! К тому же Джейсон на голову выше его. Не в силах произнести ни слова, я смотрела, как Крис тоже направился вперед и протянул руку своему противнику. Улыбка победителя, которая уже отражалась на лице Джейсона, говорила сама за себя. Господи боже мой, ничем хорошим это не кончится. Я вздохнула.

– Разве это не потрясно? – Рядом со мной возникла Тесса.

– Как же это будет захватывающе! – присоединилась к ней Мелина, радостно подпрыгивая на месте.

– Дуэль между Джейсоном Рейвенвудом и Крисом Эдвардсом начнется в полночь, – вновь объявила в микрофон Викки. Она одарила публику голливудской улыбкой, после чего взяла Джейсона под локоть и потащила его за собой.

Сбитый с толку Крис постоял там еще пару секунд, глядя на собравшихся. Затем вернулся к нам.

– Крис, это так волнительно! – встретила его сияющая от радости Тесса.

Тот согласно кивнул и повернулся ко мне.

– Я не думал, что достанут мою бумажку. – Явно нервничая, он снял свою синюю бейсболку, только чтобы пару мгновений спустя вновь ее надеть.

– Ты правда хочешь это сделать? Твоя магия ведь полностью пробудилась всего несколько дней назад, – вопросительно взглянула на него я.

Крис сунул ладони в карманы брюк и прикусил губу.

– Да, – наконец уверенно ответил он. – Я бросил свое имя в эту лотерею и теперь буду достоин своего имени.

Вздохнув, я сдалась:

– Надеюсь, ты понимаешь, на что подписался.

– Поверь мне, я знаю, – тихо откликнулся парень.

Несколько секунд я внимательно вглядывалась ему в глаза.

– Хорошо. Мне нужна кола. – Не дожидаясь ответа Криса, я отвернулась и протиснулась сквозь толпу к столам с напитками.

Стоило мне взять бутылку колы, как около меня появился Финли. Летучая мышь по-прежнему сидела у него на плече и с интересом смотрела на меня.

– Как я рад тебя здесь видеть, – с кривоватой улыбкой на губах подмигнул он мне.

– Финли, – коротко поздоровалась я.

– Итак, мисс Кэмпбелл, что это за слухи ходят? Правда, что Джейсон стал твоим репетитором? – Финли тоже взял себе колу и отсалютовал мне.

– Кажется, эта новость быстро разлетелась, – отозвалась я, приподняв бровь.

– В академии Рейвенхолл такое в порядке вещей. Смотри на это позитивно: тебя все обсуждают.

– Вот от этого я бы с удовольствием отказалась. – Я сделала большой глоток колы.

– Если хочешь, могу пустить о тебе новый слух, – с ухмылочкой выгнул бровь друг Джейсона.

Я скрестила руки на груди. Он сейчас серьезно?

– Не интересует.

– Финли, я везде тебя искал. С кем ты раз… – Генри протолкался сквозь народ и с любопытством переводил взгляд с меня на своего одноклассника и обратно. – А, я же тебя знаю. – Он широко мне улыбнулся, сверкнув черными глазами.

– Я просто спросил у нее, правдив ли слух, – заявил другу Финли.

– Какой слух? О том, что у нее что-то с Джейсоном, или о том, что до недавнего времени она не подозревала о магии? – весело хохотнул Генри и провел рукой по почти пергидрольно-светлым волосам.

– Ай, про роман с Джейсоном наверняка всего лишь слух. Викки устроила бы ему настоящий ад.

– Она и так уже давно это делает, – парировал Генри, отобрал у Финли его колу и сделал большой глоток.

– Очень рада, что вы проявляете такой живой интерес к моей жизни, но я все-таки пойду. – Я развернулась и оставила этих двоих возле столиков.

Позади меня послышались громкие возгласы Финли:

– Генри, отдай мою колу! Это была последняя банка!

Усмехнувшись, я покачала головой и спросила себя, как Джейсон терпит этих двух раздолбаев. Однако с каждым шагом шлейф хорошего настроения развеивался. Мысли снова вернулись к Крису, а вместе с ним, увы, и к Джейсону. Внезапно мне захотелось просто оказаться подальше от всей этой суматохи, и я быстро зашагала в сторону озера. Постепенно музыка становилась тише, и лишь сейчас я заметила, как была напряжена.

Вдохнув полной грудью, я села на камень. Взгляд задумчиво блуждал по поверхности озера. Дымка над ним сгустилась, из-за деревьев показалась луна.

– Ну и что же происходит в твоей маленькой красивой головке, Шерлок?

Я испуганно вздрогнула и оглянулась через плечо.

– Вопрос скорее в том, что ты здесь делаешь… Разве тебе не надо готовиться к дуэли или что-то типа того?

– А если мне сейчас больше хочется побыть с тобой? – Его глаза заблестели чуть ярче.

Я ничего не могла с собой поделать: сердце от его слов забилось быстрее, а на губах заиграла улыбка.

– Зачем ты вообще снова и снова выступаешь на этих дуэлях? – умело сменила я тему.

Он опустил глаза и пнул камушек.

– Все считают, что раз я сын директора школы, то меня постоянно балуют и все само падает мне в руки. Но на дуэлях все это не имеет значения, роль играют только мои способности.

Я недоверчиво покачала головой:

– Ты серьезно, да?

Джейсон вздохнул:

– Это не первая моя дуэль. Пожалуйста, просто поверь мне.

Так как Крис тоже уверял меня в чем-то подобном, я с трудом сдержалась, чтобы не закатить глаза.

– Пожалуйста, будь осторожен, – наконец прошептала я.

Джейсон подвинулся немного ближе ко мне и накрыл мою ладонь своей. От его прикосновения по всему телу пробежало приятное покалывание.

– Ты беспокоишься за меня, – озвучил он очевидный факт.

После того как несколько секунд сверлила взглядом его руку и подбирала верные слова, я снова взглянула на него. В этот момент Джейсон тоже повернул голову, и наши лица оказались всего в паре сантиметров друг от друга.

– Лилли… – прошептал Джейсон, а потом преодолел оставшееся расстояние, коснулся ладонями моих щек и наконец поцеловал меня.

Когда его теплые губы накрыли мои, у меня в сердце взорвался фейерверк, а внутри вспыхнул жар. Я прильнула к нему и вцепилась руками в его футболку под черной кожаной курткой. Я вся растворилась в этом поцелуе. Хочу большего, нуждаюсь в большем, жажду большего. В нем таилось столько эмоций и невысказанных слов! Это так приятно. Правильно. Так чертовски правильно. И в то же время я знала, что это не так. Голос в моей голове, пусть и очень тихий, нашептывал это снова и снова. Но я не обращала на него внимания. Мое сердце взяло верх и победило разум.

Кажется, прошла целая вечность, прежде чем мы, тяжело дыша, оторвались друг от друга. С затуманенным взглядом Джейсон провел рукой по лицу.

– Черт! – негромко выругался он.

У меня на губах появилась грустная улыбка.

– Это немножко не те слова, которые ожидаешь услышать после поцелуя.

– Лилли… Это так ужасно сложно. – Джейсон сделал глубокий вдох и, похоже, искал подходящие слова. – Моя жизнь – это один сплошной хаос. И в этот хаос влетела ты, унесла меня с собой, как ураган, и просто не отпускаешь.

– Знаешь, некоторым ведьмам комфортно в хаосе, – чуть слышно прошептала я и заглянула в его бирюзовые глаза.

Джейсон молча взял меня за руку и нежно погладил ее большим пальцем, а я снова перевела взгляд на деревья вокруг озера. Тень сидела недалеко от нас на ветке, которая почти касалась воды. Миссис Черника наверняка была бы рада встретиться с этой птицей. Но я бросила ее с бабушкой, которая этим вечером осталась в академии.

– Видишь вон то свечение? – в конце концов нарушил тишину Джейсон. Он указал в сторону озера, на мягких волнах которого сейчас танцевало множество крошечных светящихся точек.

Я несколько раз моргнула. Неужели эти точки двигаются к нам? И правда. Они приблизились.

– Откуда взялись эти огоньки? – Растерянная и очарованная одновременно, я не сводила глаз с великолепной игры света.

– Это светлячки. В полнолуние они тысячами собираются на озере.

Я не могла перестать удивляться, потому что зрелище было просто потрясающее. Однако реальность настигла меня чересчур быстро и напомнила о том, что предвещало это природное явление.

Джейсон встал и отряхнул штаны от грязи.

– Идем, пора возвращаться.

Я тоже поднялась и уже собиралась пройти мимо него, как вдруг он поймал меня за запястье, развернул к себе, взял мое лицо в ладони и поцеловал в лоб. Этот жест казался таким невинным по сравнению с тем, что произошло между нами еще пару минут назад. И все же он получился более интимным.

Наконец мы отошли друг от друга и, не говоря больше ни слова, вернулись на вечеринку. Я крутила головой в толпе, образовавшей широкий полукруг на берегу озера, в то время как Джейсон протискивался между остальными. Издалека я заметила Тессу и Мелину, которые стояли с Дейвом и Лианом. Вот только где Эланор? Разве она не должна была уже вернуться? Добравшись до ребят, я сразу спросила про свою подругу. Но они тоже не видели фею. Внутри меня зашевелилось легкое беспокойство, но вдруг Викки опять взяла микрофон.

– Вот и настал этот момент! Момент, которого вы все с нетерпением ждали. Однако у дуэли все же есть несколько правил, которые я сейчас оглашу.

На сцену поднялась Вайолет и протянула ей пергаментный свиток. Викки отбросила волосы за спину, вновь изобразила идеальную улыбочку и развернула лист.

– Намеренное серьезное ранение соперника ведет к дисквалификации. Это честная дуэль, и выигрывает тот, кто дольше продержится и одолеет противника своей магией. – Викки бросила взгляд на Джейсона и расплылась в довольной улыбке. – Пусть победит лучший! – С этими словами она убрала микрофон в сторону и присоединилась к толпе, образовавшейся вокруг Джейсона и Криса. Они оба стояли прямо на берегу реки и с вызовом смотрели друг на друга.

Я нервничала и в то же время напряженно ждала того, что сейчас случится. Кто начнет и какую магию использует? Впрочем, долго ждать ответа мне не пришлось, потому что Джейсон вскинул руки и сделал короткий жест в сторону Криса.

– Oriri sit ventus! – прогремел над нашими головами его голос.

Через несколько секунд налетел сильный ветер, и Крис поднялся в воздух. Не веря увиденному, я широко распахнула глаза. Не важно, сколько раз за минувшие недели я была свидетельницей волшебства, оно все равно казалось мне нереальным. Но на этом странности не закончились. Джейсон все быстрее и быстрее небрежно делал круговые движения кистью. Тело Криса синхронно с жестами соперника вращалось в воздухе. Я не знала, восхищаться мне или ужасаться. Только разбушевавшаяся толпа, похоже, была единого мнения. Торжествующими воплями люди подбадривали Джейсона. А что делал тот? Глупо ухмылялся себе под нос, в то время как движения его руки начали замедляться. Когда он опустил левую руку, Крис тоже замер. По крайней мере, на несколько секунд. Потом свалился на землю. Видимо, эти бешеные вращения перегрузили его вестибулярный аппарат. Пару мгновений он просто сидел, после чего поднялся на ноги и встряхнулся.

– Получше ничего не нашлось, Рейвенвуд? – провокационно прорычал Крис. Затем закрыл глаза и вытянул ладонь над землей. – Terra elementum mihi obedit, – прошипел он.

Внезапно почва у Джейсона под ногами пошла волнами. Раскинув руки, Джейсон пытался сохранить равновесие, однако получалось плохо. Подземные толчки становились сильнее и сильнее. В конце концов он не удержался и упал. На краткий миг я подумала, что он сейчас приземлится лицом в землю. Но в последнюю секунду ему удалось смягчить удар с помощью магии. Потом Джейсон встал и кивнул в сторону Криса:

– Неплохой ход, Эдвардс. – В его голосе прозвучали нотки уважения. – Но теперь моя очередь. – Джейсон оглянулся за спину, прямо на озеро.

Какой у него план? Что творится в его голове?

– Pendere! – прокричал он в сторону озера.

На мгновение воцарилась зловещая тишина. А затем со дна озера на поверхность резко всплыли десятки водорослей. Джейсон вновь произнес заклинание, и всего через секунду водоросли помчались к Крису и обернулись вокруг его тела, как цепи, врезаясь в кожу. Не так сильно, чтобы поранить, и тем не менее достаточно, чтобы он не смог из них выпутаться.

– Какого черта ты творишь? – разъяренно прохрипел Крис.

Толпа улюлюкала и орала все громче. Судя по всему, им дико нравилось это представление. Я взглянула на Джейсона, который весело смеялся. Рядом со мной тоже раздался хохот. Я недоверчиво посмотрела на Криса. Управляя водорослями, Джейсон заставлял моего одноклассника делать нелепые движения. И только когда зрители успокоились, водоросли упали на землю.

Крис потер руками тело.

– Очень смешно. – Саркастичные нотки в его тоне были слышны даже отсюда. И вдруг ни с того ни с сего выражение его лица изменилось с раздраженного на злобное. Крис решительно перевел взгляд на озеро. – Elementum aqua obedire! – проревел он.

Чутье подсказывало, что ни к чему хорошему это не приведет. А поняв, что задумал Крис, я затаила дыхание. Посреди озера над нами грозно поднялась огромная волна, высотой не меньше пяти метров. Остальные тоже сообразили, что шутки кончились, и поспешили убраться подальше. С разных сторон доносились отдельные предостерегающие возгласы. Меня же будто парализовало, я не могла оторвать глаз от гигантской волны, которая целенаправленно неслась к Джейсону. Откуда-то донесся чей-то крик, и лишь позже я сообразила, что исходил он от меня самой.

А потом я побежала. Нет, помчалась. Все быстрее и быстрее. Но не в том же направлении, что и все остальные. А к Джейсону. Он должен уйти оттуда. Немедленно.

Добравшись до него, я увидела панику у него на лице. Вот только вызвала ее я, а не волна.

– Лилли! – прокричал он, прежде чем схватить меня, и вместе со мной бросился на землю.

А в следующую секунду на нас с неописуемой яростью обрушилась волна. Ревущая холодная вода поглотила нас с Джейсоном и унесла на несколько метров в сторону озера. Мы погрузились в абсолютную темноту. Нас стремительно затягивало все глубже. Я отчаянно цеплялась за Джейсона. Что бы ни случилось, я не могу его потерять. Не могу.

Я почувствовала, как в груди стало тесно, горло сжалось. Отчаянно перебирая руками и ногами, мы пытались выплыть на поверхность. Безуспешно. Легкие наполнялись водой, а от ее рева у меня шумело в ушах. Из последних сил я обвила руками шею Джейсона, в то время как он сомкнул свои руки на моем теле и крепко прижал к себе. А потом перед глазами все почернело. Я хотела сопротивляться. Хотела сражаться с собственными угасающими силами, но больше не могла. Поэтому отдалась во власть всепоглощающей тьмы.


Глава 18 


В полнолуние запрещено находиться в Зачарованном лесу. В древних письменах сказано, что в это время там буйствуют темные создания. Говорят, заточенные в скалах стражи леса заманивают к себе заблудившихся ведьм и колдунов, чтобы поглотить их магию. Так что бойся тот, кто окажется близ леса в эту ночь.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 87 —


Меня скрутил приступ кашля, за которым наружу последовал литр воды. Отплевываясь, я жадно хватала ртом воздух.

– С ума сошла? Что вообще творится в твоих мозгах размером с горошину? – в ярости заорала на меня Викки.

Все еще сражаясь за глоток кислорода, я подняла на нее взгляд – на что-то большее просто была неспособна.

– Хватит кричать на нее! Она просто хотела меня спасти! – внезапно раздался голос Джейсона, появившегося возле Викки. Промокшая до нитки одежда липла к его телу, черные пряди волос свисали на лицо.

– И кто же в конечном итоге спас вас обоих? Вот именно. Я. Можете позже меня поблагодарить. А сейчас нам надо перетащить это ничтожество в медпункт! – Викки с отвращением указала на Криса, который без признаков жизни лежал в паре метров от нас.

– Что с ним случилось? – Сморщившись от боли, я потерла шею. После того как меня рвало водой, которой я наглоталась, горло казалось разодранным.

– Крис переоценил собственные силы и поэтому проиграл дуэль.

В ответ на слова Викки Джейсон победно улыбнулся. Он же не всерьез, правда? Мы чуть не погибли из-за монструозной сверхъестественной волны, а он радуется своей победе? Я потрясенно покачала головой.

– Из-за твоей выходки Крис опозорился! – вмешался Дейв.

Быстрым шагом они с Лианом подошли к другу и подняли его. Тот повис у них на руках безжизненной куклой.

– Крис, о-он… – Я не могла произнести следующие слова, не то что думать об этом.

– Нет, тупица. – Викки закатила глаза. – Он просто без сознания. Магия взяла над ним верх.

Я перевела дыхание и с облегчением кивнула, из-за чего прядь моих мокрых волос упала на лицо. Опустив на себя взгляд, я заметила, что дрожу от холода. И, стуча зубами, обхватила себя руками.

– Момент, с этим сейчас разберемся.

В недоумении я подняла глаза на Джейсона. В тот же миг по моему телу пошла волна приятного тепла. Всего пара секунд, и мы снова сухие. Так, он обязательно должен меня этому научить.

– Давайте возвращаться.

Я устало кивнула и встала на ноги, чтобы последовать за Викки и Джейсоном. Нас окутала тишина, и я с запозданием отметила, что, кроме нас, вокруг никого нет. Очевидно, все остальные ученики уже вернулись в академию. А Дейв и Лиан с Крисом на руках ушли далеко вперед. К нам присоединилась только Тень, которая летела рядом.

На самом деле мой зашкаливающий пульс уже давно должен был успокоиться. Все-таки мне ничего не угрожает. И тем не менее внутренняя тревога не исчезала. Взгляд снова и снова скользил по силуэтам деревьев, растущих вдоль тропинки. Может, это просто игра воображения, но я чувствовала, что за нами кто-то наблюдает. Чем дольше мы шли по лесу, тем туже затягивался узел у меня в животе. Все во мне противилось необходимости идти дальше. Внезапно позади что-то громко зашуршало. Я испуганно обернулась.

– Да что такое? – прошипела через плечо Викки.

– Тут что-то не так. – Я застыла как вкопанная, дыхание сбилось.

Вновь раздался шорох.

– Вы слышали? – В поисках помощи я посмотрела на Джейсона, который тоже остановился.

– Идемте уже! – Викки решительно пошла вперед, к академии.

Однако, прежде чем я успела что-то ответить, она издала громкий вопль. Прямо над нашими головами пронеслась целая армия летучих мышей и задела Викки.

– А-а-а! Уберите от меня этих проклятых тварей! – завизжала она, размахивая руками, но никто из нас не пошевелился.

– Викки, это всего лишь парочка летучих мышей. Они ничего тебе не сделают, – попробовал успокоить ее Джейсон. – Просто пошли дальше.

Но не успели мы пройти и нескольких метров, как меня опять охватило это странное чувство. Тут что-то не так. Определенно. Инстинкты советуют мне бежать прочь и в то же время стоять на месте.

«Помоги мне, – вдруг раздался голос у меня в голове. – Помоги мне, Лилли».

Теперь уже я сдавленно вскрикнула. Эланор! Это голос Эланор. Почему она у меня в голове? С ней что-то случилось? Даже не раздумывая, я свернула с тропы и, словно ведомая посторонней силой, направилась в лес.

– Лилли! Куда ты? – заорал мне вслед Джейсон.

– Джейсон, стой! – приказала ему Викки.

Я не обращала на них внимания. Ноги уносили меня в глубь леса. Все дальше и дальше. Эланор, она здесь. Каждая клеточка моего тела кричала о ней.

«Помоги мне, Лилли». – Ее голос становился громче. Он без остановки звучал у меня в голове.

– Что ты собираешься делать? Вернись! – Джейсон догнал меня и поймал за запястье. – Этот лес опасен. Особенно в полнолуние! – В его тоне действительно сквозил страх. Тот же страх, который с каждым шагом рос у меня внутри.

– Эланор! С ней что-то случилось. Мы должны ей помочь! – Я выдернула свою руку и огляделась вокруг. Что-то подсказывало мне, что Эланор где-то тут.

– Я помогу тебе, только объясни, почему она должна быть здесь? Заходить в этот лес в полнолуние строжайше запрещено! – Джейсон встал передо мной и вытянул руки, преградив мне путь.

Я невозмутимо его обошла, глядя себе под ноги.

И тогда тьму прорезал мой крик. Нет, нет, нет! Нет, этого не могло быть. Нет, черт побери! Под кустом, наполовину скрытая листьями, лежала Эланор. Неподвижно. И в луже собственной крови. В панике я преодолела последнее разделяющее нас расстояние и начала трясти ее за плечи. Фея не двигалась. Почему она не двигается? Я еще раз ее встряхнула.

– Эланор, о боже, Эланор! – В ужасе я выкрикивала ее имя. Снова, снова и снова.

Джейсон опустился рядом со мной на колени и поднес ухо к ее рту:

– Она дышит.

Осознание этого очень медленно проникало с мой разум.

– Эланор, ты меня слышишь? – дрожащим голосом спросила я.

Тогда фея наконец-то с хрипом втянула в себя воздух, ее веки слегка затрепетали. Но она по-прежнему не отвечала. Джейсон потянулся рукой под свою куртку, оторвал длинный кусок от футболки и осторожно перевязал кровоточащую голову Эланор, которая и была причиной лужи крови. Словно в замедленной съемке, он поднял ее. Вид подруги, почти бездыханной, безвольно лежащей на руках у Джейсона, будто клеймом обжег мою ноющую душу.

Неожиданно во мраке эхом разнесся ужасающий гул.

– Нужно убираться отсюда. Это кобольды, они нас учуяли, – с необыкновенным спокойствием прошептал Джейсон, шагнув вперед. – Наш страх доставляет им величайшее удовольствие, так что возьми себя в руки.

Я молча кивнула и последовала за ним, хотя сердце едва не выпрыгивало у меня из груди.

– Осталось совсем чуть-чуть. – И пока Джейсон произносил эти слова, в кустах около нас что-то зашуршало.

Я тяжело сглотнула. Это кобольды?

Очередной шорох, на этот раз гораздо ближе, нарушил тишину. Внезапно мне на плечи приземлилось что-то тяжелое. Я невольно взвизгнула и замахала руками. Ладони захватывали лишь пустоту, однако тяжесть никуда не делась. Это нечто грозило меня задушить, будто невидимые ледяные когти, сомкнувшиеся на горле.

– Rigida fiunt sicut statuae! – прогремел голос Джейсона, который уже развернулся ко мне.

Ослепительный фиолетово-зеленый свет амулета пронзил тьму, и узоры его фамильного герба переплелись с этими насыщенными цветами. Послышался громкий хлопок, и что-то упало на землю возле меня. Вместе с тем пропал и груз, давивший на плечи.

– Это был темный кобольд. Пусть мы его и не видим, ведьмы и колдуны чувствуют присутствие этих существ. Нам еще повезло, что он один. Серьезный вред они способны причинить только стаей, – пояснил Джейсон.

– Т-ты его убил? – недоверчиво пролепетала я, когда мы торопливо двинулись дальше, наконец-то выйдя за границы леса.

– Нет, заклинание просто заставило его окаменеть. Он скоро очнется от оцепенения, так что нам лучше уйти отсюда как можно скорее.

Стоило Джейсону договорить фразу, как к нам подлетела Викки:

– Что там стряслось? Откуда эти вопли? Я вас везде иска… – Она словно приросла к месту. Глаза ее широко распахнулись, а рот открылся в беззвучном крике.

– Нужно срочно отнести ее в лазарет! – Не обращая внимания на Викки, Джейсон пронесся мимо нее. Я не отставала от него.

Чем ближе мы подходили к медпункту, тем больше ускоряли шаг. В окнах уже горел свет. Должно быть, недавно туда пришли Дейв и Лиан с Крисом. Я обогнала Джейсона и открыла ему дверь. Он аккуратно зашел, следя за тем, чтобы ничто не задело Эланор. Мы только переступили порог, а к нам уже спешила миссис Смит.

– Что произошло? – спросила она, пока освобождала кровать для Эланор.

– Я… – Голос не слушался. Я начала заново. – Мы только что нашли ее в лесу без сознания и с кровоточащей головой, – просипела я.

– Дети, Зачарованный лес опасен! Особенно в полнолуние! Что вы там делали? – Качая головой, миссис Смит сняла самодельную повязку Джейсона с головы Эланор. Первым делом женщина обработала рану, затем поставила капельницу и измерила давление.

– Это моя вина. Эланор кричала о помощи, ее голос, он… он вдруг зазвучал у меня в голове, – в отчаянии затараторила я.

– А, это одна из впечатляющих способностей фей. Нет худа без добра. Сегодня лес кишит жуткими созданиями, – ответила миссис Смит.

Тяжело сглотнув, я с трудом осмелилась произнести следующие слова:

– Она поправится? – При мысли о том, что Эланор не выздоровеет, у меня в груди все сжалось, стало тяжело дышать. Тяжелее, чем когда я тонула незадолго до этого.

– Показатели стабильные, а рана не слишком глубокая. Но только анализ крови покажет, что с ней случилось, – спокойно сказала миссис Смит.

– Хорошо, – выдохнула я и опустила взгляд на подругу, которая лежала на белых простынях и до сих пор выглядела тревожно безжизненной. При этом я изо всех сил старалась не думать о том, что могло произойти, если бы мы вовремя ее не нашли. Напряженно сглотнув, я резко развернулась на каблуках. – М-мне нужно наружу. – Не глядя на Джейсона и Викки, я выбежала из медпункта. Едва оказавшись на свежем воздухе, покачнулась. Ноги потеряли опору, и я почувствовала, как падаю.

– Лилли!

Мускулистые руки обхватили меня сзади, тем самым удержав от встречи с землей. Я без колебаний утонула в этих объятиях. Всхлипывала, всхлипывала и не могла остановиться. Все страхи и переживания вдруг обрушились на меня, взяли в тиски и отказывались отпускать. Единственное, что не давало мне окончательно сломаться, – это слова утешения, которые Джейсон бормотал мне на ухо, и его руки, нежно поглаживающие меня по волосам. Кажется, прошла не одна минута, прежде чем я отстранилась от него. Глубоко вздохнув, вытерла тыльными сторонами ладоней слезы со щек. Постаралась привести в порядок спутанные мысли, но ничего не получалось.

– Все это время я спрашивала себя, куда запропастилась Эланор. Если бы я только раньше начала ее искать! Может, тогда бы с ней вообще ничего не случилось. – Голос дрожал, переполненный болью. Каждую клеточку моего тела терзали угрызения совести. И, как жадная змея, пожирали все, даже самые крошечные искры радости, которые у меня еще оставались.

Джейсон взял мое лицо в ладони и заставил посмотреть на него. Лунный свет отбрасывал тени на выразительные черты его лица и мерцал в светящихся беспокойством глазах.

– Лилли, ты не в ответе ни за что из того, что случилось с Эланор. Ни за что.

Даже когда его слова дошли до меня, все равно было сложно их принять. Может быть, из-за вопроса, который без остановки крутился у меня в голове.

– Думаешь… – Я глубоко втянула воздух. – Думаешь, кто-то намеренно сделал это с Эланор?

Взгляд Джейсона устремился вдаль.

– Не знаю. – Он покачал головой. – О’кей, нет. Я хочу быть с тобой честен. По-моему, этот случай – целенаправленное покушение.

Покушение? С чего бы кому-то хотеть навредить Эланор? И сколько она пролежала там, в лесу? В этот момент на меня посыпалось сразу столько вопросов, что я чуть не задохнулась. Поэтому снова попыталась дышать глубоко и сфокусировалась на Джейсоне.

– Пойдем обратно. Возможно, миссис Смит уже есть что сообщить нам о состоянии Эланор.

Я лишь кивнула, на что-то большее просто не осталось сил.

– Я буду рядом. Ты не одна, Лилли. – Он поцеловал меня в лоб, прежде чем потянуть за собой.

Когда мы вернулись в медпункт, Викки уже исчезла.

– Я пришла так быстро, как только смогла. – Всего пару секунд спустя в дверь вихрем ворвалась бабушка. За ней семенили Миссис Черника и Бисквит.

– А я и не знал, что вы еще здесь, – сказал Джейсон.

– Ну, так как нас спонтанно вызвали на учительскую конференцию, а Миссис Чернике потребовалась нянька, я решила переночевать здесь, – объяснила бабушка.

Только сейчас я поняла, как в последние часы мне не хватало моей собаки. Я шагнула к ней, присела и уткнулась лицом в ее шерсть. Она пахла домом. Безопасностью. Надежностью. Эмоции снова грозили взять надо мной верх. Миссис Черника мягко коснулась носом моих волос, и я отстранилась от нее, безуспешно стараясь сморгнуть подступающие слезы. Бабушка положила ладонь мне на спину и успокаивающе погладила.

– Моя бедная деточка. Все будет хорошо. – Она протянула мне носовой платок, в который я высморкалась.

– Ах, Шарлотта, хорошо, что ты еще тут! – Миссис Смит поспешила к бабушке и похлопала ее по руке.

– Добрый вечер, Миранда.

– Микстура у тебя с собой?

Бабушка кивнула и вытащила из наплечной сумки маленькую пробирку с зеленоватой жидкостью.

– Вот. Надеюсь, это поможет.

Миссис Смит взяла склянку и направилась к кровати Эланор. Я последовала за ней и наблюдала, как она набрала зелье в шприц, а потом при помощи иглы ввела ее в мешок капельницы.

– Что это такое?

– Противоядие.

Содержимое пакета сразу превратилось из прозрачного в зеленоватое.

Я подумала, что ослышалась.

– Противоядие? От чего? – Не уверена, хочу ли услышать ответ. Но я должна.

– Есть подозрение, что Эланор отравили, но, пока мы не знаем наверняка, это просто мера предосторожности.

Не веря своим ушам, я переводила ошеломленный взгляд с бабушки на миссис Смит.

– Но зачем… зачем отравили?

– К сожалению, это нам неизвестно. Но перед тем, как ввести яд, ее, предположительно, ударили тупым предметом по затылку. – Миссис Смит покачала головой, словно сама не могла в это поверить.

Меня замутило. Сначала Тень и Квинни. А теперь Эланор. Что за страшный человек мог такое сотворить?

– Детка, иди поспи. Эланор скоро поправится.

Бабушка взяла меня под локоть и повела в сторону выхода. Джейсон последовал за нами.

– Значит, она выздоровеет? – Этот вопрос сорвался с моих губ и прозвучал не громче шепота.

– Да, выздоровеет. Сейчас полнолуние. И силы, тем более целительные силы лунной феи, особенно активны.

Меня охватило облегчение. Это хорошие новости.

– Не мог бы ты проводить мою внучку в ее комнату? – вопросительно улыбнулась Джейсону бабушка.

– Естественно, миссис Кэмпбелл.

– Спасибо, мальчик мой. – Она кивнула и снова скрылась в процедурной.

Мы молча вышли на улицу и направились через луг. Когда в поле нашего зрения появился зимний сад, тишину ночи нарушило громкое карканье. Несколько секунд спустя перед нами приземлилась Тень. Миссис Черника подбежала прямо к ней и слегка подтолкнула фамильяра Джейсона. В знак приветствия птица повернула голову набок, тихо каркнула и сделала несколько прыжков в нашу сторону. Потом хлопнула крыльями и посмотрела на меня светящимися фиолетово-зелеными глазами.

Джейсон улыбнулся:

– Она хочет к тебе на руку.

Я удивленно взглянула на него:

– Правда?

Он кивнул и жестом велел мне вытянуть руку. Через пару мгновений Тень расправила смоляно-черные крылья, взлетела и села на нее. А затем опять подняла одно крыло и, словно защищая, положила его мне на затылок. Несколько раз моргнув и склонив голову набок, она внимательно посмотрела на меня.

– Она еще никогда не делала так с кем-то другим, – пробормотал Джейсон.

Я почти с благоговением улыбнулась ворону, и меня тут же накрыла волна приятного тепла. Она растекалась по конечностям, пока не добралась до ноющего сердца. Тепло окутало его, забрало часть моей боли. Это сделала Тень? Или это всего лишь плод моего воображения? Хватило одного взгляда на Джейсона, чтобы получить ответ. Я благодарно подмигнула его фамильяру и аккуратно погладила по мягким перьям.

Прошло несколько минут, и птица каркнула еще раз, после чего слегка наклонила голову на прощание и взмыла в ночное небо. Мы смотрели ей вслед, пока она не превратилась в черную точку среди бесчисленных звезд.

* * *
Когда мы добрались до этажа девочек, я вновь повернулась к Джейсону. Он спрятал руки в карманы брюк, бирюзовые глаза не отрывались от меня.

– Ну, тогда я… э… пойду спать, – немного неловко произнесла я.

– Если хочешь, можешь вместе с Миссис Черникой сегодня переночевать у меня. – Смутившись, он провел рукой по черным волосам. – В смысле, только если ты…

– Да, хочу. – Я оборвала Джейсона на полуслове и сделала шаг к нему. Сейчас мне все равно, хорошая это идея или плохая. Я не хочу сегодня оставаться одна. Не хочу возвращаться в нашу с Эланор комнату. Только не без нее. Так что я поддалась желанию своего сердца и свистнула своей собаке, которая уже убежала к двери комнаты.

На лице Джейсона промелькнула улыбка, однако, прежде чем я успела более внимательно ее рассмотреть, он отвернулся и целеустремленно направился вверх по лестнице.

– Сейчас в коридорах уже никого не должно быть. Конечно, в день полночных дуэлей комендантский час наступает только в час ночи, но после этого времени никто больше не рискует выходить из комнат.

– Ничего удивительного, если в противном случае тебя преследуют жуткие вороньи часы. – Едва закончив фразу, я огляделась вокруг. Если уже наступил комендантский час, то почему они еще не объявились?

– Их еще называют сторожевыми воронами. Грандиозная идея моего прадеда, – сказал Джейсон с нотками сарказма в голосе. – К счастью, накладывая чары на эти часы, он не принял в расчет весь род Рейвенвудов. Так что я избавлен от этих сторожевых воронов.

Я остановилась на самой верхней ступеньке и нахмурила лоб:

– Тогда почему они до сих пор не примчались за мной?

– Эти часы не блещут умом. Всех, кто находится в непосредственной близости от меня, они игнорируют. Что бывает очень удобно. – Джейсон плутовато ухмыльнулся. – А теперь пошли, у тебя совсем измотанный вид. – Он положил ладонь мне на спину. Но вместо того, чтобы свернуть в коридор со спальнями, отпер дверь прямо у основания лестницы.

– Твоя комната не рядом со всеми остальными? – Мы оказались на винтовой лестнице, которая, видимо, находилась в одной из двух башен академии.

– Нет, у меня своя собственная, – с усмешкой откликнулся Джейсон и начал подниматься вверх.

Когда мы вместе с Миссис Черникой добрались до последней ступени, я была поражена. Круглая комната была вся уставлена книгами, стопки которых рядами громоздились у стены башни.

– Не знала, что ты так много читаешь, – удивилась я, шагая за Джейсоном и моей собакой в следующую комнату, напоминающую чердак.

– Шерлок, ты еще многого обо мне не знаешь, – ответил он с кривой улыбкой, а потом стянул свою кожаную куртку и кинул ее в изножье кровати, стоящей в центре комнаты. На ней валялось множество клетчатых подушек, которые гармонировали с темно-коричневым шерстяным одеялом, расстеленным на светлой простыне и зазывающим прилечь.

Когда я продолжила осмотр спальни, мой взгляд привлек круглый прикроватный столик. На нем стоял фонарь с танцующим светом и отбрасывал тени на толстую книгу в кожаном переплете. Копию той, которую я держала в руках, когда Джейсон пришел в бабушкин книжный магазин. С названием, написанным витиеватым блестящим шрифтом.

– У тебя есть последнее издание «Шерлока Холмса»? – Я развернулась к Джейсону и с торжествующим видом выгнула бровь.

– Точно подмечено, Шерлок, – с улыбкой парировал тот.

– Тогда, похоже, и в тебе дремлет определенная доля любопытства, – не удержалась от ухмылки я.

– Любопытство – неплохая черта. – Джейсон заговорщицки подмигнул и прошел мимо меня к кирпичному камину. Взял несколько маленьких бревен и бросил их в камин за бронзовую решетку. – Servite ignis, – негромко пробормотал он.

В камине начал потрескивать огонь, и всего через пару секунд пространство наполнилось приятным теплом. Оранжево-красное сияние осветило стрелковое снаряжение и коллекцию луков, вывешенную на стене над очагом. Я с любопытством осматривалась дальше. У противоположной стены протянулся небольшой кухонный гарнитур с холодильником. Рядом же находилось большое мансардное окно, сквозь которое яркий лунный свет лился на два бархатных темно-зеленых кресла. Однако я нигде не видела дивана. Тогда где же мне спать этой ночью?

– У меня, конечно, только одна кровать, но на ней достаточно места, чтобы ты могла лечь на расстоянии от меня, если хочешь. Еще можешь соорудить себе стену из подушек, – произнес в воцарившейся тишине Джейсон, как будто предчувствуя мой вопрос.

Я проигнорировала последнее предложение. Одна лишь мысль о том, чтобы быть рядом с ним, согревала мое все еще ноющее от боли сердце.

– А в чем мне спать? – Чтобы подчеркнуть свои слова, я опустила взгляд на свою грязную одежду, которая липла к телу, словно сдавливая меня и напоминая о событиях этого вечера.

Джейсон подошел к одному из шкафов, расположенных под скатной крышей, выдвинул ящик и вытащил оттуда футболку оливкового цвета и широкие серые спортивные штаны. Я с благодарностью взяла одежду.

– Ванная вон там. Можешь принять душ, – словно прочитал еще одну мою мысль он.

Когда чуть позже я вернулась в комнату колдуна, то обнаружила Миссис Чернику на кресле рядом с Джейсоном, который чесал ее за ухом и задумчиво смотрел в мансардное окно. На долю секунды я замерла, наблюдая за ними. Потом Джейсон меня заметил. Его взгляд скользнул по моему телу, и на губах заиграла кривоватая улыбка.

– Тебе идет, – сказал он и встал с кресла.

К моим щекам тут же прилил жар, и я спрятала руки в широких карманах его спортивных штанов, которые мне были явно очень велики.

– Подождешь меня здесь? – Джейсон указал на одно из бархатных кресел. – Мне тоже нужно немного освежиться.

– Конечно, – понимающе откликнулась я.

Когда Джейсон, захватив чистые вещи, скрылся в ванной, я взяла с его столика книгу о Шерлоке Холмсе и удобно устроилась в одном из кресел. Уставшая Миссис Черника свернулась калачиком на коврике перед кроватью и тихонько засопела.

Я листала страницы книги и читала одну историю за другой. Они помогали мне не думать о произошедшем сегодня вечером и раствориться в воображаемом мире. Лишь когда дверь в ванную опять открылась и оттуда после душа вышел Джейсон, я снова подняла голову.

– Может, сделать тебе горячего молока с медом? Говорят, оно помогает заснуть. – Дождавшись моего кивка, он взглянул в сторону кухни. – Coquere.

Не успел Джейсон договорить заклинание, как амулет у него на шее вспыхнул. Теплые фиолетовый и зеленый цвета осветили черты его лица, и с этим светом переплелся фамильный герб Рейвенвудов. Он отличался от герба ведьм Кэмпбелл. Приглядевшись, я поняла, что тонкие линии повторяли силуэт ворона, слившийся с полумесяцем. Только двенадцать маленьких треугольников и четырехконечный символ посередине были такими же, как у нас.

Когда в шкафчике вдруг что-то загремело, мой взгляд метнулся к кухне. Оттуда вылетели чашка мшисто-зеленого цвета, пакет молока и мед. Молоко как по волшебству само потекло в кружку. С хлопком открылась банка меда, и ложка, захватив немного, перемешала его с молоком. Затем Джейсон щелкнул пальцами. Чашка по воздуху медленно подлетела к нам, прямо мне в руки.

– Calefiant. – Джейсон прикоснулся к фарфору, и от напитка неожиданно стали подниматься тонкие струйки пара.

Я благодарно ему улыбнулась и, с удовольствием сделав глоток молока, поднялась с кресла и пошла за Джейсоном к кровати. А когда опустилась на одну половину постели и поставила чашку на столик, Джейсон прочистил горло.

– Кстати, предложение насчет защитной стены все еще в силе. – Он плавно лег на мягкие подушки.

Я взяла одну из них и кинула в него. Потом подвинулась ближе и прижалась к нему. Вместо ответа Джейсон обнял меня одной рукой, а я прильнула к его груди. Нос тут же уловил его знакомый запах леса.

– Лилли, наш поцелуй недавно… – Он мягко водил пальцами вверх и вниз по моему плечу.

– Уже забыли, Джейсон, – коротко отозвалась я.

– Я не хочу, чтобы ты его забывала.

Не дожидаясь моего ответа, он преодолел оставшиеся между нами сантиметры и поцеловал меня. Шли секунды, минуты, и наконец Джейсон перевернул меня, так что я оказалась под ним, а сам оперся руками на подушки по обе стороны от меня.

– Что ты делаешь со мной? – прошептал Джейсон, а затем склонился надо мной, и его мягкие губы вновь поймали мои. И вдруг поцелуй стал настойчивей.

Его запах полностью меня окутал, заставляя забыть обо всем на свете. Существовали лишь Джейсон и я. И все невысказанные слова, стоявшие между нами. В этот миг имели значение только мы и воспоминание, которое мы создаем прямо сейчас.

Я водила руками по его взлохмаченным черным волосам, спускаясь к спине. Футболка Джейсона немного задралась, и я ощутила под пальцами его теплую кожу. В ту же секунду мне стало мало его прикосновений, которые обжигали кожу и заставляли ее пылать огнем.

– Лилли… – хриплым голосом произнес он и оторвался от меня.

– Да? – тихо спросила я и провела пальцами по своей нижней губе. Мне уже его не хватает. Не хватает его близости и его дыхания на моей разгоряченной коже. Пусть он все еще близко. Но недостаточно близко, предательски шепнуло мое сердце.

– Ты действительно настоящий ураган, ты в курсе? – С озорным блеском в глазах он наклонился ко мне и опять поцеловал.


Глава 19 


До конца шестнадцатого века ведьмы и колдуны были уверены, что являются единственными сверхъестественными существами, которые бродят по этой земле. Только после того, как Хубертус Людвиг, один из самых одаренных колдунов этого столетия, познакомился с феями на плоскогорье графства Керри на юго-западе Ирландии, в истории ведьм произошли некоторые изменения. Всего несколько лет спустя они заключили союз, подкрепляющийся пактом о мире и действующий по сей день.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 21 —


Когда я проснулась, первые лучи солнца уже проникали сквозь мансардное окно. Лишь через несколько секунд я вспомнила, где нахожусь. В комнате Джейсона. В объятиях Джейсона. С колотящимся сердцем я взглянула на него. Солнечные лучи обрамляли выразительные черты его лица, а пряди черных волос прикрывали лоб. Спящий, он кажется таким спокойным. И ни следа той беснующейся бури, которую я уже столько раз видела в его бирюзовых глазах. Только мягкая улыбка на губах. И на краткий миг я разрешила себе забыть обо всем остальном. Обо всех тревогах, страхах и сомнениях, грозящих слишком быстро меня догнать.

Но через мгновение веки Джейсона слегка затрепетали, и он открыл глаза, сонно посмотрев на меня.

– Что такое? – У него на лице промелькнула ухмылка.

– Ты… – чуть слышно пробормотала я.

– Да? – хрипло прошептал он и потянулся ко мне, чтобы заправить прядь волос мне за ухо.

Ты красивый.

– Ай, да ничего. – Прикусив губу, я ответила на его улыбку. Джейсон вопросительно выгнул бровь и уже открыл рот, чтобы ответить, но я его опередила: – Мне нужно к Эланор.

Как только я произнесла эти слова, над нами вновь нависла огромная грозная туча, а воспоминания о вчерашнем дне пролились на меня холодным мокрым дождем. Надо как можно скорее попасть в медпункт и проведать подругу. Она не должна чувствовать себя одиноко, пока набирается сил. Кстати, об одиночестве. Кто-то должен рассказать обо всем Элайдже! Весь сон тут же как рукой сняло.

Стоит ли рассказать Джейсону о парне Эланор? Может быть, он даже с ним знаком. Однако я тут же отбросила эту мысль. Эланор доверилась мне, а это значит, что я должна сохранить ее секрет.

Слегка подтолкнув Джейсона, я дала ему знак подвинуться. Но вместо того, чтобы исполнить мою просьбу, он схватил меня за бедра и перевернул, так что теперь я снова лежала под ним. Затем он наклонился ко мне.

– Ваше желание – закон для меня, миледи, – с хрипотцой в голосе прошептал Джейсон мне на ухо.

– Благодарю, милорд, – с улыбкой откликнулась я.

Его взгляд еще на мгновение задержался на моем лице, прежде чем он выпрямился, встал и направился к деревянному платяному шкафу. Перед ним колдун одним движением стянул с себя футболку и пробормотал заклинание, которое я не расслышала. Амулет у него на шее засветился, а футболка сложилась сама собой и улетела. Правда, я не уследила, куда конкретно она исчезла, поскольку была слишком занята, пялясь на Джейсона. Солнечные лучи танцевали на его обнаженном торсе, а игра мышц накачанных рук в контрасте с растрепанными черными волосами и трехдневной щетиной вызвала у меня волну мурашек. Однако, к моему сожалению, Джейсон открыл одну из тяжелых дверей шкафа и достал из него белую футболку, в которую сразу переоделся.

Я также поднялась с мягкой постели. Миссис Черника разлеглась прямо перед кроватью и даже не собиралась меня пропускать. Осторожно перешагнув через нее, я быстро зашла в ванную. Вчера после душа я забыла смыть макияж, так что смотреться сейчас в зеркало определенно было ошибкой. Тушь зажила собственной жизнью и сотворила настоящее произведение искусства у меня на щеках. Боже, я выгляжу просто ужасно. Наскоро умывшись холодной водой, я вытерла остатки косметики полотенцем и завязала волосы в небрежный пучок. А когда хотела переодеться в свои вчерашние вещи, обнаружила, что они все в грязи, да еще вдобавок на рукаве куртки засохло небольшое кровавое пятно. К горлу подкатила тошнота, и я выронила одежду. Это слишком. Торопливо запихнув вещи в мешок, найденный в ванной возле мусорного ведра, я крепко его завязала и еще раз вымыла руки. Будто так можно было просто смыть произошедшее со своего тела. Черт, как вообще могло произойти нечто подобное?

– Свою одежду я больше надеть не смогу. – В моем голосе прозвучала горечь, когда я вышла обратно в комнату Джейсона.

Он стоял у открытого окна с двумя кружками в руках, одну из которых протянул мне. Я сделала маленький глоток, и на языке фейерверком взорвался вкус шоколада. Мой взгляд скользнул к окну. Отсюда открывался прекрасный вид на Зачарованный лес. Между пышными деревьями поднимался густой туман, что лишь еще больше подчеркивало живописность пейзажа.

– Можешь оставить себе мои вещи, – вырвал меня из раздумий Джейсон и указал на одежду, которая была на мне.

– Ты и так уже подарил мне свою толстовку. Скоро половина твоего гардероба станет моей, – улыбнулась ему я.

– Ну, все не так уж и страшно. Все равно тебе мои шмотки идут гораздо больше, чем мне. – Сверкнув глазами, он мне подмигнул.

К моим щекам невольно прилил жар.

– Если хочешь, можешь быстро переодеться у себя в комнате. А потом пойдем в медпункт.

Я кивнула в знак согласия, встала на цыпочки и поцеловала Джейсона в щеку.

– Спасибо. За все, – тихо сказала я ему.

– Всегда пожалуйста. – Он на мгновение сжал мою ладонь, а потом убрал наши чашки.

Наконец мы вместе вышли из комнаты Джейсона прямо в логово львов.

На этаже мальчиков уже царила суета. Я чуть не столкнулась с парнем, который управлял летящей перед ним огромной стопкой книг и из-за этого не видел, куда шел. Другой кричал на свою кошку, опасно балансирующую на деревянных перилах винтовой лестницы.

– Джейсон, я что-то пропустил? – На лестнице нас перехватил Финли и одобрительно присвистнул. С многозначительной ухмылочкой он наклонил голову набок, глядя на нас серыми глазами. У него на плече снова сидела маленькая летучая мышка и так же внимательно наблюдала за нами.

– Заткнись, Финли, – раздраженно бросил Джейсон.

– От меня никто ничего не узнает. – Он изобразил руками, будто закрывает рот на ключ.

– Мне все равно, даже если ты расскажешь о своих умозаключениях всему миру. – Джейсон скрестил руки на груди и с вызовом взглянул на него.

– Ладно, влюбленные голубки. – Финли уже собирался пройти мимо нас, но вдруг снова обернулся. – Фея, на которую вчера напали… Она ведь твоя подруга, не так ли? – В его голосе слышалось любопытство.

Помедлив, я кивнула. Как много ему уже известно?

– Кошмар. Правда кошмар. – Юноша с сочувствием покачал головой.

– До вечера, Финли. – Джейсон положил руку мне на спину, и мы вместе спустились по последним ступенькам на этаж девочек. – Прости, Финли просто ходячий журнал сплетен, – вздохнул он.

– Давно вы друг друга знаете?

– Да, с пеленок. Наши родители крепко дружили. Его мама – член Колдовского совета… Как и моя мама когда-то. – В его голосе прозвучали грустные нотки.

– Уверена, она была несравненной ведьмой, – тихо ответила я.

– Да, так и есть. – У него на губах заиграла улыбка, однако продержалась она недолго. Его внимание привлекли две девушки, которые явно сплетничали о нас.

– Что Джейсон Рейвенвуд делает с этой первогодкой? – донесся до меня шепот одной из них.

– Обычно его можно увидеть только с Викки, – добавила ее подружка.

– До сих пор Джейсон даже не смотрел в сторону других девушек, а теперь вот эта? – снова заметила девчонка с крашеными ярко-рыжими волосами.

– Не обращай на них внимания, – тихо пробормотал Джейсон мне на ухо.

Но чем ближе мы подходили к моей комнате, тем больше осуждающих и любопытных глаз следило за нами. И, будто путь по коридору сам по себе был недостаточно ужасен, нам навстречу вышла Вайолет. Потрясающе. Только лучшей подружки Викки мне не хватало.

– Итак, очевидно, эти безумные слухи все-таки правдивы. По-твоему, это хорошая идея? – прошипела она и преградила нам путь.

Джейсон остановился и посмотрел на нее сверху вниз.

– По-моему, это тебя не касается, – раздраженно откликнулся он.

– Ну… – Критичный взгляд Вайолет заметался между ним и мной.

– Хорошо. Значит, это все? Мы хотели бы пройти, – перебил ее Джейсон и скрестил руки на груди.

На это Вайолет лишь закатила глаза, но пропустила нас и скрылась за углом.

* * *
Переодевшись в узкие черные легинсы и голубую кофту оверсайз и быстро почистив зубы, я была готова к встрече с Эланор. И хотя я готовилась к худшему, все равно пыталась успокоить себя мыслью о том, что миссис Смит отлично знает, что делает.

Джейсон устроился на подоконнике в оконной нише и читал гримуар своей бабушки.

– Можешь забрать книгу. Наверняка этот гримуар – фамильная реликвия или что-то вроде того. – Я робко взглянула на него.

Джейсон покачал головой и захлопнул книгу:

– Нет. Бабушка передала его тебе. Не сомневаюсь, что у нее на то имелась веская причина. – Он положил гримуар обратно на тумбочку.

Я лишь коротко кивнула и надела свою оливково-зеленую парку.

– Кстати, что это за произведения? – Он указал на три книги у меня на тумбочке.

В горле сразу образовался комок.

– Это книги моего папы, – ответила я дрогнувшим голосом.

Джейсон взял самую верхнюю из стопки и открыл. Моим первым порывом было отобрать ее у него. Ведь эти книги – самое ценное мое сокровище. Я не хотела, чтобы кто-то другой брал их в руки. Даже если этот кто-то – Джейсон. Но я подавила этот импульс. Потому что чем больше людей прочтет истории моего отца, тем более живым он будет в их сердцах.

– Твой отец был писателем? – Джейсон вопросительно посмотрел на меня, аккуратно листая одну страницу за другой.

Я тяжело сглотнула:

– Да. Он написал множество книг. Эти три – самые первые его истории и единственные детские. Он написал их, когда мама была беременна мной и Мией. А потом, когда мы были маленькими, всегда читал нам их перед сном.

– По-моему, это прекрасная традиция. – С улыбкой Джейсон снова положил книгу в черном переплете в стопку.

– Да, – прошептала я и откашлялась. – Давай пойдем.

Взгляд Джейсона еще на несколько секунд задержался на мне, прежде чем он последовал за мной и Миссис Черникой в коридор. Едва оказавшись в медпункте, я целенаправленно пошла в палату Эланор и уже собиралась войти, однако Джейсон ненадолго меня остановил, удержав за руку.

– Мы с Миссис Черникой подождем тебя здесь, снаружи, – сказал он.

Я благодарно ему улыбнулась и глубоко вздохнула. Затем с дрожащими коленками приоткрыла дверь на узенькую щелочку. К своему удивлению, внутри я обнаружила Элайджу, на лице которого отражались тысячи эмоций. Почувствовав облегчение оттого, что кто-то уже сообщил ему обо всем, я вздохнула:

– Она очнулась?

Элайджа приложил указательный палец к губам и покачал головой. Потом отошел на шаг, и я бросила взгляд на Эланор.

Она лежала с закрытыми глазами и, похоже, еще не пришла в сознание. Моя подруга была накрыта темно-красным шерстяным одеялом, а на тумбочке стояли розовые тюльпаны. Всего пару дней назад во время одной из наших ночных бесед она рассказала, что это ее любимые цветы. Приятно видеть, что Элайджа так хорошо о ней заботится.

Я снова посмотрела на парня Эланор и дала ему знак подойти со мной к двери. Потому что мне просто необходимо было узнать, не появилось ли каких-нибудь новостей о ее состоянии.

Когда мы вышли за дверь, Миссис Черника тут же подняла голову, а Джейсон встал со стула. Он шагнул вперед и по-дружески похлопал Элайджу по плечу.

Тот выдавил из себя слабую улыбку:

– Спасибо, приятель, что сразу дал мне знать.

Нахмурившись, я переводила взгляд с одного на другого. Они определенно друзья. Значит, Джейсон в курсе отношений между Эланор и Элайджей. Но когда он успел рассказать ему о случившемся? Поняв мой немой вопрос, Джейсон спокойно пояснил:

– После того как ты уснула, я сбегал и нашел Элайджу, чтобы сообщить ему о происшествии.

С благодарностью, но в то же время немного сбитая с толку, я кивнула:

– А… а откуда вы друг друга знаете?

– Через наши семьи. Отец Элайджи заседает в Совете фей.

– Существует еще и Совет фей?

– Да, у нас, фей, тоже есть Верховный совет. Насколько мне известно, трое его членов уже на пути сюда. Они собираются провести расследование произошедшего с Эланор, – произнес Элайджа.

– О’кей, а как она себя чувствует? Она уже просыпалась?

Юноша покачал головой:

– До сих пор не приходила в сознание, вероятно из-за того, что твоя бабушка дала ей сильнодействующее средство, чтобы она проспала несколько часов и ее организм успел регенерировать.

А этого я не знала. Думала, что бабушка дала ей только противоядие.

– Результаты анализа ее крови уже готовы? – Наверно, благодаря им можно узнать больше.

– Да. Подозрения подтвердились. Эланор отравили. Причем ядом из мухоморов в комбинации с цветками аконита. – Элайджа ненадолго замолчал. Он будто не мог вымолвить следующие слова. – Только благодаря полнолунию она вообще до сих пор жива. В этой фазе феи становятся сильнее и быстрее исцеляются. – Парень закрыл лицо ладонями. – Она могла умереть. В любую другую чертову ночь она могла умереть! И я… это моя вина.

– Ты здесь ни при чем, Элайджа. Эланор выздоровеет. Она борец, – постаралась утешить его я. Хотя у самой внутри назревала буря, которая грозила унести меня за собой. Отравлена. Это слово эхом отражалось у меня в голове и не давало дышать. Отравлена, как Тень и Квинни. К тревоге и страху примешалось чувство непонимания. Ведь я не могла понять причину всего случившегося.

Полностью погруженная в свои мысли, я заметила присоединившуюся к нам миссис Смит, только когда Джейсон с ней заговорил. Кажется, она вышла из палаты Криса.

– Я сейчас вернусь, – беззвучно произнесла я и, недолго думая, прошла через еще открытую дверь.

Крис не спал и что-то печатал в мобильном. Айка, которая свернулась в изножье постели на маленьком пледе, с любопытством подняла голову. Когда моя собака ее заметила, она радостно заскулила и подтолкнула Айку носом.

– Привет. – Поколебавшись, я сделала еще один шаг в комнату.

– Привет, – ответил Крис и отложил смартфон в сторону.

– Как ты?

Я не знала, о чем еще спросить. На самом деле я даже не знаю, что в принципе побудило меня его навестить. То, что творилось вчера на озере, вышло из-под контроля. Мне не хотелось даже думать о том, как страшно все могло кончиться, если бы Викки нас не спасла.

– Я уже вполне хорошо себя чувствую. – Он шумно вдохнул и выдохнул. – Чепуха, я чувствую себя дерьмово. Меня грызет совесть. Я вообще не должен был использовать свою магию для чего-то подобного. Как бы ни разозлился из-за выходки Джейсона. Волна получилась слишком большой. Я не хотел ему навредить. А тебе тем более. – Он потупил взгляд.

Когда я собиралась ответить, вошел Джейсон. При виде Криса у него в глазах вспыхнул гнев. Вне себя от ярости он указал на него пальцем и прорычал:

– ТЫ!

Мы с Крисом одновременно вздрогнули. Я еще не видела Джейсона таким злым.

– Ты хоть соображаешь, что мы с Лилли могли погибнуть? Черт побери, ты послал на меня пятиметровую волну, которая в конечном итоге унесла и меня, и Лилли! Ты вообще в своем уме?! Если не можешь контролировать свою магию, то не принимай участия в таких дуэлях! В конце концов, это уже не в первый раз! – Джейсон резко развернулся и, не сказав больше ни слова, вылетел из палаты.

– Думаю, я заслужил, – нахмурившись, произнес Крис.

– Да, заслужил.

Я скрестила руки на груди и взглянула на Миссис Чернику и Айку, которые внимательно за нами наблюдали.

– Пойдем, нам пора, – позвала я свою собаку и вместе с ней направилась к выходу из палаты.

Когда мы шагнули за порог медпункта, Джейсон как раз пнул от досады валявшуюся на дороге ветку. Затем он развернулся ко мне и убрал руки в карманы брюк.

– Прости, что так вспылил. – В его взгляде до сих пор отражался целый набор эмоций.

Покачав головой, я сделала шаг к нему и мягко дотронулась до его руки.

– Все в порядке. В том, что случилось на озере, виноват Крис, – попыталась успокоить его я.

– Если бы я не спровоцировал его тогда этими водорослями, все не зашло бы так далеко, – с сожалением отозвался он.

– Перестань. Ты не знаешь, что бы произошло, – твердым голосом сказала я. Все мы несем ответственность за собственные поступки. Крис сделал свой выбор. Теперь ему придется жить с последствиями и отвечать за них.

– Я так зол, понимаешь? Что было бы, если бы я тебя отпустил? Господи, даже представлять себе не хочу. – Джейсон плотно сжал губы.

– Это было лично мое решение побежать к тебе, несмотря на опасность. Кроме того, Викки нас спасла, – тихо добавила я.

Джейсон коротко кивнул.

– Я сейчас встречаюсь с бабушкой за обедом. – Он немного помедлил. – Может, присоединишься? Тебе бы пошло на пользу немного отвлечься.

В его голосе сквозила застенчивость. Неужели из-за меня? На моих губах сама по себе появилась улыбка. Почему-то мне было забавно видеть смущенным обычно такого уверенного в себе Джейсона.

– Думаю, мне стоит остаться с Эланор. Но спасибо за приглашение, – тем не менее виновато откликнулась я.

– Не волнуйся, с ней будет Элайджа. И мы договорились, что он сразу свяжется со мной, когда состояние Эланор изменится.

Я похлопала глазами, пытаясь понять, что он задумал.

– Подожди, ты знал, что я отвечу именно так, и поэтому заранее обсудил это с Элайджей?

Джейсон улыбнулся мне одним уголком рта:

– Похоже на то, Шерлок. Ну так что, пойдешь со мной?

Я еще раз бросила быстрый взгляд в сторону медпункта. Пока с Эланор Элайджа, она в хороших руках. В этом я не сомневалась. Поэтому медленно кивнула колдуну:

– О’кей. Где и когда вы встречаетесь?

Джейсон тут же проверил время по мобильнику.

– В час в Лондоне, рядом с Гайд-парком. Там находится ее любимый паб.

– И как мы туда доберемся? – Академия располагалась слишком глубоко в лесу, чтобы идти в город пешком.

– Ну, на метле. А как еще? – ответил он.

Я недоверчиво уставилась на него:

– Ты серьезно? – Лететь на метле, как во всех этих фильмах про ведьм? Он ведь шутит, да? Да?

Похоже, Джейсон понял, что я серьезно задумалась над его фразой, потому что громко расхохотался.

– Не переживай. Наше транспортное средство состоит не из палки с прутиками, а ездит на четырех колесах. У меня есть водительские права и собственный автомобиль, – подмигнув, добавил он.

Это и правда звучало гораздо лучше, чем летающая метла.

– Фух, вот так повезло. С таким сильным ветром, как сегодня, полет бы получился довольно турбулентным, – с ухмылкой парировала я.

И в этот раз я подхватила смех Джейсона. Все-таки мне удалось заставить его забыть о Крисе. Пусть и на краткий миг.

– Встречаемся в половине первого на парковке? – предложил Джейсон, после того как отсмеялся.

– Конечно. Тогда до встречи.

Он коротко кивнул, а потом взглянул на мою собаку, которая была очень занята наблюдением за птицами в небе.

– Можешь спокойно взять с собой Миссис Чернику. Тень тоже будет с нами.

Мои губы растянулись в улыбке. Мысль о том, как ворон будет сидеть в пабе, казалась весьма забавной. Но на самом деле меня уже трудно было удивить. Учитывая, как сильно изменилась моя жизнь.


Глава 20 


С момента основания академии Рейвенхолл на ее территории живут вороны. Некоторых из них специально обучают и тренируют для британской королевской семьи. Если там пропадает или умирает один из воронов, его место занимает другой ворон из академии. Смотрители воронов лондонской крепости Тауэр – одни из немногих людей, кому известно о мире ведьм.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 119 —


Джейсон уже ждал нас, когда я, немного запыхавшись, появилась на парковке вместе с Миссис Черникой. В черных рваных джинсах и серой толстовке, парень расслабленно прислонился к своему темно-серому пикапу.

– Извини за опоздание. Черника случайно мордочкой открыла кран в душе и затопила пол ванной комнаты.

Собака виновато заскулила.

– Без проблем. Тебе очень идет это платье. – Джейсон подмигнул мне и сунул руки в карманы штанов.

– С-спасибо, – немного удивилась я. Сиреневое платье с длинными рукавами было подарком от мамы на день рождения, и я надела его в сочетании с джинсовой курткой, только потому что второпях не нашла ничего более подходящего.

– Кстати, а где Тень? – попыталась я сменить тему.

– Тень не любит машины. Ей больше нравится летать. И не беспокойся, не на метле, а по-настоящему, благодаря силе собственных крыльев, – поддразнил меня он.

– Очень смешно. – Я закатила глаза и поджала губы, чтобы спрятать улыбку.

– Давай залезай, мисс Кэмпбелл. – Джейсон подошел к пассажирской двери и придержал ее для меня.

Склонив голову набок, я приподняла бровь:

– С каких это пор ты стал таким джентльменом?

– А когда я им не был?

С улыбкой я покачала головой и села в машину.

Через пару минут мы вырулили с парковки и поехали мимо бесчисленных деревьев, пока наконец не свернули на главную дорогу. Миссис Черника с любопытством смотрела в окно и каждый раз громко лаяла пролетающим мимо птицам.

Мой взгляд тоже был прикован к окружавшему нас пейзажу. Я наблюдала за отдаляющейся нетронутой природой, пока мы не выехали на автостраду. После этого прошло совсем немного времени, и впереди замаячили достопримечательности Лондона. Небоскреб «Осколок» и «Лондонский глаз»[4] невозможно с чем-то спутать.

Я вздохнула. Через несколько недель я бы переехала сюда с Энни. Но изначальный план учиться в Лондоне на литературном с треском провалился, и я потеряла связь с лучшей подругой. А ведь мы так много всего собирались сделать вместе.

Когда мы проезжали по мосту мимо лондонского Тауэра, я практически прилипла носом к окну. Об истории этого места я много чего успела узнать. Меня завораживала жизнь воронов и их смотрителей. Возможно, это благодаря отцу, который на каждый день рождения дарил мне новую книгу одного автора из Лондона, которая давала читателям возможность заглянуть за стены крепости.

– А ты знал, что смотрители воронов живут прямо здесь, в лондонском Тауэре? Они посвятили себя заботе о безопасности воронов. – Я просто не смогла удержаться, слишком разволновалась, оказавшись так близко к истории Лондона.

– Да, знаю. Академия Рейвенхолл в течение многих десятилетий занимается разведением потомства воронов для Тауэра.

Я резко развернулась к Джейсону и уставилась на него огромными глазами в надежде, что он расскажет мне больше.

– Это своего рода благодарность. Они принимают нас и академию. А мы в свою очередь отвечаем за потомство воронов, – самодовольно пояснил он.

– А где же в академии держат воронов? – спросила я.

– Рейвенвуды ревностно хранят эту тайну.

– И ты, случайно, не хочешь поделиться со мной этой тайной? – Я наигранно похлопала ресницами.

– Кажется, ты не любишь тайны, Шерлок.

– Как знать, – откликнулась я, пожав плечами, но явно не выглядела такой невозмутимой, как мне хотелось. Что и подтвердил буквально через секунду сдерживающий смех Джейсон. Мысленно покачав головой, я еще пару раз попробовала его разболтать, однако он остался непоколебим. С каждым покачиванием головы и каждым отказом искать ответы на мои вопросы становилось все интересней. Это же так круто! В академии выращивают воронов для королевской семьи! Сколько книг я прочла об истории Тауэра и никогда даже мечтать не могла, что смогу рассмотреть ее вблизи.

– Ты веришь, что монархия падет, если вороны однажды покинут Тауэр? – Задав этот вопрос, я покосилась на Джейсона, который сосредоточился на оживленной улице и сражался с потоком машин.

– Думаю, это всего лишь сказки. Ну как исчезновение воронов связано с падением монархии? И тем не менее… Это была и есть легенда, в которую люди верят. И задача Рейвенхолла – позаботиться о том, чтобы она всегда ею оставалась, а Тауэр не оставался без своих воронов. Поэтому на попечении британской королевской семьи постоянно находится не меньше семи воронов. – Он пожал плечами и искоса бросил на меня быстрый взгляд. – Кстати, мы на месте. Бабушка наверняка уже сидит в ресторане. – Джейсон остановил машину на парковочном месте прямо у Гайд-парка.

– Я думала, дорога будет короче, – ответила я, после того как электронные часы на приборной панели сообщили, что мы в пути уже больше получаса.

Джейсон криво усмехнулся:

– Так и есть. Просто мы поехали в объезд.

– Зачем? – растерялась я.

– Ну, когда мы подъезжали к центру, ты казалась такой расслабленной. Так что я подумал, что можно устроить небольшую экскурсию по городу.

Прежде чем я успела как-то на это отреагировать, он уже вышел из салона и пару секунд спустя открыл мне пассажирскую дверь.

Только мои ноги коснулись тротуара, перед нами приземлилась Тень. Поразительно, как быстро ее донесли сюда крылья. Она громко каркнула, на что Миссис Черника подбежала к птице и поприветствовала ее в ответ, весело виляя хвостом.

– Пойдем внутрь, – сказал Джейсон, повернувшись ко мне.

– А как же Тень? Я, по крайней мере, еще ни разу не видела воронов в пабе, – с улыбкой поинтересовалась я.

Он посмотрел на меня с многозначительной ухмылкой на губах и с блеском в бирюзовых глазах.

– Что ж, значит, сегодня увидишь в первый раз. – С этими словами Джейсон вытянул руку. Практически сразу Тень расправила крылья, взлетела и через мгновение села ему на предплечье.

Улыбаясь, я вместе со своим фамильяром последовала за ними в паб, и, едва мы переступили порог заведения в деревенском стиле, нас встретила ирландская народная музыка. Мы пробирались мимо столиков, вокруг которых были кучно расставлены старые деревянные стулья и скамейки. Вообще, здесь все казалось довольно старым, однако именно это и придавало шарм подобным местам. Я шла позади Джейсона, поэтому заметила миссис Рейвенвуд чуть позже него. А рядом с ней сидела моя бабушка. У меня радостно подпрыгнуло сердце. Как и у Миссис Черники, которая пискнула и бросилась к ней. Джейсон не говорил, что она тоже будет здесь. Сначала я вежливо обратилась к его бабушке:

– Добрый день, миссис Рейвенвуд. Рада снова вас видеть.

Та расплылась в улыбке:

– А я-то как рада.

В следующий момент бабушка шагнула ко мне и похлопала по руке.

– А ты что здесь делаешь? – Я ее обняла, и она крепко прижала меня к себе.

– Здравствуй, детка. Это была идея Джейсона.

Оторвавшись от нее, я обвела всех троих удивленным взглядом.

– Миссис Кэмпбелл и моя бабушка каждое субботнее утро начинают с совместного завтрака в Уотфорде. Вот я и подумал, что бабуля могла бы пригласить миссис Кэмпбелл на обед, – объяснил Джейсон, смущенно спрятав руки в карманы брюк.

Миссис Рейвенвуд гордо похлопала его по плечу:

– Мой хороший мальчик. Грандиозная идея.

Прежде чем повисло неловкое молчание, бабушка решила заказать нам еду у прилавка. И уже полчаса спустя передо мной стояла дымящаяся тарелка с бургером и картошкой фри. На балке над нами действительно сидела Тень и бодро клевала грецкие орехи из мисочки. Миссис Черника же удобно устроилась под столом и с удовольствием жевала свой корм.

– Раньше мы с Шарлоттой часто бывали в этом пабе. По выходным всегда садились на велосипеды и приезжали сюда из академии, – окунулась в воспоминания миссис Рейвенвуд.

– А я даже не знала, что вы с бабушкой – одноклассницы, – с любопытством посмотрела на них я.

До того как миссис Рейвенвуд успела ответить, бабушка ее опередила.

– Мы даже жили в одной комнате, не так ли? – Она по-ребячески улыбнулась бабушке Джейсона, совсем как подросток.

– О да, незабываемое время, – меланхолично отозвалась та.

– Один раз, – хохотнула бабушка, – мы закопались в библиотеке, и нас в ней случайно заперли. Мы провели там всю ночь, и лишь на следующее утро библиотекарь нас нашла. – Сквозь смех она покачала головой.

– У нас из-за этого были неприятности. – Миссис Рейвенвуд прикрыла рукой рот, чтобы не расхохотаться в голос. – Вот были времена, Шарлотта.

Мне нравилось, как они обсуждали свою молодость. Казалось, что с тех пор не прошли десятки лет.

– Ты уже слышала что-нибудь об Эланор? – вопросительно взглянула на меня бабушка.

– Она спит. – Один миг, и вот внутри меня уже вновь грозила разразиться буря, которая унесет меня за собой.

– Противоядие ее исцелит. Восстановительный сон сейчас очень важен, – успокоила меня бабушка.

– Знаю. – И все равно вид лежащей без сознания Эланор никак не выходил у меня из головы. – Кстати, уже ведется расследование насчет того, кто виновен в нападении? – Я робко посмотрела на каждого из них, так как на самом деле сомневалась, хочу ли услышать ответ.

– Да, созвали Колдовской совет. Хотя ходят слухи, что ответственность за это лежит на самих феях, – сообщила миссис Рейвенвуд.

Я нахмурилась. С чего бы феям пытаться убить собственный народ?

– Но это же бессмысленно, – попробовала убедить я себя саму.

– Несколько могущественных родов фей враждуют между собой, как и кланы шотландских и ирландских фей, – вставил Джейсон.

Я знала, что семья Эланор не принимает Элайджу, так как тот относится к лесным феям. Но то, что даже между другими семействами идет вражда, оказалось для меня новостью.

– А почему? Ведь феи даже вместе учатся в академии по обмену? – У меня в голове роилось множество вопросов.

Бабушка согласно кивнула:

– Верно. Большинство фей сосуществуют мирно. Вот только, увы, есть и паршивые овцы, которые до сих пор враждуют. Сотни невинных уже пали жертвами этой войны, которая тянется тысячи лет.

* * *
Солнце уже клонилось к закату, когда мы отправились в обратный путь. Во всяком случае, я так думала. Потому что не успела машина проехать несколько километров, как Джейсон снова свернул на обочину. Удивленно взглянув на него, я уже открыла рот, чтобы задать вопрос, но он, как обычно, меня опередил:

– Я хочу тебе кое-что показать.

– И что же?

– Какая ты любопытная, Шерлок. Имей терпение, – загадочно откликнулся он и дал мне знак выйти из машины.

Я весело покачала головой. Этот парень снова и снова преподносит мне сюрпризы.

Мы обошли автомобиль, выпустили Миссис Чернику с заднего сиденья и направились в сторону Темзы. Джейсон и я неторопливо брели мимо толп прохожих и туристов, которые стояли у воды и наслаждались последними лучами солнца. Я заметила очертания лондонского Тауэра, величественно возвышающегося перед нами.

– Я еще никогда не была в Тауэре, – с тоской призналась я. – Мы с папой всегда хотели приехать сюда вместе и познакомиться с воронами, но… – Голос меня подвел, а в горле образовался ком. Потом жизнь перечеркнула наши планы, мысленно закончила предложение я.

– Если не хочешь об этом говорить, ничего страшного, – понимающе сказал Джейсон и приобнял меня. – Но если тебе кажется, что ты к этому готова, то я в ответ с удовольствием покажу тебе дом нескольких воронов Рейвенхолла.

Удивленно моргая, я отстранилась и в недоумении уставилась на него:

– Минуточку, ты хочешь пойти со мной в Тауэр?

– Если хочешь, – лукаво подмигнул мне он.

– О-о’кей. – Не услышать волнения в моем голосе было просто невозможно.

– Ну, тогда пошли! – Джейсон взял меня за руку, и вскоре мы уже стояли у ворот Тауэра.

Перед железной решеткой ждал человек с длинной окладистой бородой, на плече которого сидела уже знакомая мне птица. Заметив нас с Джейсоном, мужчина в элегантной темно-синей униформе с красной отделкой направился к нам. При каждом шаге массивная связка ключей у него в руках гремела.

– Добро пожаловать, добро пожаловать, – поприветствовал он нас приятным низким голосом и изящно приподнял шляпу – часть традиционного одеяния смотрителей воронов. – Джейсон, как я рад снова тебя здесь видеть! А я уже вас жду. У тебя удивительно умный ворон.

Я нахмурилась. Ждет? Нас?

– Эдмунд, я тоже очень рад тебя видеть. У тебя есть немного времени? Мы ненадолго.

Смотритель воронов кивнул и сделал шаг в сторону.

– Дорогу ты знаешь. Я буду внизу, если понадоблюсь. Но желательно, чтобы вы вернулись к наступлению темноты.

– Следуйте за мной, миледи. – Джейсон отвесил мне игривый поклон, после снова взяв за руку.

Мы пошли по мощеной дорожке мимо небольших квартир, которые располагались во рву вокруг крепости. Из книг, которые уже прочла, я знала, что там живут смотрители воронов с семьями. Просто поразительно, что сейчас я смотрела на все это вживую.

– А Эдмунд, он тоже здесь живет, да? Так же как другие смотрители воронов? – спросила я, с любопытством оглядываясь вокруг.

– Именно. Он тут вырос и теперь стал самым старшим по рангу среди смотрителей, – пояснил Джейсон.

– Наверняка это большая честь, – сказала я, пока мы поднимались по узкой винтовой лестнице и шли вдоль древних стен.

В старинных комнатах висели роскошные картины, а инвентарь давно минувших времен воскрешал историю Тауэра.

Когда по очередной лестнице мы добрались до одной из внешних стен, Джейсон остановился. Здесь, так высоко над крышами Лондона, дул сильный ветер, который растрепал мою рыжую гриву. Впрочем, это не помешало мне подойти к парапету, чтобы насладиться неповторимым видом.

– Посетителям разрешается подниматься так высоко?

– Нет. У него передо мной был небольшой должок. Я послал Тень вперед, чтобы сообщить ему, что мы идем.

Я понимающе кивнула, любуясь солнечными лучами, плясавшими на водах Темзы.

Тишину нарушило громкое карканье, и я взглянула на один из шпилей, над которым кружила Тень с несколькими другими воронами. Не сдержав улыбку, я подумала о Миссис Чернике, которая побоялась подняться на стену и сейчас ждала на лестнице.

Через несколько минут в тишине я снова повернулась к Джейсону:

– Просто дух захватывает.

Он провел обеими руками по черным волосам, растрепанным ветром, и улыбнулся одним уголком рта.

– Мне тоже так кажется.

– Ты часто сюда приходишь? Кажется, ты хорошо знаешь Эдмунда.

– Время от времени. Он мой дядя. Брат моей матери. – Джейсон опустил глаза.

– О, я не знала.

– Мы всего пару месяцев назад снова начали общаться. После маминой смерти я оборвал все контакты с ее семьей. Это просто… причиняло слишком много боли. – Он шумно вздохнул, прежде чем опять посмотреть на меня. – Эдмунд так похож на мою маму. Они вместе выросли в лондонском Тауэре. Здесь был ее дом.

– Спасибо, что взял меня с собой и рассказал об этом, – тихо произнесла я.

– По крайней мере, так мы выяснили, что у твоего папы и моей мамы имелось кое-что общее. Восхищение лондонским Тауэром. – Джейсон старался говорить непринужденно, однако невозможно было не уловить боль в его голосе.

Я тяжело сглотнула.

– Джейсон, я знаю, что ты чувствуешь. У моего папы был кабинет, в котором он писал. Все его произведения родились там. В детстве я часами сидела перед камином и болтала с ним о выдуманных историях. Мой маленький мир был в порядке – все было в порядке, – если я могла просто наблюдать, как он создает новых персонажей и новые места. Но после его смерти я больше не захожу в ту комнату. Если сделаю это, мне придется принять тот факт, что его больше с нами нет. Что он больше никогда не сядет за свой деревянный стол. Не появится эта искорка во взгляде, как когда он читал мне вслух что-то из своих историй.

В глазах Джейсона нашла отражение моя собственная грусть.

– Твой отец гордился бы тобой.

– А твоя мама – тобой, Джейсон, – ответила я дрогнувшим голосом.

– Не знаю. – Он грустно улыбнулся. – Я был не таким сыном, о котором она мечтала. Незадолго до ее смерти мы поссорились. – В его словах сквозило раскаяние. – С тех пор я сюда не поднимался. Хотя считал это место своим убежищем.

– Она знала, что ты ее любишь.

– Я надеюсь на это каждый чертов день. – На мгновение он осекся, словно на поверхность вдруг всплыло давно забытое воспоминание, затем продолжил: – После смерти мамы отец от меня отдалился. Он и раньше вел себя холодно и отстраненно. Но эта стена между нами возникла уже после ее смерти.

– Каждый скорбит по-своему. Дай ему время, – попыталась утешить его я. При этом мои собственные мысли крутились вокруг моей мамы. Я прекрасно понимала, как себя ощущает Джейсон. Брошенным.

– И как тебе удается справляться со своим горем?

Я судорожно втянула воздух в легкие и выдохнула.

– Не знаю. Бывают дни, когда я просыпаюсь и слышу папин запах. От него всегда пахло бумагой. А еще бывают дни, когда я просыпаюсь и боюсь больше не вспомнить его голос.

Взгляд Джейсона устремился к Темзе.

– Мама постоянно брала меня с собой кормить воронов в академии. Мы проводили там не один час. Она рассказывала мне и воронам истории из Тауэра. Как бродила по тайным коридорам и пряталась в доспехах… Я скучаю по ее рассказам.

– Она всегда будет с тобой. – Я мягко сжала его ладонь.

– Да…

– Не хочешь теперь наконец-то рассказать мне, где прячутся вороны в академии? – попробовала я немного разрядить напряженную обстановку.

– Шерлок, это останется для тебя секретом. – Джейсон протянул руку и накрутил на палец прядь моих волос.

– Я умею хранить секреты, знаешь?

У него на губах заиграла улыбка.

– Даже не сомневаюсь, – пробормотал он, наклоняясь ко мне, и нежно коснулся моих губ своими. Джейсон замер так на какое-то время, и я не смела пошевелиться. Но затем он снова отстранился. – Вот черт! – сквозь смех выругался Джейсон. – Ты меня с ума сводишь.

Мои губы изогнулись в ухмылке.

– Может, это и был мой изначальный план?

Пару секунд он просто смотрел на меня, потом выражение его лица неожиданно изменилось, а бирюзовые глаза омрачила тень.

– Коварно. Но, если честно, это плохой план.

– Почему?

– Потому что есть кое-что, о чем мне уже давно следовало тебе рассказать.

– И что же это? – чуть слышно спросила я и ощутила, как у меня засосало под ложечкой.

Джейсон вдохнул полной грудью, и на несколько мгновений его взгляд задержался на Темзе. Словно ее волны могли укротить назревающую бурю в его глазах.

– Понимаешь, это сложно. Все чертовски сложно. – Он опять посмотрел на меня и взял за руку. – Я сам долго не хотел воспринимать это всерьез, но ты заслуживаешь правды.

– Какой правды? – глухим голосом отозвалась я.

– Правды о том, что «нас» никогда не будет.

Я недоверчиво смотрела на Джейсона, пока каждое из его слов все сильнее перекрывало мне кислород, а пол у меня под ногами словно закачался.

– Почему? – прошептала я, чуть не плача.

– Потому что заклятие с тринадцатью железными цепями, которыми скован дьявол, сохраняет силу лишь в том случае, если потомки первых ведьм каждые сто лет будут заключать брачный союз. Эта судьба… Она коснется меня и Викки.

Я покачала головой. Еще раз и еще. Не в состоянии понять, что это значит для нас. Или, возможно, просто не желая понимать. Возможно, мозг не хотел мириться с нарастающей болью в сердце.

– Викки и ты? Вы потомки, которые обязаны заключить этот союз? В смысле, я, конечно, читала об этом в гримуаре, но… но думала, это всего лишь легенда.

– Я тоже так думал. Однако колдовское сообщество не знает наверняка, легенда это или нет. А риск того, что она действительно окажется древним заклятием, чересчур велик. В конце концов, в каждой легенде ведь есть доля правды, верно? – В его тоне отчетливо звучала горечь.

– Но должен же быть выход… какое-то решение, – через запинку пролепетала я.

– За прошедшие недели я провел много часов, нет, даже дней, пытаясь найти ответы в библиотеке. Однако печальная правда состоит в том, что это моя судьба. Хочу я того или нет.

Его слова и последовавшее за ними осознание постепенно просачивались в мой разум и обволакивали ноющее сердце. При этом я даже не была уверена, почему со мной творится нечто подобное. Ведь Джейсон ворвался в мою жизнь всего пару недель назад. Но понимание того, что «нас» никогда не будет, будто темная тень накрыло мои чувства к нему.

– Лилли… – позвал Джейсон, большим пальцем рисуя небольшие круги на моем запястье.

– Я просто не знаю, что думать или чувствовать. – Я ненадолго закрыла глаза и старалась не обращать внимания на легкое головокружение, которое, должно быть, вызвал этот бешеный круговорот мыслей. Наконец я снова открыла глаза и посмотрела на него. – Ты должен был рассказать мне об этом намного раньше.

– И я хотел, но искал решение. Хоть и впустую. – Он провел рукой по лицу. – Но, знаешь, Викки всегда была частью меня, моей жизни. Долгое время я не ставил это под вопрос. Но затем появилась ты. Ты перевернула мой мир с ног на голову. Своим любопытством, своим смехом и зелеными глазами, в которых горит эта мечтательная искра. Благодаря тебе я понял, что значит испытывать чувства. Настоящие чувства. Ты постепенно разрушала мою защиту, и я сдался. Потому что я сам этого хотел. Потому что наслаждался временем, которое проводил с тобой. Может, это эгоистично. Но у меня не получилось создать необходимую дистанцию между нами. И прости меня. За все. У меня никогда не было намерения причинить тебе боль.

– Я-я понятия не имею, что сказать, – всхлипнув, призналась я, а слезы уже заливали щеки.

– Можешь ничего не говорить, я понимаю.

Я молча кивнула и отпустила его ладонь. Затем развернулась, чтобы уйти, однако пальцы Джейсона сомкнулись на моем предплечье и остановили меня. Он аккуратно заправил волосы мне за ухо.

– Лилли, пожалуйста, никогда не забывай, что я загадал тебя падающей звезде.

А я – тебя, чуть слышно прошептало мое сердце. И прежде чем я успела разобраться, правильное это решение или плохое, наши губы встретились. Джейсон обвил руками мое дрожащее тело, а я цеплялась за него. Это напоминало прощание. А возможно, им оно и было.

* * *
Когда мы вернулись в академию, я вместе с Миссис Черникой самой короткой дорогой пошла обратно в медпункт. На протяжении почти всей поездки мы с Джейсоном не обменялись ни словом. Сначала мне нужно было проветрить голову и постараться во всем разобраться. Викки и он. Они связаны судьбой, заклятием тринадцати первых ведьм. Я не знала, что и думать. С одной стороны, понимала, какая ответственность лежит на плечах Джейсона, с другой стороны, отказывалась мириться с тем, что старая легенда должна определять его будущее и его счастье. Как ни крути… в настоящий момент мне не остается ничего, кроме как держаться от него подальше. Чтобы защитить и его сердце, и мое.

Когда я в конце концов добралась до лазарета и направилась прямиком в палату Эланор, то увидела сидящего рядом с ней на кровати Элайджу, который нежно гладил ее по голове.

– Привет, Лилли, – осипшим голосом поздоровался он.

– Как она? – Я опустилась на один из стульев и нервно теребила подол платья, а Миссис Черника между тем положила голову на матрас и тихонько заскулила.

– Ее показатели улучшаются, и недавно она ненадолго просыпалась, – сказал он, и в его голосе слышалось облегчение.

– Это хорошие новости, – кивнула я. У меня тоже упал камень с души.

Я засомневалась, стоит ли задавать ему следующий вопрос. Но в то же время понимала, что, кроме как спросить напрямую, варианта нет.

– Элайджа, ты считаешь, что в этом нападении виновата другая фея? – выпалила я.

Его лицо мгновенно помрачнело, и я сразу пожалела о своих словах.

– Это сложно.

– Что ты имеешь в виду?

Элайджа вздохнул:

– Я имею в виду, что между феями действительно существует соперничество. Даже здесь, в академии, среди учащихся по обмену. Но в основном это касается фей из Шотландии и фей из Ирландии. Но я, откровенно говоря, не могу себе представить, что в этом виноваты они. Потому что вчера ночью мы, феи, перед тем как… – Он тяжело сглотнул. – Перед тем как это произошло, все собрались в одном месте. Эланор ушла раньше, потому что не хотела пропустить полночную дуэль. – Парень опустил взгляд и погладил бледную кожу Эланор. – Я должен был ее проводить. Ничего этого не случилось бы, если бы я ее проводил, – тихо пробормотал он.

– Ты не виноват. Никто не думал, что может произойти такое, – попыталась успокоить я его.

Элайджа молча кивнул и опять посмотрел на Эланор, которая в этот момент слегка пошевелилась. Пару секунд спустя она открыла лавандовые глаза и проморгалась.

– Ну, что я пропустила? – Она сонно улыбнулась и взяла Элайджу за руку.

– Эланор! – Я с облегчением вскочила со своего стула и бросилась к ее постели. – Как ты себя чувствуешь?

– Раньше у меня сильно болела голова, но после сна стало легче, – ответила она.

Я ответила на ее улыбку:

– Рада слышать.

Однако прежде, чем я успела сказать что-то еще, перед дверью раздались громкие голоса. Кажется, один принадлежал миссис Смит:

– Я вам уже объясняла, что сначала она должна поправиться!

– К сожалению, у меня нет выбора, миссис Смит. Колдовской совет и Совет фей должны как можно скорее расследовать это дело, а для этого нам необходимы ее показания, – заговорил теперь мужчина.

– Даю вам пять минут, и только в том случае, если она сама согласится, – сдалась миссис Смит.

Дверь тут же открылась, и она быстрым шагом вошла внутрь.

– Эланор, дорогая, член Колдовского совета хочет задать тебе несколько вопросов относительно этого инцидента. Потом тебя навестит еще одна дама из Совета фей. У них тоже есть вопросы, как ты могла догадаться. – Женщина с пониманием добавила: – Но если для тебя это пока чересчур и ты хочешь побыть в тишине, я отправлю их обратно.

Эланор медленно кивнула:

– Пусть задают свои вопросы. Только я, к сожалению, не помню, что произошло тем вечером.

– Совсем ничего? – осторожно переспросил Элайджа.

Эланор пожала плечами.

– Последнее, что я помню, – это как я шла к озеру. Торопилась, чтобы успеть на полночную дуэль.

Тут в дверь постучали, и пожилой мужчина просунул голову в палату:

– Можно войти?

Миссис Смит вздохнула:

– Да, но не забывайте: пять минут! – С этими словами она резко развернулась и удалилась из комнаты.

Эланор прочистила горло и бросила на меня вопросительный взгляд:

– Лилли?

– Да? – отозвалась я и сжала ее ладонь.

– Ты не могла бы принести мой ноутбук из нашей комнаты? Раз уж мне придется тут лежать, можно посмотреть парочку серий «Дневников вампира».

– Конечно, – сказала я и махнула рукой Миссис Чернике, чтобы она шла за мной. – Мы быстро. Тебе еще что-нибудь нужно?

– Что еще может быть нужно человеку, кроме кучки вампиров, города вроде Мистик Фоллс и масштабной любовной драмы? – Подруга подмигнула мне и снова опустилась на подушки.

Рассмеявшись, я с ней согласилась, попрощалась со всеми и в сопровождении своего фамильяра вышла в коридор, где тут же столкнулась с Крисом.

– О, прости! Я тебя не заметил, – извинился тот.

Я отмахнулась и внимательно посмотрела на парня. На плече у него висела сумка, а в правой руке лежала Айка, завернутая в свой маленький плед.

– Тебя уже выписали?

Крис с облегчением кивнул:

– Да, я собирался отнести свои вещи в комнату, а оттуда сразу на ужин.

– О’кей, нам с тобой по пути, – ответила я и первой пошла к двери на улицу. Там меня сразу окутал знакомый запах дождя, а набирающий силу ветер разметал мои длинные волосы.

Пару минут мы молча шагали рядом, но, добравшись до зимнего сада, Крис нарушил тишину:

– Лилли, знаю, что я уже просил у тебя прощения утром… но я правда ужасно сожалею о том, как все получилось.

Я лишь кивнула и кривовато ему улыбнулась:

– Может, лучше тебе больше не принимать участия в таких дуэлях.

– Да, наверно, ты права, – с ухмылкой согласился он.


Глава 21 


Человечество с незапамятных времен боялось дьявола. Ведьмы и феи также остерегаются этого темного существа. И пусть, согласно народным преданиям, его сковали первые тринадцать ведьм, все же есть письменные свидетельства о том, что он вселяется в головы своих жертв и сводит их с ума. Поэтому берегитесь прекрасного голоса, самой глубокой ночью нашептывающего соблазнительные желания.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 66 —


– Не надо корчить такие лица, или вы что, сахарные?

Это были первые слова мистера Брауна, когда в дождливую пятницу, во вторую неделю апреля, мы собрались на стрельбище. Последние несколько недель я регулярно тренировалась и определенно добилась прогресса. И все-таки, учитывая такую погоду, я не чувствовала особой мотивации демонстрировать свои умения. На нас без остановки падали капли дождя, и холодная сырость пробиралась мне под одежду.

– Сегодня особенный день. Ваша первая тренировка с настоящими стрелами. Так что небольшой дождик этому не помеха, – небрежно заявил учитель.

Я подавила нервный смешок. Хорошо ему говорить. В конце концов, он-то блестяще стреляет из лука. Но как нам, ученикам, попасть в мишень под непрекращающимся ливнем? Тем более с настоящими стрелами? А что, если у меня стрела соскользнет с лука? А если, в худшем случае, кого-то пораню? У мистера Брауна реально стальные нервы. Особенно в минувшие недели. Он и так известен своей строгостью, однако в последнее время часто случалось, что он одного за другим доводил школьников до отчаяния. Вот и сегодня мало кто пришел в восторг.

Эланор, которая до сих пор пряталась под своим огромным шерстяным шарфом, вздохнула и пробормотала что-то, подозрительно похожее на «Нужно запретить уроки на улице в такую погоду».

По крайней мере, она уже достаточно здорова, чтобы присутствовать на уроках, подумала я. Колдовской совет и Совет фей все еще расследовали инцидент с Эланор, но никаких новых сведений пока не поступало.

Дрожа от холода, я постаралась сконцентрироваться на занятии и плотнее завернулась в свою куртку. И с облегчением отметила, что дождь понемногу стихал. Не хватало еще, чтобы я отправила стрелу не в ту сторону только из-за того, что она будет скользкой.

Впрочем, в следующую секунду появился новый потенциальный источник опасности и направился прямо к нам. Я тяжело сглотнула и поспешно отвела взгляд. За прошедшие недели я пыталась сохранять трезвый рассудок и размышляла обо всем, что рассказал мне Джейсон. Впрочем, сердце пресекало все мои попытки. Так что, наверное, даже хорошо, что после того разговора в Тауэре мы с ним почти не виделись, за исключением дополнительных занятий. Но, с другой стороны, я по нему тоскую. С каждым вздохом. Хочу я того или нет.

Мистер Браун тоже заметил Джейсона.

– Мистер Рейвенвуд, всегда рад вас видеть в качестве помощника на своих уроках, – эхом разнеслось по тренировочной площадке.

Во время дополнительных занятий Джейсон немного рассказал мне о мистере Брауне. Он являлся не только его тренером, но и наставником. Поэтому мужчина возил Джейсона на соревнования и обучал. Эти двое были очень близки, невзирая на брюзгливость мистера Брауна.

– Мистер Рейвенвуд сегодня будет готов ответить на все ваши вопросы, – прервал мои раздумья преподаватель. – Если вам понадобится помощь, не стесняйтесь о ней попросить! Первая стрельба из лука настоящими стрелами требует определенной концентрации и осознания ответственности. Сегодня вам разрешается стрелять, только если вы чувствуете уверенность в обращении с луком и стрелами. Если же вы пока себе не доверяете, пожалуйста, снова воспользуйтесь стрелами на присосках.

У меня возникло минутное искушение выбрать второй вариант. Прежде всего потому, что теперь я знаю: за мной наблюдает Джейсон. Но нет. Иначе зачем тогда надо было последние несколько недель ходить на дополнительные занятия с ним? Наверняка он будет разочарован, если я сейчас выберу учебные стрелы. Так что я собрала волю в кулак и взяла себе колчан с настоящими. Эланор сделала то же самое. Тесса и Мелина потянулись за тренировочными.

В итоге, как и почти на каждом уроке, мы выстроились в очередь друг за другом. Крис, стоявший передо мной, тихо насвистывал себе под нос. Почему-то этот мотив напомнил мне саундтрек к сериалу «Игра престолов».

Ухмыльнувшись, я встала на мысочки, чтобы достать до его уха, и шепнула:

– Что, опять пересмотрел «Игры престолов»?

– Очевидно, не только я, иначе ты бы вряд ли узнала заглавную тему. – Он обернулся ко мне и с улыбкой выгнул бровь.

Прежде чем он успел еще что-то сказать, подошла его очередь, а меня охватило чувство волнения вперемешку с нервозностью. Вероятно, во многом благодаря присутствию Джейсона и взглядам, которые он периодически украдкой бросал на меня.

Крис прицельными выстрелами загнал две стрелы точно в центр мишени, на что толпа зааплодировала. Когда же на него посмотрел Джейсон, в его глазах снова отразились те же тьма и соперничество. Я со вздохом покачала головой. Я просто не понимала, какая проблема между этими двумя.

Когда Крис освободил место и, подмигнув, прошел мимо, я действительно занервничала. Однако в тот же миг вспомнила слова Джейсона, которые он упрямо старался вбить мне в голову пару недель назад: «Поверь в себя и в свою силу воли, тогда у тебя все получится». Именно так я сейчас и сделаю.

Расправив плечи, я шагнула вперед и попыталась принять устойчивую позу, что, впрочем, оказалось куда труднее, чем ожидалось. Земля размокла от дождя и потому стала довольно скользкой. Я пробовала игнорировать это и сфокусировалась на главном: надо попасть этими стрелами в мишень. Сделав глубокий вдох, я взяла одну из них из колчана, подняла лук, натянула тетиву, сосредоточилась на цели и выстрелила. Потом на секунду закрыла глаза. Если хотя бы не промажу мимо мишени, это уже будет успех.

Я досчитала до трех и подняла веки. Затаив дыхание посмотрела на мишень, из которой и правда торчала стрела. Получилось. У меня получилось! Она, конечно, воткнулась в область за кольцами, но все равно я попала. Однако долго радоваться было некогда. Это еще не конец. Я взяла следующую стрелу из колчана, натянула тетиву и выстрелила. Опять по краю. Но все-таки попала. Теперь последний раз. Как там говорится? Бог любит троицу? Так что я еще раз глубоко вдохнула и сделала последний выстрел. И сразу же у меня за спиной раздались аплодисменты.

Лишь бросив взгляд на мишень, я поняла, что попала ровно в центр. У меня отвисла челюсть. Попала. В центр! Я! У меня на губах невольно заиграла улыбка. Окрыленная, я направилась к мишени, чтобы забрать свои стрелы, и увидела гордое выражение лица Джейсона. На мгновение я так и застыла с улыбкой, а затем освободила поле для Эланор.

Подруга тоже не промазала. Она два раза попала во внешнее кольцо.

– Отличная работа, – сказала я ей после урока.

– Спасибо, у тебя тоже. – Усмехнувшись, она добавила: – По-моему, и твой тренер хочет тебя похвалить. – Ее взгляд переместился на какую-то точку позади меня, после чего фея убежала.

– Это правда было впечатляюще. Как будто ты училась у лучших. – Джейсон с ухмылкой подошел ко мне.

– Ну давай, нахваливай себя, мистер Рейвенвуд. – Я показала ему язык.

– Естественно. Ты даже мистера Брауна убедила. А это кое-что значит, – откликнулся он и подмигнул.

Однако прежде, чем я успела ответить, он уже махнул мне рукой на прощание.

– Мне пора возвращаться. Отец ждет. – И тут же исчез из поля зрения.

– Как у тебя покраснели щеки! Что же такого сказал Джейсон? – поддразнила меня Эланор, после того как я сдала свой колчан с луком и присоединилась к ней.

Я со вздохом покачала головой, но не смогла сдержать улыбку. Эланор знала о разговоре, который состоялся между мной и Джейсоном в Тауэре. Но она сторонница любовных романов со счастливым финалом, поэтому наотрез отказывалась мириться с тем, что у нас с ним нет шансов.

– Просто сказал, что я хорошо стреляла. – К сожалению, полностью скрыть эйфорию в голосе не удалось, так что Эланор меня мгновенно подловила.

– Ага! Так и знала, ты обрадовалась его словам! – с заговорщицким видом усмехнулась она.

Я закатила глаза, но рассмеялась вместе с ней.

– А кто бы не обрадовался похвале?

Она понимающе взглянула на меня, взяла за руку, и мы пошли по узкой тропинке к зимнему саду. Но стоило нам дойти до стеклянной двери, как Эланор легонько ткнула меня в бок:

– Э… Лилли, а где твоя сумка?

В недоумении я опустила взгляд. И правда, я забыла свои вещи около тренировочных мишеней.

– Сейчас быстро ее заберу и догоню, – решила я и бросилась обратно.

Слава богу, моя коричневая кожаная сумка все еще лежала под каштаном. Когда я закинула ее на плечо и собиралась уже повернуть назад, из сарая неподалеку от меня неожиданно донеслись голоса. Повинуясь внезапному импульсу, я преодолела несколько метров между мной и сооружением с намерением заглянуть в маленькое грязное и затянутое паутиной окошко с горбыльками. Пришлось несколько раз моргнуть, чтобы глаза привыкли к темноте внутри и начали что-то различать. И поняв, что там стоял Крис и о чем-то спорил с мистером Брауном, я пришла в замешательство.

– Твое прежнее «я» было не таким злобным, – огрызнулся мой одноклассник, поигрывая стрелой.

Я нахмурилась. Что он имеет в виду?

– Ты не вправе мне указывать, как себя вести. Через несколько недель пробьет час, и я наконец-то от него избавлюсь.

– Значит, я больше в этом не участвую. Ты меняешься!

– У тебя нет выбора.

Из горла мистера Брауна вырвался жуткий смех, который пронимал до мозга костей. Почему-то он казался мне знакомым. Однажды я уже слышала этот смех. Злой, притягательный и мрачный. Вот только не получалось вспомнить, откуда я его знаю.

– Ты связан с ним так же, как и я, – продолжил учитель.

Что значит «с ним»?

– Я устал от этих игр. Если он продолжит тобой манипулировать, то меня не получит, – прорычал Крис, затем поднял свою стрелу и со всей силы бросил ее в противоположную стену.

– Подожди. Все эти годы я был никем, а теперь – вот оно. Скоро придет мое время! – Мистер Браун запрокинул голову, и вновь послышался этот гортанный хохот.

Крис лишь покачал головой, словно осознал, что этот мужчина – сумасшедший. И тут его взгляд скользнул в сторону окна. Я быстро пригнулась. С дико колотящимся сердцем и как можно тише я направилась по гравийной дорожке к зимнему саду. Голова раскалывалась, мне никак не удавалось разобраться в растущем внутри меня хаосе мыслей. Почему мистер Браун и Крис так хорошо друг друга знают? С кем они связаны? И еще более важный вопрос: что замышляет мистер Браун?

* * *
Даже несколько часов спустя меня никак не отпускал странный диалог между Крисом и мистером Брауном. Даже вечер кино с бабушкой не помог настроиться на другие мысли. К тому же она до сих пор отказывалась сообщить мне что-либо про ход расследования о нападениях. После того как я подслушала ее разговор через провидческий котел, я не оставляла попыток вытянуть из нее какую-нибудь информацию.

Я вздохнула и посмотрела на свою собаку, ковыляющую рядом со мной в темноте.

– Само собой, я ей доверяю, просто очень хочется узнать, какое чудовище напало на Эланор. – Расправив плечи, я ускорила шаг.

Конечно, от бабушкиной квартиры до основного корпуса недалеко, но луна едва проглядывала сквозь пелену туч, и тропинку до зимнего сада освещал единственный фонарь. Оставалось надеяться, что Миссис Черника поднимет тревогу, если я попаду в опасность. Впрочем, всего через пару минут моя спутница начала скулить при малейшем шорохе, не желая идти дальше. Так что мне пришлось буквально тащить ее за собой.

– Ты же в курсе, что ты слишком тяжелая и я не могу тебя нести на руках, да? – упрекнула я своего фамильяра, пытающегося запрыгнуть на меня из-за свиста ветра.

– Гав! – оскорбленно тявкнула Черника.

Покачав головой, я продолжила идти к корпусу, когда внезапно послышался шум, словно кто-то шел по жухлой листве. Сердце забилось быстрее. Может, мне просто почудилось и это всего лишь мышка, пробежавшая по листьям и веткам? Шорох раздался снова, но на этот раз ближе. Миссис Черника заскулила еще громче и потянула меня за собой, вцепившись в поводок. Наш шаг ускорился, как и мой пульс.

Когда мы почти добрались до входа в зимний сад, мне на плечо вдруг легла чья-то рука. Я взвизгнула и резко развернулась, быстро приняв боевую стойку. В следующий миг меня ослепил луч фонарика. Сбитая с толку, я зажмурилась. Какого черта? Я пыталась рассмотреть незнакомца, что было трудно из-за яркого света.

– Почему ты стоишь, как плохая пародия на карате-пацана?[5]

Минуточку, что? Я опустила руки.

– Джейсон! – Я стукнула его по плечу, и он отступил на шаг.

– Полегче, мисс Кэмпбелл.

– Что ты здесь делаешь? – напустилась я на него.

– Ну… Ты же знаешь, Шерлок, чрезмерное любопытство вредно для здоровья. – Джейсон весело мне подмигнул и улыбнулся одним уголком рта.

Я раздраженно закатила глаза. У меня сейчас неподходящее настроение для его шуточек. Он до смерти меня перепугал. Не ответив колдуну, я рывком распахнула дверь в зимний сад. Миссис Черника восприняла это как приглашение и быстро прошмыгнула мимо меня.

Но от Джейсона, как обычно, оказалось не так-то просто избавиться.

– Я не хотел тебя напугать. Хотя, по-моему, у тебя получилась ужасно забавная версия мастера восточных боевых искусств.

Развернувшись к нему, я скрестила руки на груди.

– Не хочешь рассказать, что ты здесь делаешь так поздно? – Я приподняла брови, окинула его взглядом сверху вниз и заметила в правой руке лук. Растерявшись, я нахмурилась.

– Правильная мысль, Шерлок. Я стрелял из лука.

– В темноте? – недоверчиво уточнила я.

– Похоже на то, – подтвердил он.

– А это значит… – не сдавалась я.

Джейсон пожал плечами:

– Время от времени я тренируюсь в темноте, чтобы лучше чувствовать лук. Так у меня обостряется восприятие.

Не сдержавшись, я засмеялась:

– Только тебе могла прийти в голову такая идея.

У него на губах заиграла проницательная улыбка.

– Вполне возможно, Шерлок. А теперь пойдем, давай я провожу вас до комнаты.

Я лишь вздохнула и кивнула. Из-за выброса адреналина меня охватила страшная усталость. Мысль о теплой постели казалась очень заманчивой.

– Кстати, а что ты делала тут в такое время? – нарушил тишину Джейсон, пока мы поднимались по винтовой лестнице.

– Навещала бабушку. В последнее время она проводит много времени в академии.

– Логично. В конце концов, преподавательский состав почти каждую ночь выходит на улицу.

У меня отвисла челюсть.

– Что тебе об этом известно? – Я остановилась на середине лестницы и пристально посмотрела на него.

– Ну, мало чего, – ответил парень, пожав плечами.

– Выкладывай. Расскажи мне все, что знаешь.

– Рассказывать практически нечего. Я видел ее вместе с другими на одной из их ночных «прогулок». Но это, честно говоря, больше похоже на то, что они стоят в карауле.

– И кого же они караулят?

– Нас, Шерлок. Раз происходят подобные нападения, это признак того, что в нашей магической защитной стене есть брешь. Разумеется, нам они ничего не говорят, чтобы избежать лишней паники.

Когда я собралась ответить, вниз по лестнице неожиданно пробежал Финли.

– Не хочу прерывать вашу милую беседу, но Абраксас снова засел на крыше и отказывается спускаться. А через окно в твоей комнате я доберусь до него быстрее всего, Джейсон. – Вздохнув, он поправил немного развязавшуюся повязку на волосах. – Каждый раз в эту лунную фазу у него начинается одно и то же, и он забирается к воронам на крыше, будто они там проводят какой-то лунный ритуал с ночным зверьем или типа того.

– Финли, твоя летучая мышь и сама найдет к тебе обратную дорогу. Как всегда и делала, – попытался утихомирить друга Джейсон.

– В прошлый раз Абраксас залез наверх, но лететь потом вниз не хотел, – мотнув головой, откликнулся Финли. – Сидел наверху до самого рассвета. Иногда я реально не понимаю это упрямую мелкую летучую мышь.

– Ладно, иду, – сказал ему Джейсон, затем с виноватым видом взглянул в мою сторону и направился с Финли вверх по лестнице.

Я с ухмылкой смотрела вслед этим двоим. Летучая мышь, которая вместе с воронами сходит с ума по луне. Такое возможно только в мире ведьм.

После того как Миссис Черника ткнула меня мордочкой, я поднялась за ней по нескольким оставшимся ступенькам на женский этаж. По крайней мере, теперь ясно, почему бабушка остается на ночь в академии. Можно вычеркнуть один из вопросов, крутящихся у меня в голове.

Пока мы шли по коридору, у нас на пути появилась швабра, грустно вырисовывавшая круги на полу. На этот раз перед ней летела маленькая метла и сметала грязь. Миссис Черника бросилась к ним и зарычала, на что швабра разок прошлась по ее носу. Собака в знак поражения залаяла и чихнула.

– Скоро сможешь вернуться в свою корзиночку, моя сладкая, – ласково произнесла я, прежде чем опустить дверную ручку.

Миссис Черника тут же протиснулась мимо меня в теплую комнату.

Эланор сидела на кровати, завернувшись в одеяло с «Дневниками вампира». У нее на коленях лежала большая книга, а в ушах были наушники, музыка в которых играла так громко, что даже я отчетливо ее слышала. Естественно, Эланор слушала One Direction. Фея не заметила моего возвращения и испуганно вскинула голову, только когда я включила свет в комнате.

– Прости, не хотела тебя напугать, – извинилась я, после того как она сняла наушники.

Эланор улыбнулась мне:

– Ничего страшного. Просто зачиталась статьей.

– Статьей? О чем? – Я уселась рядом с ней на кровать и вопросительно посмотрела на подругу.

– Об умении фей ходить по снам.

Я нахмурилась:

– Мне казалось, ты все об этом знаешь.

Эланор отрицательно покачала головой. Потом кивнула. А это еще как понимать?

Похоже, она заметила мой растерянный взгляд.

– Мне тоже так казалось. Но за ночь до… – Эланор осеклась и глубоко вздохнула. – До того, как на меня напали, произошло нечто странное. Последнее, что я помню, – это как попала в чужой сон. Двое мужчин разговаривали в Зачарованном лесу. – Она потерла виски. – Каждый раз, когда пытаюсь вспомнить их лица, начинает невыносимо болеть голова. Это… такое ощущение, будто кто-то лишил меня воспоминаний о том сне. По крайней мере, какой-то их части. – В ее голосе звучало отчаяние.

– А до этого инцидента ты помнила сон? – осторожно спросила я.

Эланор прищурилась, словно напряженно об этом думала.

– Я… думаю, да. – Она расстроенно взглянула на меня. – Я собиралась тебе о нем рассказать. После полночной дуэли.

Вздохнув, я внимательнее присмотрелась к подруге. Кажется, эта тема уже давно ее не отпускала. И темные тени под глазами подтверждали мои подозрения.

– С каких пор ты пытаешься разобраться в этом сне, Эланор? – В каждом из моих слов сквозила тревога.

– С тех пор как пришла в сознание. Едва я открыла глаза, в голове засело это дырявое размытое воспоминание.

По крайней мере, это объясняет ее поведение в последние несколько недель. По ночам она беспокойно спала, а днем часто не могла ни на чем сконцентрироваться. Моя тревога за нее крепла все сильнее, к тому же монстр, который хотел ей навредить, по-прежнему был где-то там, снаружи. Но почему она ничего не говорила об этом раньше?

Будто прочитав мои мысли, фея тихо ответила:

– Извини. Я не хотела тебя в это втягивать. Во всяком случае, пока не узнаю наверняка, связан ли сон с этим инцидентом.

– Эланор, я всегда буду тебя поддерживать. Ты всегда можешь рассказать мне, что у тебя на душе, – попыталась втолковать ей я.

У нее на лице отразилось облегчение.

– Спасибо, – ответила подруга сквозь сдавленный всхлип.

– Мы выясним, что не так с этим сном, – твердым голосом произнесла я, уверенная в каждом слове.

Фея кивнула, но почти сразу же у нее задрожали губы, и она разрыдалась. Я обняла ее, стараясь утешить, а Миссис Черника положила голову на колени Эланор, тихонько заскулив. С грустной улыбкой та почесала собаку за ушами.

– Хорошая девочка, – повторяла Эланор снова и снова, глядя на нее.

– Так что там написано в статье? – вернулась я к изначальному предмету нашего разговора и отстранилась от нее.

Эланор передала мне тяжелую книгу, судя по названию, «Энциклопедию фей», в которой было написано:

 
Способностью путешествовать по чужим снам обладают лишь немногие из фей. Это одновременно проклятие и благословение. Благословение, потому что этот уровень общения может поддерживаться даже на большом расстоянии. Проклятие, потому что мир снов бесконечен. Известны многие случаи, когда бродившие в сновидениях феи не смогли вернуться в реальность, впадая в вечный сон. Среди фей с такими возможностями есть те, которые только и ждут возможности запереть других в своих снах или, наоборот, случайно попадают в чужие сны и сходят с ума. Говорят даже, что это дьявол после пленения ведьмами творит зло во снах.

 
Я минимум трижды прочла текст от начала и до конца, прежде чем снова подняла глаза на Эланор. По коже пробежали мурашки, я не знала, что и думать. То, что дьявол обитает во снах, несомненно, всего лишь глупая болтовня. Но то, что феи запирают других фей во снах, просто ужасно.

– В таком случае не опасно ли тебе ходить к Элайдже во снах? – с осторожностью взглянула я на подругу.

– Конечно, опасно. Но будет еще опаснее, если о нашей любви станет известно всем.

Я понимающе кивнула. Тем не менее мне не нравилась мысль о том, что из-за путешествий по снам Эланор подвергает себя риску.

– Это любовь, понимаешь? – негромко сказала она больше самой себе, чем мне. – Любовь ослепляет, но в то же время позволяет тебе острее чувствовать прекрасное в жизни.

– Я понимаю. Вы с Элайджей имеете право на счастье. И все же, пожалуйста, будь осторожна, Эланор, – со слабой улыбкой ответила я и встала с кровати.

– Обещаю. – Она торжественно подняла руку и скрестила пальцы. Потом подтянула к себе подушку и плотнее укуталась в одеяло.

Я вздохнула:

– На обратном пути я встретила Джейсона. Он сказал, что бабушка и несколько других учителей организовали своего рода отряд ночной охраны.

– Стоит ли спрашивать, действительно ли ваша встреча была случайностью? – На мгновение на губах Эланор заиграла улыбка.

– Чистой случайностью, – ответила я, но не сдержала улыбку. – Кроме того, на лестнице его перехватил Финли.

Пару секунд Эланор задумчиво смотрела на меня.

– То, что касается его и Викки… Это тяжело тебе дается, да?

У меня в горле против воли образовался ком, я попыталась сморгнуть подступающие к глазам слезы.

– Я просто не знаю, как вести себя в этой ситуации. Только я подумала, что у нас есть шанс, а потом… – Меня подвел голос.

– …А потом он объявляет тебе, что должен соблюсти древнюю традицию, – закончила предложение Эланор.

Я провела тыльной стороной ладони по щекам, словно так можно было стереть боль от каждой слезинки.

– Вы должны еще раз обо всем поговорить.

– Зачем? Что это даст? – сдавленно прошептала я.

– Это, возможно, поможет твоему сердцу понять и принять.

Наверное, Эланор права. Но я не уверена, что смогу пройти через это еще раз. Столкнуться с болью, которая поселилась в моем сердце после нашего разговора в Тауэре.


Глава 22 


В Вальпургиеву ночь традиционно разводится большой костер, призванный отгонять злых духов. Ольха, лиственница, береза, рябина, вяз, дуб, орешник, можжевельник, тис. Это девять священных деревьев, поленья из которых должны сгореть дотла в могучем пламени.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 77 —


Воскресным утром, не прекращая зевать, я в сопровождении Миссис Черники спустилась по большой винтовой лестнице в холл. Сегодня состоится заседание комитета по Вальпургиевой ночи, и, судя по всему, мы единственные, кто уже был на ногах в такую безбожную рань.

Я опять зевнула; мне срочно нужен кофе. За последние два дня я почти не смыкала глаз. Мысли постоянно возвращались к Крису. Даже Эланор я не рассказала о подслушанном разговоре: хочу сперва поговорить с ним, прежде чем делать выводы.

Вздохнув, я остановилась и несколько секунд задумчиво смотрела на большие двустворчатые двери в столовую. На дереве был вырезан филигранный узор, состоящий из бесчисленных мерцающих золотом веток и листьев. Если приглядеться внимательнее, можно даже различить маленьких воронов, которые сидели с раскинутыми крыльями на извивающихся лозах. Эти двери напомнили мне, что сейчас нет даже семи утра, а я не лежу в своей постели. Я решительно направилась дальше, однако далеко уйти не успела, поскольку одна створка открылась и нам навстречу полился восхитительный аромат сконов и кофе. У меня как по команде заурчало в животе. Миссис Черника побежала вперед, вероятно в надежде отхватить булочку. Я быстро последовала за ней.

– Похоже, у нас одинаковая потребность в кофе, – внезапно раздался позади низкий голос, когда я собиралась помешать Миссис Чернике стащить с прилавка скон.

Резко развернувшись, я уставилась на пару зеленых глаз, весело сверкнувших при виде меня.

– Крис. – Его имя – единственное, что мне удалось выговорить. Я сглотнула моментально образовавшийся в горле комок и наблюдала, как одной рукой он схватил скон, в то время как другая была занята Айкой. Так же как и Миссис Черника, она смотрела на булочку в руке у Криса, жадно и тяжело дыша.

– Разве тишина по утрам не чудесна? – сказал он с ноткой сарказма.

– Почему ты здесь в такую рань?

– По той же причине, что и ты, – ответил Крис и надкусил скон.

– Из-за кофе? – попробовала пошутить я, но получилось весьма неубедительно.

– Из-за заседания комитета, – криво улыбнулся мне одноклассник.

– О’ке-е-ей, – выдавила из себя я и наклонила голову набок. – Ты добровольно участвуешь?

– Проиграл пари с Дейвом, – заявил он.

Я понимающе кивнула, однако его разговор с мистером Брауном не выходил у меня из головы. Действительно ли можно доверять этому обаятельному блондину в черной бейсболке и сером худи? Как он отреагирует, если я расскажу, что подслушала их разговор с мистером Брауном?

– Лилли, все в порядке? – вопросительно взглянул на меня Крис.

Я автоматически кивнула, прежде чем ответить:

– Э… да, конечно.

– Ты уверена?

– Я подслушала разговор между тобой и мистером Брауном, – вдруг просто вырвалось у меня. Мысленно выругавшись, я морально приготовилась к его реакции. Добром ведь это точно не кончится. Мои пальцы нервно теребили рукав парки.

– О’кей, и что ты теперь хочешь у меня узнать? – нахмурившись, спросил Крис.

Он не рассердился?

– Ну, мне почему-то показалось, что вы довольно хорошо друг друга знаете. Как будто у вас есть общее прошлое, – поколебавшись, произнесла я.

Парень кивнул и с удовольствием прожевал кусочек скона. По моим ощущениям, прошло несколько минут, прежде чем он ответил:

– Оно у нас есть. Мистер Браун – мой бывший наставник.

– Наставник? – Я прищурилась, выбитая из колеи.

– Я лучник или, если выразиться точнее, был лучником, – невозмутимо откликнулся он, после чего отломил кусок от скона, подбросил в воздух, и тот приземлился прямиком в пасть Айке.

У меня отвисла челюсть.

– Лучник? Почему ты мне никогда про это не рассказывал?

– Потому что это в прошлом.

– Тогда о чем вы говорили? Крис, кто ваш общий враг?

Едва я произнесла эту фразу, взгляд Криса помрачнел.

– Пока я занимался стрельбой из лука, у меня было много конкурентов, и некоторых из них вполне можно назвать врагами. Так или иначе, я больше не буду участвовать в соревнованиях. Никогда. Но так же как я принял решение, его принял и мистер Браун.

– И что это за решение?

– Решение бороться, – коротко ответил он. Его тон дал мне понять, что глубже копать не надо. – Нам пора в актовый зал. Заседание сейчас начнется. – Он резко развернулся, на ходу взял стаканчик с кофе и вышел из столовой.

От новой информации у меня закружилась голова. Чего еще я не знаю о Крисе? Нахмурившись, я бросила взгляд в сторону прилавка и тихо пробормотала:

– Pendere.

Один из сконов и стакан с кофе тут же поднялись и поплыли ко мне. За прошедшие недели я отточила до идеала заклинание перемещения предметов, причем не в последнюю очередь благодаря дополнительным занятиям с Джейсоном.

– Пошли, дорогая моя, – позвала я Миссис Чернику и вместе с ней направилась к месту встречи в актовом зале.

Мне хватило один раз обвести взглядом помещение, чтобы отметить: невзирая на довольно грубое поведение, Крис занял мне место в последнем ряду. Хотя в этом совершенно не было необходимости, так как, кроме нас, собралось пока всего пять учеников. Я посмотрела на часы. Ровно семь. Значит, мы пришли вовремя. Но где же остальные? Недоумевая, я села рядом с Крисом, который, кажется, тоже ничего не понимал и лишь беспомощно пожал плечами.

Как раз когда я уже собиралась спросить у другого студента, не перенесли ли обсуждение, дверь за нашими спинами распахнулась и вошли Викки и Джейсон.

Против собственной воли я задержала на нем взгляд и на несколько секунд потерялась в круговороте мыслей, которые уже несколько дней подряд обеспечивали мне бессонные ночи. Но когда он в ответ посмотрел в мою сторону, порог зала переступила миссис Рейвенвуд со своим вороном Мюрреем. Проморгавшись, я снова сосредоточилась на реальности. Бабушка Джейсона встала перед нами и хлопнула в ладоши. Для семи часов утра она выглядела поразительно бодро и свежо. Волосы убраны назад в строгую прическу, а на блузке под темно-зеленой мантией не было ни единой складочки.

– Дамы и господа. Я очень рада, что в этом году вы добровольно помогаете комитету. – Она сделала небольшую паузу и продолжила: – Совсем скоро академия организует свой знаменитый праздник в честь Вальпургиевой ночи. Эта традиция поддерживается в Рейвенхолле уже десятки лет. Соберутся бывшие ученики и ученицы, а также преподаватели из других школ. Что подводит нас к первому пункту в списке дел. Мне нужен доброволец, который разошлет пригласительные карточки.

В воздух мгновенно поднялась рука девушки со второго курса.

– Мисс Нельсон. Замечательно. – Миссис Рейвенвуд благодарно ей улыбнулась, прежде чем вновь опустить взгляд на папку-планшет, которую держала в руках. – Следующий пункт – планирование украшений. Для этого необходимы двое из вас.

И опять вверх взметнулись руки, на этот раз парня с первого года обучения и девочки со второго.

– Отлично, отлично. Тогда поручаю это задание мистеру Уордфилду и мисс Адамс. – Учительница взмахнула рукой, и пляшущее перед ней в воздухе перо записало их имена на планшете. – Кроме того, нам понадобятся два добровольца, которые займутся организацией меню, флаеров и музыки.

Тут же вызвались двое других ребят, прежде чем я вообще успела поднять руку. А ведь как заманчиво звучала задача придумать меню. Правда, в моем исполнении оно состояло бы, наверно, исключительно из пиццы. Но кто не любит пиццу?

– Итак, мы подобрались к последнему пункту. Традиционный большой костер. Как вам, вероятно, известно, обычай требует использовать только дерево из Зачарованного леса. Собранные с земли поленья в эту ночь будут пожертвованы огню. – Сначала ее взгляд упал на Викки и Джейсона, затем – на нас с Крисом.

Я взмолилась, чтобы миссис Рейвенвуд сейчас не озвучила то, чего я опасалась. Однако она сделала именно это.

– Так как вас осталось всего четверо, вы и соберете дрова. – Откашлявшись, бабушка Джейсона продолжила: – Пожалуйста, приступайте к своим задачам прямо сегодня. Наше время ограниченно. Благодарю вас за помощь. – На этом миссис Рейвенвуд с нами попрощалась и вместе с сидящим на ее руке вороном удалилась из актового зала.

– Пошли. Не собираюсь пускать тут корни. – Джейсон встал со своего места и посмотрел по очереди на каждого из нас. – Надо разделиться. Тогда справимся быстрее. Викки, ты пойдешь с Крисом, Лилли, ты идешь со мной.

Викки громко фыркнула.

– Почему это я должна собирать дрова с вот этим, – указала она на Криса, – а не с тобой? Лилли точно так же может пойти в лес с ним.

– Потому что мы оба наставники и хорошо ориентируемся в лесу. – Джейсон скрестил руки на груди, и его тон не терпел возражений.

– У меня даже нет подходящей обуви для похода в лес.

– Тогда что ты вообще делаешь в комитете? – спросила я у Викки.

– Мои родители и родители Джейсона тоже состояли в комитете, – прозвучал короткий ответ.

– Может, пойдем уже? – вмешался Крис.

– Викки и Крис, пожалуйста, займитесь восточной частью леса. Мы с Лилли пойдем на запад. И пожалуйста, будьте осторожны, не ударьтесь головой.

Джейсон кивнул нам и решительно направился к выходу. Все еще ворчащая Викки устремилась за ним. Мы с Крисом тоже пошли к лесу и разделились, уже когда добрались до опушки. Крис неохотно пошел за Викки, срывающей свое явное недовольство на поросшей мхом земле. Ботильоны на высоких каблуках оставляли после себя настоящие кратеры. Айка же, напротив, прекрасно поладила с кошкой Викки, Квинни. Они обе радостно засеменили за хозяевами.

– Идем. Найти дрова будет непросто, – произнес Джейсон.

Я плотнее запахнула свою парку. От одного лишь вида мрачного леса меня начало подташнивать. И от узенькой тропинки, которой воспользовался Джейсон, было как-то не по себе. Миссис Черника, трусиха, как обычно, втиснулась между Джейсоном и мной, из-за чего я то и дело сходила с тропы, наступая на гнилые ветки. Из-за таких резких звуков собака пугливо повизгивала.

– Джейсон, а ты знал, что Крис был лучником? – в какой-то момент нарушила я тишину между нами.

Его взгляд дал мне понять, что он не в восторге от моего вопроса.

– Мы с Эдвардсом знакомы уже несколько лет. Свой последний турнир он проиграл из-за меня.

– Вы были соперниками?

– Отлично подмечено, Шерлок. – Джейсон закатал рукав кожаной куртки и показал мне левое предплечье. По коже тянулся тонкий поперечный шрам. Почему я до сих пор не обращала на него внимание? – На соревновании он нарушил правила и заколдовал стрелу. И, что еще хуже, украл у нашего наставника увеличивающее магию зелье, ведь тогда его сила еще не раскрылась.

– Заколдовал?

Джейсон кивнул. Его взгляд блуждал по кронам деревьев.

– Он наложил заклятие на стрелу, чтобы она не пролетела мимо цели. Вот только Эдвардс, судя по всему, не сумел четко обозначить эту цель, из-за чего его стрела полетела в меня, а не в мишень. – Джейсон повернулся ко мне и опустил рукав куртки. – Я поймал стрелу на лету. Но она все равно меня задела.

Не веря собственным ушам, я покачала головой. Кто Крис вообще такой? Неужели я в нем ошибалась?

Джейсон пожал плечами.

– Хотя все это, вероятно, произошло не намеренно, с того дня он больше не принимал участия в соревнованиях. – Он непроизвольно ускорил шаг.

Спотыкаясь буквально на каждом шагу, я шла за колдуном и не до конца понимала, что думать, чувствовать или говорить.

Джейсон вдруг так неожиданно замер, что я чуть в него не врезалась.

– Там находится наше фамильное кладбище. – При помощи магии он сформировал световой шар, который начал весело танцевать в воздухе, озаряя своим сиянием окружающий лес.

Я бросила взгляд в сторону, куда указывал Джейсон. В нескольких метрах от нас между высоких елей показались низкая каменная стена и металлические ворота.

– Пошли, я хочу тебе его показать. – Джейсон мягко взял меня за предплечье и с улыбкой потянул за собой.

На пару секунд его близость застала меня врасплох. Я быстро напомнила себе, что он тащит меня на фамильное кладбище. Посреди заколдованного леса!

– Э… Джейсон. М-мне совсем не обязательно смотреть на это кладбище, – пролепетала я, заикаясь. От кладбищ мне становилось не по себе. А после папиной смерти я вообще ненавидела посещать такие места.

– Я тебя спасу, если за нами увяжется дух кого-нибудь из моих почивших родственников. – Он подмигнул мне, оглянувшись через плечо, и открыл ворота. Они громко заскрипели, хотя это больше походило на жалобный стон.

У меня побежал мороз по коже.

– Здесь похоронены мои предки.

Мы остановились, Джейсон отпустил мою руку. Миссис Черника, запаниковав еще сильнее, снова вклинилась между нами. Будь ее воля, мне бы, наверно, пришлось нести ее на руках.

Каменные могильные плиты заросли мхом, а надписи на них едва читались. По земле тянулся плющ, ноги до колен тонули в высокой траве. В дальнем конце кладбища виднелось небольшое здание из светлого кирпича с серебристой витой решеткой. Перед ней возвышалась огромная ель, которая своими ветками закрывала бóльшую часть входа. В общем и целом создавалось впечатление, что на это кладбище целую вечность не ступала нога человека.

– За железной дверью находится старинный фамильный склеп Рейвенвудов, – сказал Джейсон.

Внезапно меня осенило.

– Джейсон, здесь лежит твоя, твоя… – У меня не получалось продолжить фразу.

– Не здесь. Она похоронена в Уотфорде. В своем родном городе. – Он опустил глаза.

Я тяжело сглотнула.

– Извини, что спросила. Просто это кладбище выглядит таким заброшенным.

– Тебе не за что извиняться. Я рад, что ее похоронили не здесь. Как и моего дедушку. Последнее захоронение тут проводили десятки лет назад, а сейчас сюда почти никто не ходит. – Он оглянулся, как будто что-то высматривал. – Кроме призраков, которые, говорят, здесь разгуливают.

– Призраки? – повторила я на октаву выше.

– Ну, призраки моих предков, – подмигнув, откликнулся Джейсон.

– Ладно, хватит на сегодня страшилок. Пойдем обратно. – Эту просьбу Миссис Черника подчеркнула тихим поскуливанием.

– Не волнуйся, считается, что они тут бродят только в Вальпургиеву ночь и на Хеллоуин, – с улыбкой попытался успокоить меня Джейсон и повел нас обратно к воротам. – Давай собирать дрова, – сменил он тему и небрежным движением руки развеял световой шар в своей ладони.

Я медленно кивнула и огляделась:

– Честно говоря, я понятия не имею, как они должны выглядеть.

Джейсон пожал плечами:

– А тебе и не нужно знать. Пару дней назад я выписал заклинание из одной старой бабушкиной колдовской книги. – Он достал листок бумаги, развернул, коснулся пальцами амулета и прочел: – Sanctus lignum collige te.

Едва эти слова сорвались с его губ, вокруг поднялось в воздух множество бревен. Какое-то время они покружились в воздухе, а потом начали собираться в огромную сумку, которую Джейсон принес с собой. Судя по всему, она тоже заколдована, потому что иначе столько бревен в нее ни за что бы не влезло.

– Полагаю, Викки и Крис этого заклинания не знают?

– Нет, вероятно, нет. – На его губах заиграла хитрая улыбка. – Я хочу еще кое-что тебе показать.

– Что ты задумал? – тихо спросила я. Меня сбивала с толку резкая перемена его настроения сегодня утром. Потому что та грозная туча, которая нависала над нами после разговора в Тауэре, как будто куда-то исчезла.

– Позволь мне тебя удивить.

Я постаралась отбросить все мысли и подчинилась, вложив свою ладонь в его. Довольно скоро я поняла, что он вел нас к поляне, на которой мы часто тренировались. Но стоило нам к ней подойти, как он отпустил мою руку, чтобы уже в следующую секунду закрыть мне глаза.

– Эй, включи свет! – шутливо воскликнула я.

– Потерпи, иначе сюрприз не получится.

Джейсон аккуратно повел меня дальше. Кроме высокой травы, которая щекотала щиколотки, и треска маленьких веточек на земле, ощущения больше ничего мне не подсказывали.

– Мне правда очень хотелось бы снова увидеть дневной свет.

– Ты всегда такая любопытная, Шерлок. – Его смех – музыка для моих ушей. – Ну хорошо, можешь открыть глаза.

Меня не пришлось просить дважды. Однако я почти сразу опять зажмурилась, не веря тому, что вижу. Там, на поляне, посреди цветущего луга лежало одеяло для пикника и стояла плетеная корзина.

– Но… ч-что? – опешив, выдавила из себя я.

– Я знал, что бабуля приговорит меня собирать бревна, в конце концов, это ведь традиция Рейвенвудов. И очень может быть, что я попросил ее отправить на это задание и тебя тоже. – Уголки его рта тронула улыбка. – Честно говоря, мне просто хочется провести с тобой время. После разговора в Тауэре между нами образовалась эта дистанция… И хотя это, наверно, чертовски эгоистично, но, Лилли, я по тебе скучаю.

– Я, Джейсон… Не знаю, что и сказать.

– Не надо ничего говорить. Просто побудь со мной немного.

Пару мгновений меня разрывали противоречивые мысли. Все это так сложно, и пусть я ничего не желала сильнее, чем здесь и сейчас забыть с ним обо всем на свете, все же я знала, что проблемы не исчезнут сами по себе. С другой стороны, у меня в ушах звучали слова Эланор, которая советовала еще раз с ним поговорить. И возможно, мой долг перед самой собой – прыгнуть выше головы и именно так и поступить. Так что я медленно кивнула и опустилась рядом с ним на серо-зеленое клетчатое одеяло.

Миссис Черника удобно устроилась возле нас. Виляя хвостом, она как раз приветствовала ворона Джейсона. Тень присоединилась к нам и, как часто делала, раскинула крыло над моей собакой. Мне нравилось наблюдать за тем, как хорошо они ладят.

– Я подумал, что ты, должно быть, проголодалась. – Джейсон открыл корзинку.

Нос уловил чудесный аромат пиццы. Как по команде от радостного предвкушения у меня заурчало в животе.

– Ты принес пиццу? На завтрак?

– Слышал, что ты любишь пиццу. Даже в десять утра, – рассмеялся в ответ Джейсон.

– А кто же не любит? – добавила я.

Он согласно усмехнулся.

– Очко в твою пользу. – Потом сделал глубокий вдох. – Прежде чем получишь пиццу, ты должна ответить мне на один вопрос.

– Эй, так нечестно! – Я попыталась схватить пиццу, но Джейсон держал ее на расстоянии вытянутой руки.

– Когда ты впервые увидела, как я колдовал в лесу… Какой была твоя первая мысль? – Он с любопытством приподнял бровь.

Я покачала головой, глядя на него:

– Ты же не всерьез, да? В обмен на кусок пиццы хочешь узнать, что я тогда о тебе подумала?

Он все так же с вызовом смотрел на меня.

– Ну ладно, – сдалась я и, вздохнув, ответила: – Скажем так… у меня от тебя побежали мурашки по коже.

– По-моему, довольно неплохое первое впечатление, – хриплым голосом откликнулся Джейсон.

– Если быть предельно откровенной, думаю, это связано с магией, при помощи которой ты вызвал мини-ураган, – словно извиняясь, пожала плечами я.

– Если бы я только знал тогда, какой ураган перевернет мою жизнь с ног на голову. – Он одарил меня озорной улыбкой.

– Ураганы редко о себе предупреждают, – тихо парировала я. На одну или две секунды я попала в капкан его задумчивого взгляда, а потом прочистила горло. – А теперь дай мне пиццу! – Я наклонилась вперед и наполовину облокотилась на него.

Неожиданно Джейсон потерял равновесие, и в следующую секунду я обнаружила себя лежащей на нем. До пиццы я, конечно, дотянулась, однако в данный момент это уже не играло никакой роли. Мое лицо оказалось всего в паре сантиметров от лица Джейсона, я чувствовала его дыхание на своей коже.

– Лилли, – прошептал он, одной рукой убирая мне за ухо прядь рыжих волос. Другую ладонь он мягко положил мне на спину и сильнее прижал к себе. В глазах у него вновь разразилась уже хорошо знакомая мне буря. Но в них отражалось что-то еще, мне пока неизвестное. – Прости меня. За все. Наверное, я вообще не должен был допускать, чтобы между нами что-то возникло. Хотя я не жалею ни об одной секунде с тобой. Когда ты рядом, я забываюсь, чувствую и в то же время срываюсь в такой эмоциональный хаос, которого никогда прежде не испытывал. – Он тихо вздохнул. Буря в его глазах сменилась темной тенью, будто он попробовал возвести защитную стену и не сумел. – У нас нет будущего. Слишком многое поставлено на карту, чтобы я в принципе имел право самостоятельно принимать решения. И я пойму, если ты захочешь держать дистанцию.

Джейсон прав. У нас нет выбора. Хоть мне и больно оттого, что он не рассказал правду гораздо раньше, все равно я была благодарна за каждое прекрасное мгновение с ним. И невзирая на то, что мое сердце все еще предательски быстро билось в его присутствии, я постепенно училась принимать этот факт. Мне приходилось.

Медленно высвободившись из кольца его рук, я откашлялась.

– Наверное, лучше нам впредь держаться на расстоянии друг от друга. Но это никак не меняет того, что мне нравится проводить с тобой время.

Джейсон глубоко вздохнул и тоже выпрямился.

Мой взгляд остановился на куске пиццы, который между тем тихо и незаметно пыталась стащить Миссис Черника. Я не сдержала смеха и велела ей отдать мне обслюнявленную пиццу. Потом с решительным видом взяла себе другой кусок из корзины для пикника и жадно его проглотила.

После последнего съеденного кусочка мы с Джейсоном лежали на одеяле и наблюдали за облаками на пронзительно-синем небе.

– Лилли, – в какой-то момент прошептал Джейсон.

– Да? – отозвалась я, следя за Тенью, которая кружила у нас над головами, а солнечные лучи плясали на ее блестящих перьях.

– Скоро Вальпургиева ночь, – сказал он. – А туда принято приходить парами.

На слове «пара» у меня быстрее забилось сердце. Неужели он собирается спросить, не пойду ли я…

– Просто знай, что больше всего на свете я хотел бы пойти туда с тобой, – продолжил Джейсон, прежде чем я успела додумать свою мысль до конца.

Я тяжело сглотнула, не уверенная, что на это ответить.

– Я… э… о’кей, – только и смогла вымолвить я.

– Еще в прошлом году Викки сопровождала меня в качестве… – На мгновение он осекся и с трудом сглотнул. – В качестве моей будущей невесты, – торопливо договорил Джейсон.

– Понимаю, – негромко откликнулась я. Ведь я действительно понимала. Понимала, почему у него нет выбора и почему он должен идти на Вальпургиеву ночь с ней. В конце концов, их обоих связывают древние нити судьбы ведьм. Не важно, верю я в это или нет: риск слишком велик, чтобы просто его игнорировать.

– Все это… нечестно. По отношению к тебе, ко мне и к Викки тоже. Но наша судьба была предрешена еще до нашего рождения. У меня было много лет, чтобы свыкнуться с этой мыслью. И тебе я тоже хотел бы дать время, – произнес Джейсон.

Я кивнула и села.

– Кстати, а как относится ко всему этому Викки?

Джейсон тоже выпрямился и пожал плечами:

– Так же, как и я. Дружба помогает нам смириться с этой судьбой. Вероятно, мы никогда не будем испытывать друг к другу ничего, кроме обычной симпатии, но это лучше, чем взаимная неприязнь.

– Кажется, она не в восторге от того, что происходит между нами, – пробормотала я.

– Викки просто хочет меня защитить и боится, что однажды чувства встанут у меня на пути. Ей не хуже меня известно, что у нас нет выбора.

– Знаешь, что в детстве мне всегда говорила мама? – Не дожидаясь его ответа, я продолжила и повторила ее слова: – «Лилли, никогда не забывай, что судьба не сверяется с нашими планами».

– В этом что-то есть, – ответил Джейсон и задумчиво провел рукой по волосам.

– Это просто трудно принять, – чуть слышно прошептала я.


Глава 23 


Считывание ауры на протяжении многих веков является особым даром, которым обладают лишь немногие ведьмы и колдуны. В большинстве случаев он наследуется из поколения в поколение и закреплен глубоко в корнях колдовских семей.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 115 —


После нашего с Джейсоном пикника с пиццей единственное, чего мне хотелось, – это заползти в кровать и провести там остаток дня с хорошей книгой в руках. Но я обещала Эланор сходить с ней в библиотеку. Она хотела найти больше информации о путешествиях по снам и немного покопаться в книгах про фей. Так что я снова заставила себя встать и выйти из комнаты вместе с подругой и бодро бегущей впереди Миссис Черникой.

Когда мы добрались до библиотеки, то довольно быстро поняли, что, кроме нас, там почти никого нет. Впрочем, ничего удивительного в такой солнечный день, как сегодня.

– Давай сначала посмотрим в профильных книгах и трудах по истории, – предложила Эланор.

Вместе мы направились к первому ряду стеллажей, и я, как это часто случалось в последнее время, восхитилась парящими в воздухе стопками книг, которые сами собой вставали на полки. Однако сегодня, похоже, поразить меня решила не только окружающая нас магия. Навстречу нам вышла женщина средних лет, одетая в длинное платье с рисунком из несметного множества букв, а ее большие круглые очки съехали на кончик носа. Ярко-рыжие волосы незнакомка заплела в косу.

– Меня зовут Фиона, я библиотекарь. Чем могу вам помочь? – защебетала она высоким голосом, в котором отчетливо слышался шотландский акцент.

Я с удивлением спросила себя, почему ни разу ее не замечала, хотя в библиотеку наведываюсь регулярно. Но прежде чем я успела озвучить вопрос, заговорила Эланор.

– Мы ищем книги о феях, – с улыбкой произнесла она.

– Самый дальний отдел, по правой стороне, – тут же оттарабанила Фиона.

Мы благодарно кивнули и направились к нужному разделу. Приходилось снова и снова уворачиваться от пролетающих мимо нас книжных стопок.

Дойдя до нужного стеллажа, мы сразу погрузились в работу и принялись прочесывать старинные полки. Однако, просмотрев кучу книг о разных видах фей, чарах лунных фей и искусстве чтения мыслей, так и не обнаружили ничего полезного, и наша надежда начала таять. Затем мы переместились в ведьминский отдел, но там тоже ничего не нашлось.

– Здесь есть книги о феях на любую тему, но нет ни одной, которая бы чем-то нам помогла. – Эланор сокрушенно прислонилась спиной к одному из стеллажей и сползла на пол.

– Мой папа всегда говорил, что для всего существует подходящая книга, просто иногда нужно искать там, где меньше всего ожидаешь ее встретить, – постаралась подбодрить ее я.

– Звучит… разумно, – сказала Эланор, и в ее лавандовых глазах вновь вспыхнула искра.

– Ну, тогда вперед! До закрытия библиотеки еще несколько часов. А до этого мы наверняка успеем перерыть бóльшую часть книг, – мотивировала я фею.

– Вызов принят! – С ухмылкой на губах она оттолкнулась от стеллажа и потянула меня за собой.

Выйдя из уже просмотренного раздела, мы решили поискать в разных углах библиотеки. Нас с Миссис Черникой занесло к книгам обо всем, что касается колдовских сказок, легенд и сказаний. Я взволнованно брала с полок и пролистывала одно произведение за другим. Мое внимание всякий раз привлекали слова «кобольды», «лес» и «духи». Но история о феях и снах по-прежнему оставалась несбыточной мечтой. И даже после, наверное, сотой книги поиск не увенчался успехом.

Перепроверив каждый том, я оправилась к Эланор, с которой нас разделяло пять стеллажей. Однако стоило мне свернуть за угол, как на пути возникла белка, которая внимательно смотрела на меня золотисто-карими глазками.

– Ну и кто же ты… – Не успела я закончить предложение, как белка поскакала прочь и скрылась за книжными полками.

Впрочем, моя любопытная собака истолковала это как предложение поиграть и радостно бросилась за маленьким пушистиком. Вздохнув, я последовала за ними. Эти двое оказались настолько проворными, что на секунду пропали из поля зрения. Только услышав повизгивания Миссис Черники, я примерно определила, где они находятся, и поспешила туда.

В результате я, уперев руки в бока, остановилась перед комнатой с распахнутой деревянной дверью. Собака лежала на полу посреди незнакомого помещения и тяжело дышала, радостно глядя на белку. Последней мой фамильяр, очевидно, понравился не меньше: рыжее создание потерло мордочку маленькими лапками и уткнулось носиком в Миссис Чернику. Это зрелище вызвало у меня улыбку, и я воспользовалась моментом, чтобы осмотреться. Судя по всему, этот отдел представлял собой собрание старинных книг, разбросанных по полкам и сложенных у стены. Интуитивно я шагнула глубже в комнату и начала читать названия на корешках, некоторые уже практически невозможно было различить. В глаза мне бросился том на одной из верхних полок, выделявшийся среди множества других. Я встала на цыпочки и дотянулась до произведения в темно-красном кожаном переплете. Стерев пыль с корешка, смогла рассмотреть название: «Магия мира сновидений».

Взволнованная, я быстрым шагом направилась к выходу из комнаты и столкнулась с Эланор, которая, по-видимому, как раз искала нас.

– Я кое-что нашла! – объявила я и торжественно подняла книгу.

– Давай посмотрим! – с таким же нетерпением воскликнула подруга.

Я поспешно открыла книгу, и мы удивленно уставились на маленькие мерцающие символы, которые вырвались из нее. Над раскрытыми страницами заплясали облака, звезды, полумесяц и ключ.

– Вау! – ахнула я, осторожно коснувшись кончиком пальца ключа.

Значок тут же рассыпался на тысячу мельчайших частичек, которые словно снег осыпались на пол и растаяли.

– Такие символы встречаются во многих книгах о магии. Как только ты снова ее закроешь, они исчезнут, – объяснила Эланор, глядя мне через плечо.

Я начала читать.

 
Волшебство мира сновидений очень древнее, многогранное и непостижимое. И хотя эта магия представляет искушение для тех, кто владеет даром путешествовать во снах, она полна опасностей. Говорят, что феи, бродящие в грезах, могут попасть в ловушку и не вернуться назад. Помимо этого, в сновидениях бесчинствуют темные силы. Тот, кто однажды соприкоснется с ними, никогда больше не увидит мир снов таким, как его видят чистые феи. Потому что в глубинах мира грез притаился сам дьявол, всегда готовый вершить свое зло в головах путешествующих по сновидениям фей. А потому пусть все, кто считает мир снов своего рода порталом и возможностью, будут предупреждены, что в грезах их ждет опасность.

 
Я, нахмурившись, взглянула на Эланор. Та недоверчиво качнула головой:

– Не могу себе представить, что всему виной такое темное существо, тем более что оно меня преследовало. Сказания о дьяволе ведь ничего не значат, верно?..

Я нерешительно пожала плечами.

– Ты никогда не слышала легенду из гримуара о тринадцати женщинах и дьяволе? Историю возникновения ведьм?

Эланор поморщилась, задумавшись.

– Да, возможно. Но разве это не просто… легенда?

Я сунула книгу в сумку. Вероятно, позже мы найдем в ней еще больше информации.

– А как иначе были созданы ведьмы?

До сих пор я полагала, что гримуар содержит только реальные истории. Но что, если это действительно всего лишь легенда?

– Ну, благодаря балансу природы. Добро и зло. Добро – это люди. А зло – мы, сверхъестественные существа. В основном у нас, конечно, благие намерения, но мы же можем воздействовать на людей.

Никогда не думала о нас с такой точки зрения. Неужели это правда и ведьмы появились просто по велению природы? Тогда почему сначала в гримуаре, а теперь и в этой книге написано о темном существе, которое якобы является самим дьяволом? Должен же быть какой-то смысл. Что, если дьявол на самом деле проник в сны Эланор? Возможно, он как-то связан с нападением на нее?

Так же быстро, как эти мысли вспыхнули у меня в голове, я от них и отмахнулась. Чепуха. Во-первых, дьявол уже много веков заточен под землей, если верить гримуару. А во-вторых, ему нет смысла нападать на Эланор вне ее снов или вообще вредить ей даже во сне. В конце концов, она не делала ничего запретного, когда приходила к своему парню в мир его сновидений.

Вот только по какой причине напали на Эланор?

* * *
Потратив все свободное время на поиск ответов о странной встрече Эланор во сне, мы решили устроить себе выходной и договорились купить бальные платья для Вальпургиевой ночи. Возможно, это отвлечет меня и от повседневности, и от связанного с ней эмоционального хаоса.

Бабушка отвезла нас в центр Лондона и высадила на площади Пикадилли-сёркус перед магазином вечерних платьев, забрав с собой Миссис Чернику. Я не знала, пускают ли собак в бутик с бальными платьями, причем таких любопытных.

Как только они обе скрылись в хаотичном потоке автомобилей, Эланор схватила меня за руку и позвала за собой в магазин.

– Вперед, пойдем покупать платья, – просияла она. Похоже, ее тоже очень обрадовал шанс заняться чем-то, кроме мыслей о мрачных событиях в Рейвенхолле.

– Я могу что-то подсказать? – Из-за занавески сразу же вышла женщина с собранными в высокую прическу волосами. На плечах у нее висела розовая мерная лента, а к запястью была привязана черная подушечка с иголками.

– Мы ищем платья для Вальпу…

– Для бала, – перебила я Эланор. В конце концов, у людей не принято отмечать Вальпургиеву ночь.

– Ах, Вальпургиева ночь. Я сама училась в академии Рейвенхолл и знаю, какой это особенный повод. – У женщины заблестели глаза. – Кстати, я Ализа. Этот магазин передается в нашей семье по наследству и пользуется популярностью у ведьм и колдунов.

– Очевидно, твоя бабушка не зря высадила нас именно здесь. – Эланор многозначительно изогнула бровь.

Ализа кивнула:

– У нас настоящий талант находить для каждого подходящее платье. В этом нам помогает аура клиентов.

Я нахмурилась:

– Аура?

– Да. Каждое существо окружает определенный цвет.

– В Ирландской академии фей мы тоже учимся читать ауры, – в предвкушении добавила Эланор.

– Ты фея? Как здорово! Я проходила обучение по чтению ауры в Ирландии. – Ализа радостно хлопнула в ладоши. – А теперь пойдемте. Мы ведь хотим подобрать вам подходящие платья, все-таки Вальпургиева ночь всего через несколько дней! – Она развернулась и дала знак следовать за ней.

Вместе с Ализой мы проходили мимо самых красивых платьев, которые я когда-либо видела. Все цвета, какие только можно себе представить, аккуратно висели на напольных вешалках, стоящих между двумя впечатляющими мраморными колоннами. Море блесток, ярко сверкающих благодаря люстре под потолком, танцевало на многочисленных платьях и придавало им чуть ли не аристократичную элегантность. От этого потрясающего зрелища я оторвалась лишь после того, как Ализа неожиданно остановилась перед большим зеркалом с филигранными украшениями-розочками.

– Пожалуйста, встань перед этим зеркалом и закрой глаза. Сконцентрируйся на своем дыхании и выброси из головы все негативные мысли. – Женщина взяла за руку Эланор и подвела ее к маленькому подиуму напротив зеркала.

– Я попробую, – коротко ответила моя подруга, прежде чем закрыть глаза.

Хозяйка магазина подняла руки и положила их на плечи Эланор, также закрыв глаза и глубоко вздохнув. Однако секунду спустя у нее на лице отразилось беспокойство.

– Эланор, твои мысли несвободны. Там темное облако, которое не подпускает меня к твоей ауре.

– П-прошу прощения. Просто мне сложно сосредоточиться. – Подруга смущенно потерла руку.

На мгновение я поймала ее взгляд в зеркале. Теперь ее совсем нельзя было назвать счастливой. А ведь она так радовалась покупке бальных платьев.

– Ничего страшного. Для этого у меня есть секретное оружие. – Ализа подмигнула нам, прежде чем скрыться за углом.

– Что случилось? – встревоженно спросила я.

Эланор помотала головой и вздохнула:

– Ничего. Просто… – Она набрала побольше воздуха, голос у нее дрожал. – Хотелось бы мне пойти на Вальпургиеву ночь вместе с Элайджей.

Эланор и Элайдже по-прежнему приходилось держать свои отношения в секрете и встречаться втайне от всех. Бывало, я даже провожала Эланор до места встречи, поскольку боялась, что с ней снова что-то случится. А Элайджа в свою очередь потом провожал ее до комнаты.

– Знаю. – Я с сочувствием сжала ее ладонь.

Фея кивнула и смахнула единственную слезинку, скатившуюся по щеке.

– Сейчас, когда я примерю одно из этих красивых платьев, все станет таким реальным. – Она опять вздохнула. – Кстати, а с кем ты пойдешь на Вальпургиеву ночь?

Вопрос оказался неожиданным и задел меня сильнее, чем следовало. По правде говоря, я настолько погрузилась в себя, что даже не задумывалась о своей паре на бал. А главное, я старалась игнорировать тот факт, что Джейсон не может пойти на бал со мной, хотя и хочет. Так что в этот вечер мы с Эланор будем двумя одинокими душами.

И тут мне в голову пришла блестящая идея.

– Ты будешь моей парой, – ответила я так убедительно, словно по-другому и быть не могло.

Фея нахмурила лоб и в недоумении посмотрела на меня. Я быстро поймала ее ладонь.

– Эланор, хочешь пойти со мной на Вальпургиеву ночь? – торжественно спросила я у нее.

Она захихикала:

– Конечно, да!

С широкой улыбкой на лице я ее обняла.

– Теперь у меня точно будет самая очаровательная пара в праздничную ночь.

Когда я отстранилась от Эланор, та сияла.

– Спасибо, Лилли.

– Это секретное оружие прогонит все негативные мысли. – Ализа вернулась к нам с букетиком лаванды.

– Лаванда?

– Именно. Закрой глаза и почувствуй ее запах. Вдохни его хорошенько и позволь ему окутать тебя и твои эмоции. Это освободит разум. – Ализа протянула букетик Эланор.

– Попытка не пытка. – Подруга еще раз закрыла глаза и поднесла растение к лицу.

Старшая ведьма снова положила ладони на плечи Эланор и сфокусировалась.

– Вижу оранжевый и зеленый. Но в основном твой дух окружает другой цвет. – Ализа распахнула глаза и без лишних слов вновь исчезла за углом.

– Куда она? – нахмурившись, оглянулась ей вслед фея.

Ответом на этот вопрос оказалось кружевное фиолетовое платье, с которым Ализа вернулась.

– Фиолетовый! Это твой цвет, твоя аура. Он означает любовь, уважение, внимание и…

– Мечты, – закончила за нее Эланор. – Пойду примерю свое новое платье. – Она взволнованно улыбнулась и скрылась за серебристой занавеской примерочной кабинки. – Молнию заело! – Через пару минут разочарованная Эланор отодвинула шторку, придерживая платье на груди. Черные волосы, как вуаль, рассыпались по обнаженным плечам.

– Минутку, сейчас разберемся. – Ализа пробормотала незнакомое мне заклинание, и молния с характерным звуком застегнулась.

– Ух ты! Как ты это сделала? – растерянно спросила Эланор.

– Исправила молнию при помощи магии, – усмехнулась Ализа. – Иногда быть портнихой-ведьмой очень удобно. А теперь встань напротив зеркала.

Эланор не пришлось просить дважды, и при виде своего отражения в зеркале ее лавандовые глаза загорелись.

– Ты чудесно выглядишь, Эланор! – с благоговением ахнула я. Фиолетовое платье село как влитое и подчеркнуло ее глаза. Нежное украшение из кружева в виде цветов придавало образу что-то эльфийское, а тюль при каждом движении сверкал тысячей маленьких звездочек. – Хоть ты и не сможешь пойти на Вальпургиеву ночь с Элайджей, ты все равно станешь звездой вечера. Это я тебе обещаю, – улыбнулась я ей.

– Теперь твоя очередь, Лилли! – Подруга взяла меня за руку и потянула к зеркалу.

Мой взгляд метнулся к собственным глазам. Яркий свет отбрасывал глубокие тени на круги под ними. Последние недели не прошли для меня бесследно.

– Готова? – Ализа подбадривающе подмигнула мне карими глазами.

– Готова.

– Тогда ты знаешь, что делать. Закрой глаза и выброси из головы все негативные мысли.

Я сделала, как велено, и опустила веки. Глубоко вдохнула и выдохнула, стараясь не думать о Джейсоне, нападениях или маме.

– У тебя хорошо получается.

Ощутив прохладные руки Ализы на своей разгоряченной коже, я занервничала.

– Вижу оранжевый, который символизирует честолюбие и верность. Но еще есть красный – цвет храбрости и страсти. Но прежде всего твоя аура окружена мерцающим цветом морской волны. Доверие, уважение, понимание и сопереживание – вот сколько всего несет в себе этот оттенок.

Стоило Ализе закончить предложение, как я открыла глаза. На краткий миг мне почудилось, что эти цвета действительно кружатся вокруг меня, повторяя силуэт тела и смешиваясь друг с другом.

– Ты видишь свою ауру, не так ли? – осторожно спросила ведьма, заметив мое удивленное выражение лица.

– Д-думаю, да. Что это значит?

– Что ты расположена к аурам. – С многозначительной улыбкой она добавила: – Это дано лишь немногим ведьмам и колдунам. Если будешь развивать этот дар, то однажды станешь великой ведьмой, распознающей ауры окружающих.

– О’ке-ей, – протянула я, поскольку не знала, как реагировать на эту новость.

Всего полчаса назад я открыла для себя, что ауры существуют, но что и я сама обладаю подобным даром? Наклонив голову, я присмотрелась к своему отражению в зеркале. Цвета стали бледнее, но все равно по-прежнему различимо кружились вокруг меня.

– Поговори об этом со своей бабушкой. Прежде чем она обнаружила у себя склонность к травам и полностью отдала себя этому искусству, ее считали талантливой ведьмой ауры.

– Моя бабушка видела ауры? – Выбитая из колеи, я переводила взгляд с Ализы на Эланор.

Хозяйка бутика кивнула:

– Она училась в академии вместе с моей матерью и заглядывает к нам время от времени.

Я нахмурилась. Мне еще столько всего неизвестно о бабушке…

– Подожди немного, я принесу твое платье! – Ализа развернулась и скрылась за углом.

– Я видела собственную ауру. – Не веря самой себе, я покачала головой.

– Лилли, это же потрясающе! – радостно взвизгнула Эланор.

– Это платье так давно висит у нас в магазине. Словно дожидалось тебя! – Ализа торопливо подошла к нам с помпезным предметом гардероба и протянула его мне.

Я быстро ушла в кабинку, сняла свою одежду и примерила платье.

– Выглядишь просто восхитительно! – просияла Эланор, когда я отодвинула серебристую занавеску и вышла из примерочной.

Взволнованная, я поднялась на невысокий пьедестал, боясь глянуть в зеркало. Никогда еще я не носила такой наряд. Последний раз «платье принцессы» было на мне на балу отцов и дочерей в начальной школе. Было больно осознавать, что папы нет рядом и он не сможет увидеть меня в этом платье. Увидеть, какой взрослой стала его маленькая Лилли. А я уже не увижу, как от гордости у него подозрительно заблестят глаза. Как тогда, на балу. От этих мыслей у меня задрожали губы. Нельзя сейчас плакать. Это слишком прекрасный момент.

Вдруг я почувствовала руку Эланор, сжимающую мою:

– Мы вместе досчитаем до трех, и потом ты посмотришь в зеркало, хорошо?

Я благодарно кивнула.

– Один, два… – хором считали мы.

– Три. – Я сделала глубокий вдох и подняла голову. Взгляд скользнул по морю из тысячи крошечных камушков, которые тянулись от шлейфа до талии. Вырез в форме сердечка на декольте и А-силуэт выгодно подчеркивали мою фигуру и рыжие волосы. Я благоговейно погладила руками шелковую ткань.

– Это твое платье! – Ализа захлопала в ладоши.

– Это оно. – Я улыбнулась своему отражению в зеркале так искренне, как не получалось у меня уже очень давно.


Глава 24 


Силовые поля были созданы первыми тринадцатью ведьмами. Какие-то из них находятся в Англии, а некоторые в Шотландии и Ирландии. Помимо прочего, силовые поля могут телепортировать ведьм и призывать духов в мир живых.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 42 —


В пятницу перед Вальпургиевой ночью занятия проходили в обычном режиме, но все были в предвкушении. Ученики безостановочно обсуждали грандиозное событие. К тому моменту Ведьмина гора академии изменилась до неузнаваемости. Атмосфера всего дня могла бы быть такой же прекрасной, если бы не предстоящее пробуждение моей магии. И хотя я понимала, что веду себя иррационально, все равно никак не получалось отделаться от тревоги, сжимающей горло. И чем ближе был мой день рождения – а с ним и Вальпургиева ночь, – тем беспокойней я становилась. Прошлой ночью я почти не спала, и приходилось следить за тем, чтобы громко не зевать. Вместе с остальным классом я находилась в холле и ждала, пока миссис Рейвенвуд объяснит, почему этим серым утром у нас не будет обычного урока по искусству магии.

– Дамы и господа, сегодня мы идем на прогулку, – торжественно объявила нам бабушка Джейсона.

На настоящий момент она, наряду с бабушкой, стала моей любимой преподавательницей. Мне нравилось ее слушать. Она привила нам любовь к магии.

– Пойдемте!

И мы направились за миссис Рейвенвуд, словно стадо овец за пастухом.

На улице нас встретила осенняя атмосфера, хотя стоял конец апреля. Я плотнее закуталась в свою парку и наслаждалась пейзажем. Клубы тумана, поднимающиеся с полей и ползущие по двору, танец капель моросящего дождя, словно соревнующегося с туманом, и серые тучи, нависающие так низко, что кажется, до них можно дотронуться рукой. Идеальная погода для чтения. Будь моя воля, я бы сейчас сидела на подоконнике в нашей комнате, затерявшись в фантастических книжных мирах и забыв об окружающем мире, пока за окном бушует непогода.

У меня вырвался вздох. Чего бы я сейчас только не отдала за хотя бы минуту абсолютного покоя! Чтобы у меня в голове не кружилось никаких тревожных мыслей об Эланор, завтрашнем дне и будущем. А что, если слова мистера Рейвенвуда о том, что ведьмы и колдуны, рожденные в полнолуние, могущественнее остальных, – правда? Тогда что это значит для меня? Стоп. Нельзя так рассуждать. Наверняка все это просто суеверие.

– О чем задумалась? – Похоже, Эланор заметила, что я погрузилась в свои мысли, поскольку обеспокоенно покосилась на меня.

– Да так, ни о чем. Просто интересно, что нам сейчас покажет миссис Рейвенвуд, – попыталась я сменить тему.

Впрочем, Эланор не поверила. А что еще мне ей сказать? Что я переживаю за будущее? Или, например, переживаю за нее, с темными кругами под глазами, которые с каждым днем становились все больше? Мне не хотелось грузить подругу еще сильнее. У нее и так полно проблем, с которыми нужно разобраться.

Меня выручили Тесса и Мелина, которые шли неподалеку от нас и взволнованно обсуждали бал. Фамильяры сидели на плечах у девочек и покачивались при каждом движении, что выглядело невероятно мило. Миссис Черника же бежала рядом и, в отличие от нас, кажется, не получала никакого удовольствия от прогулки. Вероятно, она проклинала меня за то, что я вообще взяла ее с собой. Но вести ее обратно в нашу комнату уже слишком поздно: мы уже вышли за ворота академии и направились по узенькой дорожке, мимо многочисленных полей, а потом по неровной тропинке, протянувшейся через лесной массив. Мне постоянно приходилось заставлять собаку идти вперед. Из-за того, что Черника постоянно отвлекалась на прыгающих по веткам белок, мне приходилось тащить ее за собой. Кроме того, с каждым шагом я все сильнее мерзла. Как бы мне ни нравилась такая погода и туман, ветер пронизывал насквозь.

– Почти пришли, – донесся до нас голос идущей впереди миссис Рейвенвуд.

Класс издал дружный вздох облегчения. Очевидно, не меня одну убивал утренний холод.

– Это здесь. – Преподавательница подняла руку и велела выстроиться полукругом.

Мы стояли на опушке леса, а перед нами простирался большой участок в форме круга, весь покрытый маленькими холмиками земли. Едва я наступила на зеленую траву, меня тут же охватило ощущение тошноты, которое сопровождалось мурашками. Я не могла понять, с чем это связано; то же самое читалось на лицах моих одноклассников. Здесь есть что-то странное.

– Мы находимся внутри силового поля. – Миссис Рейвенвуд раскинула руки и покружилась вокруг своей оси. – Такие поля встречаются только в Англии, Шотландии и Ирландии. Они – важная составляющая сверхъестественного мира. Их ровно тринадцать. – Учительница сделала короткую паузу и пристально посмотрела на нас. – Чувствительные души ведьм и колдунов ощущают силу, исходящую от поля. – Ее взгляд упал на меня, а на губах мелькнула улыбка. – Силовые поля не только наполняют энергией для магии, но и позволяют общаться с духами в то время, когда грань между нашим и потусторонним миром почти стирается. Например, в Вальпургиеву ночь и ночь Хеллоуина. Однако будьте осторожны. – Она обвела нас строгим взглядом. – Призывать духов в круги, находящиеся на территории академии, запрещено. Большинство из этих сущностей опасны.

Дейв, стоявший в паре метров от нас с Крисом, вопросительно поднял брови:

– Миссис Рейвенвуд, зачем вообще призывать духов?

Бабушка Джейсона еле заметно кивнула, прежде чем заговорить.

– Освободив духа, можно заключить с ним выгодный для вас пакт. По крайней мере, так кажется. На самом же деле обычно это плохо кончается, и в худшем случае вы поплатитесь жизнью. – Миссис Рейвенвуд откашлялась. – Существуют различные виды духов. Наиболее известным является полтергейст. Он может воздействовать на окружающие предметы. Еще есть банши – охотница, любительница преследовать своих жертв, а после нападать на них. Однако хуже всех мара. Она источник всех кошмаров, и прежде всего ее сила проявляется по ночам. Эта сущность контролирует сны, таким образом манипулируя сознанием.

На последних словах я сразу вспомнила об Эланор. Одного взгляда на нее хватило, чтобы понять: ее посетила та же мысль. Может, во всем виновата мара? Но зачем кому-то вызывать духа и с его помощью вредить Эланор? Я тихо вздохнула. Вопросов возникало все больше, и у меня создавалось впечатление, будто я все глубже утопаю в трясине неясности. Я старалась внимательно слушать миссис Рейвенвуд.

– Но вернемся к магии, которая несет в себе подобную силу. Поля – это своего рода магнит, усиливающий магию. Если несколько ведьм и колдунов объединятся на силовом поле и начнут колдовать, они смогут создать очень могущественные чары. – Преподавательница посмотрела на нас и улыбнулась. – Пожалуйста, встаньте в круг и возьмитесь за руки. Давайте испробуем эту силу.

Немного понаблюдав за начавшейся суматохой, я встала между Эланор и Крисом. Что сейчас будет?

– А теперь, пожалуйста, закройте глаза. Наша цель – вызвать сильный вихрь, от которого у вас зазвенит в ушах. Представьте себе ненастный осенний день, когда волосы развеваются на ветру и слезятся глаза.

Я зажмурилась и вообразила эту сцену во всех красках. Сперва почувствовала покалывание в кончиках пальцев и нагревшийся амулет на холодной коже. Только все это ощущалось по-другому. Чуждо. Словно это не моя магия, а часть чего-то большего. Это чувство распространилось по всему телу. По спине пробежала дрожь, а затем покалывание перешло из кончиков моих пальцев к Эланор и Крису.

– Феи в данном случае выступают своего рода связующим звеном. Пусть они и не умеют творить магию, зато чувствуют ее. Поскольку силовое поле реагирует на любые сверхъестественные создания, феи также могут пропускать через себя магию, – объясняла миссис Рейвенвуд.

Я продолжала концентрироваться на вихре, на том, как свистит ветер, вырываясь из-за углов домов, и сдувает листья с деревьев; как заставляет мои волосы плясать в воздухе, а меня – смеяться. И внезапно я услышала тихий свист, который становился все громче. А ветер становился все сильнее и сильнее.

– Сейчас снова откройте глаза, но не отпускайте друг друга.

Я осторожно подняла веки и не поверила своим глазам: ветер подхватил мелкие веточки и листья с деревьев. Перед нами кружилось море листвы, веток и мха. От этого зрелища перехватило дыхание. Лес будто танцевал перед нами. Я сразу вспомнила нашу с Джейсоном первую встречу в лесу. Когда он устроил небольшой ураган с листьями, я решила, что это какой-то эксперимент по физике. Я не сдержала улыбки. Магия, в тот день я видела чистейшую магию. Если бы мне сказали это еще тогда, я не поверила бы.

Но вот я здесь. А передо мной весело кружится бесчисленное множество листьев.

– Можете отпускать руки, – объявила миссис Рейвенвуд.

Стоило мне выполнить указание, эйфорическое покалывание в теле резко прекратилось, а листья упали на землю.

– Это магия, которую мы все вместе способны сотворить с помощью силового поля. – В голосе миссис Рейвенвуд звучал восторг. – Однако помните о том, какую опасность таят в себе такие места. Ведьмы и колдуны с недобрыми намерениями могут злоупотреблять ими в своих целях, а в особенные ночи они особенно сильны. Потому что тогда уже они, а не их фамильяры, получают возможность поглощать магию. По этой причине поля охраняются стражем от Колдовского совета.

Среди моих одноклассников пронесся шепот. Меня замутило при мысли о том, что случится, если кто-то воспользуется подобной силой. Все-таки поле находилось не так далеко от академии.

– Уверена, вы задаетесь вопросом, как возникли силовые поля. Что ж, я вам расскажу. – Миссис Рейвенвуд шагнула в центр круга и прочистила горло. – Согласно историческим источникам, первые тринадцать ведьм создали их, чтобы поделиться друг с другом частью своей магии. На протяжении веков в Вальпургиеву ночь и ночь Хеллоуина собиралось по три ведьмы из Англии, Ирландии и Шотландии, чтобы, невзирая на расстояния, соединить колдовское сообщество в единое целое. Благодаря такой мощной концентрации магии в какой-то момент силовые поля смогли телепортировать ведьм туда и обратно между тремя странами. Но даже здесь, как и в любой счастливой истории, существует обратная сторона. Некоторые ведьмы и колдуны быстро сообразили, какое могущество кроется в силовых полях, и воспользовались им в своих целях. А после того как в Вальпургиеву ночь было выпущено огромное количество духов, частично повинных в Великом лондонском пожаре 1666 года, в такие особо опасные ночи силовые поля стали строго охранять. – Миссис Рейвенвуд сделала паузу, прежде чем продолжить интригующим голосом: – И напоследок стоит упомянуть, что ученикам категорически запрещено находиться в непосредственной близости от силовых полей. Если же кого-то из вас посетит блестящая идея нарушить данное правило, это повлечет за собой определенные последствия, – многозначительно добавила преподавательница. – Итак, на этом урок окончен. Увидимся завтра, в Вальпургиеву ночь. – И бабушка Джейсона позвала нас за собой в направлении леса.

– Эта история с силовыми полями звучит довольно пугающе, тебе не кажется? – спросила я у Эланор, пока мы шагали по узкой лесной тропинке.

– Рядом с моей академией тоже есть силовое поле, – взволнованно сообщила она. – Хотя феям тоже строжайше запрещается заходить на его территорию. Но как-то раз один из учеников все же рискнул это сделать. Его тут же отчислили.

Я нахмурилась:

– Мне казалось, только ведьмы могут использовать их силу?

Эланор помотала головой:

– Поля, конечно, были созданы ведьмами, но феи умеют чувствовать их силу и использовать ее. Где-то даже говорится, что феи способны призывать злых духов. Правда, как именно это работает, я не в курсе. – Она пожала плечами. – По-моему, вся эта тема с духами – просто жуть.

Я не могла с ней не согласиться. Надеюсь, мне никогда не доведется столкнуться с темными существами.

– Ну что, готовы к ночному походу?

Позади нас появился Крис. Парень переводил вопросительный взгляд с меня на Эланор и обратно.

Сбитая с толку, я нахмурила лоб и повернулась к подруге, которая ответила на мой взгляд с не меньшим удивлением.

– Только не говорите, что вы ничего не слышали! Сегодня ночью состоится традиционный ночной поход первокурсников, – объявил Крис.

Мы с Эланор одновременно покачали головами.

– Вам реально стоит внимательнее прислушиваться к тому, что происходит вокруг, – хохотнул наш одноклассник.

Черт! Об этом писали в каких-нибудь листовках? Почему мы об этом первый раз слышим?

– Ну, вы же идете, да? – Крис в ожидании смотрел на нас.

– У меня, к сожалению, не получится. У нас встреча фей, – увильнула Эланор. По вечерам в пятницу она тайком встречалась с Элайджей.

– А что насчет тебя, Лилли?

– М-мне… – Я безуспешно пыталась изобрести какое-нибудь оправдание. Слова «ночной поход» для меня звучат как нечто кошмарное, в чем вообще не хочется принимать участие. Тем более когда мои нервы и так уже на пределе из-за завтрашнего дня.

– Никаких отговорок. Ты идешь. Выходим после ужина, – принял за меня решение Крис.

Я вздохнула. Отказаться вряд ли получится. Хотя, может, ночной поход меня даже отвлечет и настроит на другие мысли. Так что я не стала спорить.


Глава 25 


С момента основания академии Рейвенхолл ночные походы накануне Вальпургиевой ночи стали традицией. Правила и сам процесс были описаны основательницей академии Самантой Рейвенвуд на листе пергамента, который до сих пор хранится в стенах библиотеки и доступен всем ведьмам и колдунам.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 128 —


Как мы и договаривались, после ужина я отправилась к месту встречи для ночного похода, оставив Миссис Чернику с Эланор. Она возьмет ее с собой на свидание с Элайджей, что, наверное, будет самым простым решением. Моя маленькая зайчишка-трусишка сильно боится темноты и не дала бы никому расслабиться во время ночного похода. Я не могла перестать думать, что же нас ожидает, предвкушая и побаиваясь одновременно.

Едва я вошла в большой зимний сад, передо мной вырос Крис вместе с Дейвом и его другом Лианом.

– Будет здорово! – взволнованно сверкнул карими глазами Дейв.

– Ночные походы – давняя традиция. В прошлом году моя старшая сестра водила школьников по Зачарованному лесу, – вставил Лиан.

– То есть мы сейчас действительно пойдем в лес? – на всякий случай переспросила я, не уверенная, хочу ли вообще слышать ответ.

– Пусть будет сюрприз, – подмигнул мне Крис.

На одну или две секунды мой взгляд задержался на блондине в серой бейсболке. С тех пор как Джейсон рассказал мне, что Крис сделал на соревнованиях, мое мнение о нем изменилось. Но я все еще не знала, можно ли ему доверять.

– Пока мы там не заблудимся, – с сомнением откликнулась я и отвернулась от Криса, чтобы осмотреться в зимнем саду.

Здесь уже собралось несколько учеников, которые, похоже, разделяли восторг Криса. Неподалеку я заметила и Тессу с Мелиной, улыбнувшихся мне в знак приветствия. Я улыбнулась в ответ и подумала, кто же поведет нас в ночной поход и должен ли в принципе кто-то его организовывать.

Впрочем, я быстро получила ответ на свой вопрос: к нам присоединилась Викки и хлопнула в ладоши, чтобы привлечь к себе внимание.

– Добро пожаловать на традиционный ночной поход академии Рейвенхолл. Поверьте, я так же не горю желанием это делать, как и вы, и тем не менее мы отправляемся. – Она бросила взгляд на фонари, лежащие в ящике у ее ног, и чуть слышно сказала: – Pendere.

Фонари один за другим мгновенно поднялись в воздух и подплыли к каждому из нас.

Викки произнесла заклинание, похожее на Ignis servit, и в фонарях тут же заплясал огонь.

– Расскажу вам немного о ночном походе. – Девушка внимательно посмотрела на нас. – Эта традиция соблюдается с момента основания академии. Накануне Вальпургиевой ночи учащиеся должны столкнуться с опасностями Зачарованного леса. Так как стена вокруг академии в Вальпургиеву ночь очень слаба, у учеников есть возможность показать, обладают ли они достаточным мужеством, выдержкой и силой, а также будут ли готовы в случае нападения защищать академию от угрозы. – Викки выгнула одну бровь. – Хотя я очень сомневаюсь, что большинство из вас обладают подобными качествами. Вы будете рады услышать, что сейчас это не более чем просто традиция. Уже давно никто не проверяет, сумеют ли ученики защитить свою альма-матер. Ведь в случае неудачи это станет смертным приговором не только для вас, но и для всей академии. – Она улыбнулась присутствующим. – Подтягивайтесь и будьте добры не копаться.

Викки быстрым шагом направилась к выходу из зимнего сада, а Дейв, Лиан, Крис, Тесса, Мелина и я замыкали процессию. Следом за наставницей мы пересекли газон, прошли мимо медпункта и стрельбища, двинувшись в сторону леса. Всего через пару метров Мелина и Тесса застучали зубами. Этой апрельской ночью царил дикий холод, и я обрадовалась, что надела теплую куртку. Правда, меня все равно охватывала дрожь при мысли о прогулке по темному лесу. Днем все казалось таким мирным. А сейчас высокие деревья и заросли пугали.

Стоило мне переступить заросшую мхом границу леса, с крон деревьев раздалось карканье. Заинтересовавшись причиной звука, я запрокинула голову и осмотрела ветви. Карканье повторилось. Я ненадолго остановилась и прислушалась. На этот раз показалось, что оно прозвучало ближе. Вдруг мне навстречу вылетело крупное пернатое нечто и приземлилось возле ног. На меня смотрели два знакомых глаза. Тень. Наклонившись, я вытянула руку, и птица прыгнула мне на предплечье.

– Что такое, милая? А ты что здесь делаешь?

Тень в ответ еще раз каркнула и послушно осталась сидеть, в то время как я спешно догоняла свою группу, пока не потеряла их в лесу. С Тенью я сразу почувствовала себя увереннее. Грациозно восседая на моем предплечье с поднятым клювом, она выглядела как королева ночи.

– Разве это не ворон Джейсона? – Крис произнес эти слова так громко, что его услышала даже Викки, которая шла на несколько метров впереди.

Я приложила палец к губам:

– Тс-с-с!

Слишком поздно. Блондинка обернулась, посмотрела сперва на Тень, потом на меня и прищурилась.

Я вздохнула. Ну, круто. Тень по-прежнему не собиралась никуда улетать. Она быстро перепрыгнула с моего предплечья на плечо и удобно там устроилась.

Даже когда мы прошли в глубь леса, она меня не покинула. С каждым шагом напряжение понемногу сходило на нет. Кроме шуршания полевок и других каркающих воронов, в лесу было тихо. Во всяком случае, до того, как я задалась вопросом, не приготовил ли нам этот ночной поход пару-тройку сюрпризов в духе Хеллоуина. Потому что в ту же секунду в кустах около меня что-то зашуршало. По телу мгновенно побежали мурашки. Шорох не прекращался. Это какой-то зверь? Или просто ветер? Когда я решила не обращать на звук внимания, из кустов выскочила фигура в плаще.

– Бу-у-у! – раздался низкий голос.

От испуга я шарахнулась назад. Тень чуть не свалилась с моего плеча и возмущенно захлопала крыльями. Отойдя от шока, я присмотрелась к выпрыгнувшей фигуре. А потом растерянно и в то же время с облегчением покачала головой. Очевидно, кто-то вздумал пошутить. Фигура в плаще должна была изображать призрак. Хотя плащ – это обыкновенная простыня с двумя дырками для глаз. Ну и поверх простыни на привидении была повязка для волос. Я рассмеялась. Этот аксессуар мог принадлежать только одному человеку.

– Какой оригинальный костюм, Финли. – Тон Викки сочился иронией.

– Очень кропотливая работа. Особенно глаза, – поддразнил Финли, после чего подбежал к Викки и обхватил ее завернутыми в простыню руками.

– Отпусти. Меня. Немедленно. Финли! – завизжала та.

– Только если разрешишь мне дальше пойти с вами. У одинокого лесного духа такая скучная жизнь!

Викки закатила глаза.

– Только попробуй сделать так еще раз, – процедила она.

Однако не заметить улыбку, которая мелькнула у нее на губах, было просто невозможно.

– Идем дальше. – Девушка обернулась к нам, посветив своим фонарем на наши лица, и снова направилась вперед.

Вокруг опять воцарилась тишина. Через какое-то время мы вышли из леса и ступили на грунтовую дорогу.

– А еще что-нибудь будет? Или этот простынный призрак – главное событие вечера? – Крис раздраженно закатил глаза. Затем повернулся и остановился перед нами. – Как насчет маленького приключения? – Он поднял свой зажженный фонарь к подбородку, и пламя затанцевало на его лице. Крис зловеще улыбался.

– Конечно, выкладывай, – усмехнулась Тесса.

– Звучит заманчиво, – вставила Мелина.

– Давайте прогуляемся. – Парень развернулся и направился к развилке дороги. – За мной.

Тесса и Мелина, недолго думая, пошли за ним по пятам.

Он серьезно? Ничем хорошим это не кончится. Разум твердил мне, что лучше оставаться с Викки, однако та уже отдалилась и практически скрылась из поля зрения. У меня вырвался вздох. Если бы я только держалась ближе к Дейву и Лиану, которые не услышали идею Криса… Тень, кажется, тоже сомневалась, неотрывно разглядывая меня, склонив голову набок. Ну, раз я здесь не ориентируюсь и понятия не имею, куда ушла Викки вместе с группой, я решила присоединиться к остальным, борясь с подкатывающей тошнотой.

Грунтовая дорога, по которой мы шагали, периодически спотыкаясь, довольно скоро показалась мне знакомой. Только когда из сумрака наконец показалось силовое поле, на котором мы были сегодня утром, мне все стало ясно.

Крис посветил на него фонарем.

– Вы думаете о том же, о чем и я?

Даже знать не хочу, что он задумал. Если это хоть как-то связано с силовым полем, то в любом случае навлечет на нас неприятности.

– Рассказывай, – попросила его Тесса.

– Может, призовем духа? – расплылся в улыбке Крис.

Что за бред он несет? Во-первых, это опасно, а во-вторых – запрещено! Я помотала головой.

– Плохая идея. – Мой голос прозвучал глухо, а разум вопил, чтобы я немедленно убиралась отсюда. Одна мысль о том, чтобы вызвать духа, повергала меня в панику.

Тесса и Мелина, судя по их виду, тоже не пришли в восторг. Впрочем, в отличие от меня, ни одна из них даже не пикнула.

– Да ладно тебе, Лилли. Вальпургиева ночь только завтра. Разве миссис Рейвенвуд не говорила, что призвать духа можно только в определенное время? Уверен, ничего не случится, – попытался убедить меня Крис.

Я нервно засмеялась. Вот это самообладание! А что, если все-таки случится? Мы ведь ведьмы и колдуны, в конце концов! Кто знает, на что способна наша магия. Но прежде чем я успела возразить, Крис уже шагнул в силовое поле. Я же сделала не меньше пяти шагов назад. Тень, кажется, тоже занервничала, потому что то и дело взъерошивала перья.

– У тебя еще есть возможность расправить крылья и улететь в ночное небо, – шепнула я в ее сторону, однако птица, видимо, не собиралась бросать меня одну.

– Вернись! – крикнула теперь уже Тесса.

Но Крис нас проигнорировал. Ну, зашибись. Будто почувствовав мой страх, Тень раскрыла одно крыло у меня за головой. В этом жесте было что-то успокаивающее, и я попробовала размеренно, глубоко дышать. Возможно, действительно ничего не произойдет. Тем не менее стопроцентной уверенности у меня не было.

По выражению лица Криса было понятно, что он абсолютно уверен в своих намерениях. Никогда не видела его настолько самонадеянным, и это казалось даже немного странным. Самоуверенность в глазах парня пугала. У меня возникло желание оттащить его с силового поля, но было уже поздно.

Крис вскинул руки, бормоча себе под нос заклинания, которые я не могла толком расслышать. Ничего не произошло. Внезапно нас окутал жуткий, пробирающий до костей холод. Мы с Тессой и Мелиной невольно придвинулись ближе друг к другу, однако теплее не стало. Проклятье, неужели это из-за какого-нибудь духа? Правда, рассуждать об этом не получалось: все органы чувств словно замерзли, как при «заморозке мозга», когда слишком быстро пьешь холодный молочный коктейль. Если я даже просто пыталась двигаться, меня словно пронзал укол боли, а с каждым вдохом кристаллы льда проникали в легкие.

Мой взгляд вновь остановился на Крисе, и я не поверила своим глазам. Рядом с ним поднимался ураган. Джинсовая куртка развевалась на ветру, вокруг него заплясали мелкие ветки. Его бормотание становилось громче и громче и стало просто невыносимо. Я хотела, чтобы он прекратил, но была не в силах пошевелиться. Когда от боли в легких я уже не могла дышать, раздался громкий хлопок, который отбросил нас на несколько метров назад. Тень каркнула и приземлилась на траву около меня. Воцарилась полная тишина. Неестественная тишина. Не было ни завывания ветра, ни криков. Чересчур тихо.

– Крис! Что ты натворил? – закричала я, в панике озираясь по сторонам. К огромному облегчению, духов я не обнаружила. Возможно, он оказался прав и чары не сработали. И все равно во мне росла тревога. Что-то тут не так.

– Расслабься, я просто немного поиграл с магией силового поля.

Я выпучила глаза:

– Серьезно? Для тебя все это – просто игра?

– Ну ничего ведь не случилось, – пожал плечами Крис, по-моему, даже слишком спокойно.

И пускай мы не увидели духа, как знать, что на самом деле сейчас произошло? Никто из нас не умел обращаться с темными существами. Они непредсказуемы. Опасны. Это проклятые души, злые и жаждущие мести. При мысли о том, что колдун, вполне возможно, освободил что-то подобное, мне стало нехорошо.

– Я-я тоже не заметила никаких духов. Наверняка ничего не получилось, – постаралась успокоить нас Тесса, хотя сама совсем не выглядела уверенной.

– Пойдемте отсюда. – В голосе Мелины послышались визгливые нотки.

Мы кивнули. Тень еще раз каркнула мне, наклонила голову и взмыла в ночное небо.

– Как-то мне не по себе, – произнесла Мелина, пока мы через лес возвращались к академии.

– Наверное, потому что нас преследует призрак, – философски заметила я.

– Мне так холодно. – Тесса стучала зубами и пыталась плотнее укутаться в свое пальто.

– Что за бред. Не идет за нами никакой призрак, и никто не будет нас преследовать! – рыкнул Крис.

Я нахмурилась, однако от комментариев воздержалась, поскольку впереди показалось ярко освещенное здание академии.

– Никогда еще не была так рада видеть Рейвенхолл, – сказала Тесса.

Мы с Мелиной согласились, однако наше облегчение продлилось недолго. Потому что стоило переступить порог холла, как к нам подлетела разъяренная Викки.

– О, господа все же соизволили вновь присоединиться к нам? – Ее голос звучал опасно тихо, а глаза метали молнии. – О чем вы только думали, когда вот так запросто взяли и ушли? – рявкнула она, раздувая ноздри.

– Ночной поход оказался скучным, – выдал Крис.

Потрясающая причина. Теперь она точно внесет нас в список на расстрел.

– Скучным?! Радуйтесь, что я не рассказала о вашей самостоятельности мистеру Рейвенвуду! Потому что, поверьте мне, отработки после уроков еще скучнее. – Блондинка потрясла в воздухе указательным пальцем, прежде чем развернуться и унестись вверх по лестнице.

Черт. Викки по-настоящему разозлилась. И все-таки я благодарна ей за то, что она нас не сдала. Даже думать не хотелось, к каким последствиям это могло привести. Отработки – самый безобидный вариант.

– Я иду спать, – устало заявила я.

Тесса и Мелина присоединились ко мне. На лицах у обеих до сих пор читался шок. Мне тоже еще предстояло переварить последний час.

* * *
Простояв под душем, наверное, целый час, я наконец легла в постель, но по-прежнему чувствовала себя опустошенной. Закутавшись в одеяло, я закрыла глаза и постепенно стала погружаться в мир сновидений, как вдруг неожиданный стук вернул меня в реальность. Я подскочила и взглянула на часы. Почти полночь. Может, это Эланор? Она, конечно, планировала ночевать у Элайджи, но могла ведь и внезапно передумать. С другой стороны, уже наступил комендантский час. Быть пойманной сейчас в коридоре – не лучшая идея.

Я громко зевнула и, шаркая ногами, направилась к двери. Стук повторился.

– Да иду я, – буркнула я и повернула ручку. Когда дверь распахнулась, у меня расширились глаза. Что он здесь делает?

Не говоря ни слова, Джейсон прошел мимо меня в комнату. Она тут же наполнилась его запахом. Все еще в глубоком замешательстве, я наблюдала, как он сел на подоконник и посмотрел в окно.

Помедлив, я села рядом с ним. Прошло несколько минут, прежде чем он опять взглянул на меня. На лице ходили желваки, а бушующий в глазах гнев просто невозможно было не заметить.

– Скажи, что не ты это придумала! – прорычал Джейсон.

– Ч-что? – спросила я.

– Черт возьми, Лилли! Ты прекрасно знаешь, что я имею в виду! – Он провел рукой по черным волосам и в недоумении покачал головой.

Но откуда ему известно… И тут меня осенило. Тень. Наверняка он прочел мысли своего фамильяра.

– Тень, – прошептала я.

Джейсон кивнул:

– Да, она была перепугана, когда постучалась в мое окно. У нее в мыслях царил настоящий хаос. Вместе со страхом.

От угрызений совести у меня сжалось горло. Я ни в коем случае не собиралась пугать Тень. В тот момент я сама боялась не меньше.

– Я не хотела. Я понятия не имела, что он задумал, – тихо призналась я.

– Кто? – Пристальный взгляд Джейсона сверлил меня.

Я понимала, что ответ он уже знает. Просто хочет услышать это имя из моих уст.

– Крис. Это была его идея.

– Лилли, ты уже и сама должна была сообразить, что у Эдвардса никогда не бывает хороших идей. Лучше держись от него подальше.

– Если бы я знала, что он замышляет, то ни за что бы с ним не пошла! – Удивление начало постепенно уступать место чему-то другому. Я отчетливо уловила приказной тон в голосе Джейсона. – И вообще, с чего ты решил, что имеешь право указывать мне, с кем дружить? – Я встала и сердито уставилась на него.

На секунду мне показалось, что Джейсон сейчас возразит. Я смотрела, как он открыл рот, а в глазах у него вспыхнуло яростное пламя. Однако затем Джейсон глубоко вздохнул и, похоже, взял себя в руки.

– Черт, Лилли, иногда ты действительно сводишь меня с ума. И вот я уже несусь сломя голову через всю академию. – Он тихо рассмеялся и внимательно заглянул мне в глаза. – Прости, я не должен был на тебе срываться. Просто при мысли о том, как сильно ты доверяешь Эдвардсу, я… – Он осекся.

Теперь я поняла: Джейсон ревнует. Ревнует к Крису, который не пробуждает во мне и сотой доли чувств, которые я испытываю к нему. И даже притом что у нас никогда ничего не получится, я отбросила все мысли и угрызения совести, преодолела разделявшее нас расстояние и прильнула к его губам.

На мгновение Джейсон растерялся, а потом страстно ответил на поцелуй. Я понимала, что это легкомысленно и эгоистично, но не могла иначе. Я хотела его. Здесь и сейчас. Когда я прильнула к нему, у него вырвался стон. Его рука пробралась мне под футболку. От его прикосновения моя кожа будто наэлектризовалась. Я зарылась пальцами в его волосы, в то время как язык Джейсона коснулся моих губ, словно прося разрешения. Больше, мне нужно больше. Наши языки переплетались в танце, а я тонула в этом поцелуе. В нем крылось столько невысказанных слов. Тоски. Желания. Страсти.

Когда на секунду мы оторвались друг от друга, у меня перехватило дыхание.

– Лилли. – Джейсон выдохнул мое имя, прежде чем подхватить меня, поднять и уложить на кровать. Он лег на меня сверху, а я обвила его ногами, чтобы притянуть ближе к себе.

Джейсон снова меня поцеловал. Однако теперь поцелуй был более диким, настойчивым. Его ладонь снова проникла под мою футболку, которую он задрал к моим лопаткам, изучая изгибы тела. От предвкушения у меня покалывало кожу. Джейсон продолжал целовать меня, спускаясь вниз, к шее и декольте. Из моего пересохшего горла вырвался стон. Черт. Я так сильно хотела чувствовать его еще сильнее, еще ближе! Жестом я попросила его снять футболку. Он с дерзкой ухмылкой исполнил мое желание. При виде его накачанного тела я тяжело сглотнула и облизнула губы.

– Ты меня с ума сведешь! – рыкнул Джейсон, прежде чем его губы опять накрыли мои.

Потерявшись в поцелуе, я обводила пальцами контуры его мышц, провела ладонью по бицепсу и погладила мускулистую спину. Когда он наконец прижался ко мне сильнее, я впилась ногтями в его кожу. Джейсон застонал, отчего по моему телу растекся неконтролируемый жар.

– Джейсон, – прошептала я.

Он поднял голову и посмотрел на меня. Одним-единственным взмахом ресниц я дала ему понять, что мне нужно от него больше. Мне нужно больше нас. Что в этот момент мне наплевать на то, что у нас не будет общего будущего.

Джейсон ответил на мой взгляд, и в его глазах отразилось искреннее влечение. Не сводя с меня взгляда, он медленно опустил руку к поясу моих штанов. Меня охватило предвкушение, к которому примешивалась нервозность. Хотя раньше я уже сближалась с несколькими парнями, с Джейсоном все было иначе. Ближе. Интимнее. Я хотела его так, как никого и никогда раньше.

Вдруг, когда пальцы Джейсона скользнули мне под пояс, я услышала звук ключа в дверном замке. Эланор.

– Черт! – испуганно выругалась я, а Джейсон резко вскочил с кровати, будто его укусил тарантул.

Я еле успела натянуть футболку, перед тем как дверь открылась и в комнату вошла подруга с моей собакой. Ее взгляд тут же остановился на Джейсоне, глаза расширились. Он оказался не так проворен, как я, и стоял перед Эланор обнаженный до пояса.

– Ну так… мне зайти попозже? – Она с ухмылкой переводила взгляд с меня на него и обратно.

Миссис Черника, словно поняла вопрос феи, развернулась и направилась обратно к двери. Я с улыбкой смотрела ей вслед.

Джейсон между тем подхватил с пола свою футболку и тоже пошел к выходу. Но на полпути остановился и улыбнулся мне.

– С днем рождения, Шерлок, – произнес он низким, с хрипотцой голосом.

Смысл его слов дошел до меня только после того, как за ним закрылась дверь. Часы показывали за полночь. Сегодня тот самый день. У меня день рождения. Прежде чем я успела это осознать, Эланор бросилась ко мне и заключила в крепкие объятия. Миссис Черника вслед за ней запрыгнула на кровать.

– Поздравляю с днем рождения!

После, отпустив меня, фея уселась на своей кровати и бросила в меня подушку.

– А теперь я хочу все знать! – с вызовом подмигнула мне она.

– Почему ты вообще здесь… В смысле, ты же собиралась ночевать у Элайджи?

Подруга вздохнула:

– Сперва расскажи мне, как прошел ночной поход и что тут делал Джейсон. Мне сейчас не помешает отвлечься.

Две секунды я с тревогой смотрела на Эланор и уже открыла рот, чтобы ответить, как вдруг в меня опять полетела подушка.

Я сдалась и свернулась калачиком под одеялом. Миссис Черника уже улеглась в своей корзине и, очевидно, тоже ждала начала моего рассказа. Так что я набрала побольше воздуха в легкие и обрисовала им события сегодняшнего вечера, причем взгляд Эланор был полон страха, стоило мне упомянуть о духе. Когда я добралась до разговора с Джейсоном, она лишь покачала головой:

– И что же с вами будет?

Я тяжело сглотнула. Если бы я только знала. И пусть я ни секунды не жалела о том, что произошло между мной и Джейсоном, все равно понимала, что у нас нет будущего. Но у меня никак не получалось изгнать его из своих мыслей. Сердце требовало его. Нет, оно кричало о нем. Повторяло его имя. Снова и снова.

– Чертовски сложно, когда сердце и разум не могут договориться, – печально откликнулась я.

Эланор с сочувствием смотрела на меня:

– Знаю.

Только сейчас я заметила, что у нее размазался макияж. Проклятье, она что, плакала?

– Эланор, что стряслось? – спросила я.

На мгновение ее маска дала трещину и лицо скривилось, однако она быстро взяла себя в руки.

– Мы с Элайджей поссорились. Снова на ту же тему. Наши тайны. Постоянный страх, что нас раскроют. Здесь у нас, конечно, меньше препятствий, и тем не менее они повсюду. Я больше этого не вынесу, Лилли. – Ее голос звучал сдавленно.

– Вы сильные. И созданы друг для друга. Верь в это, – попыталась подбодрить ее я.

Эланор грустно кивнула:

– Когда приближается такое событие, как Вальпургиева ночь, становится особенно тяжело.

– Знаю, – прошептала я. – Пожалуйста, не сдавайтесь только из-за того, что другие феи считают, будто ваши чувства друг к другу – это неправильно. Потому что любовь не может быть неправильной, – произнесла я твердым голосом. Надеясь, что ко мне это тоже относится.


Глава 26 


Завершение восемнадцатого года жизни ведьмы или колдуна сопровождается раскрытием магии. Согласно древним источникам, ответить на вопрос, почему волшебство пробуждается только в этом возрасте, можно исходя из истории появления первых ведьм. Старинные записи гласят, что они получили силы, уже будучи в зрелом возрасте, что отразилось на магии их потомков.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 149 —


Следующее утро наступило слишком быстро. Мы с Эланор проговорили до глубокой ночи, и о сне можно было забыть, по крайней мере в моем случае. Эланор удалось заснуть, а вот во мне приближающееся пробуждение магии подогревало странное беспокойство. В итоге, проворочавшись в постели несколько часов, задремала я только под утро. Такой же разбитой я чувствовала себя и после завтрака, когда вместе с Миссис Черникой отправилась к бабушке.

На полпути к оранжерее мне позвонили мама и Мия. При мысли о том, что сегодня их не будет рядом, стало тяжело на душе. За последние несколько недель я разговаривала с мамой по телефону лишь дважды. И всякий раз беседа ограничивалась пустыми обязательными фразами – не теми, какими должны обмениваться мать и дочь. Но едва я слышала ее голос, во мне вспыхивала тоска. Я скучала по дому. По маме и Мии. По своей комнате с большим книжным стеллажом. По старому подвесному креслу у окна в эркере. По любимому месту для чтения в нашей маленькой оранжерее. Да я скучала даже по нашей скрипучей садовой калитке.

У меня вырвался тяжелый вздох, и взгляд опять метнулся к телефону у меня в ладони. В очередной раз я открыла чат с Энни и прочла последнее сообщение: «Поздравляю с днем рождения, Лилли». Ничего, кроме пары слов. Раньше она бы позвонила мне ровно в полночь. Мы бы проболтали до рассвета, обсуждая новый год жизни. На какие концерты сходим, какие скоро выйдут книги и какие еще моменты нам хотелось бы прожить вместе. Но сегодня я получила пять обычных слов, значащих, что наша дружба стала не более чем прекрасным воспоминанием. Даже если я пока отказывалась себе в этом признаться.

Покачав головой, я убрала мобильный в карман брюк и открыла дверь оранжереи. Стоило нам с Миссис Черникой переступить порог заполненного растениями помещения, как начался ливень. Крупные капли дождя падали вниз и барабанили по стеклянной крыше.

– Бабушка, это я! – громко крикнула я, однако ответа не последовало.

Тогда я тихонько заглянула в ее кабинет. Свет хоть и горел, но, кроме двух спиц, которые самостоятельно вязали пестрый плед с мелкими тыковками, тут, похоже, никого не было. Может, она в соседней комнате?

– Бабушка, ты здесь? – еще раз позвала я.

Вновь никакой реакции. Только потрескивание огня в камине и перестук серебристых спиц.

Я задумчиво нахмурилась. Где она? Сняв куртку, я повесила ее на вешалку возле двери, и мой взгляд упал на множество маленьких скляночек, сложенных одна на одну на высоких стеллажах рядом. Я знала, что в этой оранжерее у бабушки огромный склад. И зелья, которые мы варили на занятиях, тоже хранились здесь. Когда мне бросилась в глаза наклейка с надписью «Успокаивающее зелье», в голове мелькнула мысль. А что, если взять себе одно? Поможет ли оно мне немного расслабиться?

Затем, словно мои руки двигались сами по себе, я дотянулась до одного из флакончиков и присмотрелась к зеленоватому отвару. Не будь я убеждена, что на вкус он просто отвратителен, наверно, даже попробовала бы. Я слегка наклонила флакончик, и в нем появились крошечные пузырьки. Покачав головой, я поставила его на место.

Всего через пару секунд дверь в оранжерею распахнулась, и внутрь, спасаясь от дождя, вбежала бабушка. Мимо нее протиснулся Бисквит и встряхнулся.

Когда бабушка заметила меня, у нее на губах расцвела улыбка.

– Поздравляю с днем рождения, детка! – Она подошла ко мне и поцеловала в лоб. – Твоя бабуля очень тобой гордится. – В ее голосе слышалось множество самых разных эмоций.

– Спасибо, бабушка, – негромко ответила я, но тут же отвлеклась от разговора, потому что Бисквит заурчал и потерся о мою ногу.

Миссис Черника поздоровалась с котом, ткнув его носом, и я дала обоим знак идти с нами в бабушкин кабинет, или, как мне нравится его называть, в ее вторую квартиру. Вместе со своим фамильяром я устроилась на диване и наблюдала, как бабушка достала из шкафа около камина маленькую шкатулку, затем с гордостью передала ее мне.

– Открой, – велела бабушка, взволнованно сверкнув глазами.

– Бабушка, совсем не обязательно что-то мне дарить, – покачала головой я.

– Это не подарок на день рождения, а семейная реликвия. А теперь открывай.

Я с благоговением подняла крышку шкатулки. А увидев, что внутри, восхищенно ахнула. В шкатулке лежал блестящий браслет, сверкающий чуть ли не ярче огня в камине. Он был сделан из золота и украшен несколькими драгоценными камнями разных цветов.

– Бабушка, браслет просто великолепен. – Я бережно вынула его из шкатулки и погладила пальцами.

– Давай я помогу. – Она забрала браслет и застегнула его на моем правом запястье. – Моя мама подарила его мне, когда пробудилась моя сила. А твоя мама, в свою очередь, получила его от меня. – У нее на лице отразилась печаль. – Но она вернула мне браслет, после того как…

Бабушка не закончила предложение, но я и так знала, что она хотела сказать. После того как мама перестала быть частью колдовского сообщества.

– Ты волнуешься? – попыталась отвлечь меня от этой темы бабушка.

– Из-за чего? – спросила я.

– По-моему, сегодня у тебя намечается парочка событий, из-за которых можно поволноваться. – Она многозначительно улыбнулась.

Я вздохнула. Бабушка определенно права.

– Интересно, что готовит мне сегодняшний день, – ответила я с осторожностью.

– Все будет хорошо. Не бойся. – Бабушка взяла меня за руку и ласково погладила.

– Что, если мистер Рейвенвуд не ошибается и легенда о ведьмах и колдунах, появившихся на свет в полнолуние в Вальпургиеву ночь, окажется правдой? – все-таки не выдержала я и задала вопрос.

– Тогда, пожалуйста, не забывай об одном, девочка моя: ты всегда останешься собой, какими бы силами ни обладала. – Бабушка с теплотой посмотрела на меня.

– Спасибо, – улыбнулась я.

А потом поудобнее устроилась на мягких диванных подушках, где мы провели следующие несколько часов. Приятно знать, что бабушка рядом. За прошедшие недели она превратилась в мой якорь, мою надежную опору. С ней мне не страшно падать, потому что я знала: она меня поймает.

Завернувшись в большой шерстяной плед и угощаясь чашкой горячего шоколада с домашним печеньем, мы смотрели один фильм за другим. Обычно эту традицию мы разделяли с Мией. Каждый год свои дни рождения мы проводили за просмотром кино, съедая тонну сладостей. Несмотря на то что за столько лет мы отдалились друг от друга, эта привычка выдержала проверку временем. Я была благодарна бабушке за то, что она возродила нашу традицию.

Однако я по-прежнему немного нервничала и постоянно поглядывала на часы. При малейшем покалывании, зуде или любых других ощущениях я пугалась, думая, что это пробуждение. Но спустя два часа ничего так и не произошло, и беспокойство стало постепенно отпускать.

Засидевшись, мы с бабушкой решили прогуляться, чтобы Миссис Черника и Бисквит немного подышали свежим воздухом. Правда, увидев погоду на улице, моя собака отказалась выходить из оранжереи. Как всегда. Будь ее воля, мы бы целый день просидели под несколькими одеялами.

Вместе мы сделали большой круг вокруг академии, а когда, вымокнув под дождем, вернулись к оранжерее, из нее навстречу нам выбежала Эланор. Фея выглядела взволнованной. Она искала меня? Что-то произошло?

– Эланор, что случилось? – нахмурившись, посмотрела на нее я.

Подруга в ответ лишь махнула рукой, чтобы мы зашли внутрь.

Как только мы переступили порог оранжереи, на весь зал зазвучала песенка «Happy Birthday». Я не верила своим глазам. Передо мной стояли Эланор, Крис и Дейв. И пели. Для меня! Закончив свою серенаду, они все бросились ко мне и заключили в крепкие объятия. И хотя я до сих пор злилась из-за вчерашнего поведения Криса, это могло подождать до завтра. Сегодня мне хотелось насладиться временем, проведенным с друзьями.

– Спасибо за сюрприз, – растроганно произнесла я.

За короткий промежуток времени, пока мы с бабушкой ходили гулять, ребята украсили оранжерею. Повсюду висели праздничные гирлянды и разноцветные воздушные шары. Столы, за которыми мы обычно занимались, были сдвинуты к центру помещения, а на них лежала гигантская пицца с разными начинками.

– Откуда вы знаете, что я люблю пиццу? – Ошеломленная, я опустилась на один из стульев.

Остальные также расселись, а бабушка поспешила разрезать пиццу.

– Вообще-то, это очевидно, судя по твоему лицу, как только ты чувствуешь ее запах, – ухмыльнулась Эланор.

– Точно. Когда ты ешь пиццу, словно улетаешь в свой собственный мирок, – добавил Крис.

Повернувшись к бабушке, я подняла бровь:

– Ты была в курсе?

– Вполне возможно, – ответила та с озорным блеском в глазах.

– Это и была идея твоей бабушки, – улыбнулась мне Эланор.

– Спасибо, – от всей души поблагодарила я.

Бабушка кивнула:

– А теперь ешьте, пока не остыло!

Меня не пришлось просить дважды.

Едва мы доели последний кусок, бабушка вынесла из своего кабинета двухъярусный торт, украшенный розовой помадкой, множеством маленьких разноцветных ведьминских шляпок и золотыми блестками.

– Бабушка, ты сама его испекла? – изумленно выпалила я. Это ее творение, иначе и быть не могло.

– Вместе с миссис Рейвенвуд, – призналась та.

Тронутая таким проявлением любви, я крепко ее обняла.

– Спасибо! Он слишком красивый, чтобы его есть, – хихикнула я.

Разумеется, препятствием это не стало. Я слопала не меньше трех кусков божественного шоколадного торта. Железное правило: как бы ты ни объелся, всегда есть место для десерта.

Во второй половине дня ребята разошлись, чтобы подготовиться к вечеру. Когда же я чуть позже остальных прощалась с бабушкой, она еще раз мне прошептала:

– Не переживай, детка. Все будет хорошо. Скоро твоя магия проснется. – Потом бабушка сжала мою ладонь и убрала прядь волос мне за ухо.

На самом деле в последние несколько часов мысли о пробуждении магии я задвинула в самый дальний угол сознания. Хотя время поджимало. Мне не хотелось, чтобы это случилось во время Вальпургиевой ночи.

– Бабушка, когда моя магия раскроется, ты будешь рядом и присмотришь за мной? – Я тяжело сглотнула.

В попытке успокоить она погладила меня по волосам.

– Несмотря ни на что, – пообещала бабушка.

– Спасибо. – Я одарила ее еще одной улыбкой, прежде чем выйти за дверь оранжереи.

Мы с Миссис Черникой успели пройти несколько метров, когда я заметила Джейсона, идущего нам навстречу.

– Лилли! Я тебя искал.

Я нахмурилась:

– Зачем?

Не отвечая на вопрос, он взял меня за руку и переплел наши пальцы.

– Иди за мной. – Колдун потянул меня за собой.

Мы пересекли зимний сад и направились к южному крылу, мимо многочисленных дверей, к маленькой, неприметной винтовой лестнице, увитой висячими растениями. Мы поднялись по крутым деревянным ступеням и оказались в месте, где я еще ни разу не бывала.

– Где мы? – Я с любопытством оглянулась. Как и в других коридорах, здесь на стенах висели многочисленные картины, а на светлом мраморном полу плясал свет фонарей.

– Это учительский этаж, – с ухмылкой пояснил Джейсон. – Но нам надо подняться еще чуть-чуть повыше. – С этими словами он отошел от меня и целеустремленно направился к деревянной двери с железными украшениями в закругленной стене. Едва Джейсон приоткрыл ее на небольшую щелочку, как до нас донеслось карканье множества воронов.

Заинтригованная, я вместе с Миссис Черникой последовала за колдуном в круглое помещение, которое оказалось второй башней академии.

– Добро пожаловать в Башню воронов, – торжественно объявил Джейсон и сделал шаг в сторону.

Столько впечатлений на меня обрушилось единовременно! Значит, вот где спрятан дом воронов. С улыбкой я наблюдала за пернатыми ночными созданиями, которые сидели на балках и в гнездах, оживленно общаясь между собой. Периодически кто-то из воронов исчезал в оконном проеме, а его место тут же занимал другой.

В центре комнаты я заметила лестницу, с помощью которой можно было без труда добраться до любого гнезда. Кроме того, на стенах висели поилки и кормушки, а внизу стоял небольшой резервуар с водой, в котором два ворона бодро чистили перышки.

– Вау! – пораженно выдохнула я, с моего лица не сходила широкая улыбка.

– У двух наших воронов появилось потомство. Ну и… Одна из родителей воронят – Тень. Что стало большим сюрпризом. – Джейсон быстро взглянул на меня и подошел к Тени, которая сидела в маленьком гнезде на расстоянии вытянутой руки от нас, накрыв крылом крошечное существо.

– Никогда раньше не видела воронят, – с трепетом откликнулась я.

Джейсон осторожно погладил своего фамильяра, и Тень негромко каркнула. А затем приподняла крыло. Джейсон бережно взял малыша в ладони. У того еще почти не было перьев, и из-за шелковистой розовой кожи он казался очень хрупким.

С улыбкой на губах Джейсон шагнул ко мне. Я ласково погладила указательным пальцем малюсенькую голову птенца.

– Привет, – прошептала я, на что вороненок ответил писком.

– Хочешь дать этому крохе имя? Это мальчик, – произнес Джейсон.

– Колин, – отозвалась я, даже не задумавшись. Этот малыш-ворон был похож именно на Колина.

– Идеальное имя, – добавил Джейсон.

– Миссис Черника, это Колин, – сообщила я своей собаке, которая с любопытством наблюдала за нами.

Она подняла мордочку и обнюхала вороненка, при этом виляя хвостом. Я еще раз осторожно погладила Колина по голове, прежде чем Джейсон вернул его под надежное крыло Тени.

– Какая ты храбрая девочка, – сказала я ей.

Птица гордо каркнула, после чего поглубже зарылась в солому и прикрыла глаза. Когда Джейсон вновь повернулся ко мне, его губы тронула робкая улыбка.

– Я хочу еще кое-что тебе дать.

Прежде чем я успела задать вопрос, Джейсон встал у меня за спиной.

– Закрой глаза, – хриплым голосом попросил он.

Я исполнила его просьбу. Сердце невольно забилось быстрее. Джейсон мягким движением отвел мои волосы в сторону, слегка задев пальцами шею, отчего меня охватила дрожь. Я почувствовала на коже что-то холодное. Это цепочка? Распахнув глаза, я подняла руку и аккуратно провела указательным пальцем по металлу.

– Это маленькая падающая звезда. Помнишь ту ночь в зимнем саду? Пускай мое желание никогда и не исполнится, но так ты не забудешь, что оно было о тебе.

От этих слов у меня по телу пробежали мурашки. Хотя, возможно, это потому, что теперь его руки легли на мои бедра, а его дыхание щекотало мне затылок.

– Спасибо, – растроганно прошептала я.

– Наденешь его для меня сегодня вечером? – спросил Джейсон низким хриплым голосом, в то время как его губы едва ощутимо дотронулись до моей шеи.

Я инстинктивно наклонила голову к нему и кивнула. Проклятье, ну почему мне так нравится прикосновение его губ?

Джейсон мягко потянул меня за запястье и развернул к себе. Его взгляд скользнул по моему декольте и остановился на кулоне.

– Очень красивый кулон. Как и ты, – прошептал он, глядя на меня сверкающими бирюзовыми глазами. Поколебавшись, Джейсон поднял руку и сначала нежно погладил мою шею, а потом обвел пальцами контуры цепочки.

У меня сбилось дыхание. Прежде чем задуматься об этом, я встала на носочки, преодолела последние разделявшие нас сантиметры и поцеловала его. Со вчерашнего вечера что-то изменилось. Между нами появилось больше интимности, доверия. Однако я и сейчас понимала, что это должно прекратиться. Когда стало казаться, что вот-вот растворюсь в поцелуе, я, тяжело дыша, отстранилась от него.

– Еще раз спасибо за цепочку.

Джейсон криво усмехнулся:

– Тебе пора готовиться к Вальпургиевой ночи.

Я кивнула:

– Да, Эланор наверняка уже меня ждет.


Глава 27 


Церемония Вальпургиевой ночи с давних пор проводится на Ведьминой горе. Там, под куполом небес, Колдовской совет обновляет защитные чары академии, чтобы на весь следующий год обеспечить безопасность тех, кто гарантирует будущее колдовского сообщества.

– ОТРЫВОК ИЗ ГРИМУАРА, ГЛАВА 58 —


– Лилли, где ты пропадала? Я так волновалась! – встретил меня голос Эланор, стоило нам с Миссис Черникой перешагнуть порог комнаты. Судя по пару, который валил из ванной, фея активно собиралась.

– По пути меня перехватил Джейсон, – объяснила я, присоединяясь к ней.

Эланор стояла перед зеркалом и распутывала еще влажные волосы. Она опустила руки и пристально посмотрела на меня.

– Джейсон? – Ее взгляд переместился на цепочку. – Это он тебе подарил?

– Да, на день рождения. Но это еще не все.

У феи в глазах вспыхнула радость. Видимо, она решила, что моя магия раскрылась. Но когда я вкратце рассказала ей о нашей прогулке в Башню воронов, это, к счастью, отвлекло ее от темы пробуждения.

– О боже, как мило! – пропищала Эланор.

Я с улыбкой кивнула и чуть не расхохоталась, когда заметила, чтó прерванная процедура укладки сотворила с ее волосами.

– По-моему, тебе стоит срочно вернуться вот к этому, – усмехнувшись, я указала на зеркало.

Глаза Эланор проследили за моим жестом, после чего она в ужасе ахнула.

– Кошмар какой! – Подруга быстро подняла фен и снова целиком и полностью сосредоточилась на своей прическе.

Покачав головой, я отвернулась, и во мне начало просыпаться легкое беспокойство. Это чувство исчезло, только когда после целой вечности нанесения макияжа и укладки волос я наконец-то надела платье. Выпрямившись, я посмотрелась в зеркало рядом с входной дверью. Синее платье сверкало едва ли не ярче заходящего солнца, а с кулоном Джейсона в виде падающей звезды и бабушкиным браслетом я действительно чувствовала себя настоящей принцессой. Не хватало только маминых сережек, которые она много лет назад подарила мне на день рождения.

Я быстро направилась к тумбочке и схватилась за ручку ящика. Но, видимо, там что-то заело, потому что он приоткрылся только на маленькую щелочку. Я снова дернула за ручку, на этот раз чуть сильнее. Бесполезно. Я вздохнула. Да быть этого не может!

Отважившись на последнюю попытку, я еще раз дернула, и ящик резко выскочил, из-за чего я отшатнулась назад. Тумбочка опасно покачнулась, и на пол тут же упала книга. Я поспешно придержала непослушный предмет мебели и подобрала книгу, которая оказалась гримуаром, с которого слетела обложка. Я уже собиралась вернуть ее наместо, как вдруг заметила что-то белое. В недоумении потянув за край, я поняла, что это письмо.

Я отложила книгу и села на край своей кровати, принявшись рассматривать находку со всех сторон. Судя по всему, письмо много лет было спрятано в этой книге. По крайней мере, об этом свидетельствовала засохшая красная восковая печать, которая уже пошла трещинами. Я осторожно провела пальцами по маленькому символу ворона и выдавленным на нем витым буквам «Р» и «В». Что же в этом письме? Открыть его? Но если его так долго прятали, значит, его и не должен был никто найти…

– Лилли, ты готова? – Голос Эланор внезапно вырвал меня из вороха мыслей.

Моргнув, я взглянула на фею в фиолетовом платье, которая одарила меня ослепительной улыбкой.

– Э… да, конечно, – кивнула я.

– Что-то случилось? – Она переводила взгляд с меня на письмо, которое я по-прежнему держала в руках.

– Гримуар свалился с тумбочки, и из-под обложки выпало это письмо, – задумчиво ответила я.

– И что в нем? – с любопытством спросила подруга и села возле меня на кровать.

– Я… я не знаю. – Я повернула письмо, чтобы она увидела восковую печать. – Отправитель на нем не указан, не говоря уже о том, кому оно адресовано.

Секунду Эланор рассматривала его, а после широко открыла глаза.

– Лилли… Думаю, ты должна его открыть. – В ее голосе прозвучала уверенность.

– Но почему? – Я снова бросила взгляд на письмо у себя в руках и не поверила собственным глазам. На нем изящным почерком было написано ее имя. Женщины, которая отказалась. От меня, от своей матери и от жизни в качестве ведьмы. Женщины, которая молчала на протяжении семнадцати лет. Грейс Кэмпбелл. Моей мамы. Мне казалось, что ее имя блестело, как будто чернила были еще свежими. Не раздумывая ни секунды, я сломала печать, развернула письмо и начала читать.

Дорогая Грейс, знаю, что эти слова запоздали. Возможно, слишком. Но правда в том, что я не могу тебя отпустить. Слишком долго я не хотел это признавать, пытался отрицать эти чувства. Но после того как мой отец поспособствовал тому, чтобы ты покинула академию и отвернулась от колдовского сообщества, я отказался подчиняться семейному долгу. Потому что не могу жениться на женщине, которая носит не твое имя. Я позаботился о том, чтобы Колдовской совет, моя семья и семья Эбби Дэвис забыли, чего требует от меня судьба ведьм. Я применил темную магию, благодаря которой они думают, что этой судьбой будут связаны лишь мои потомки. Потому что это единственный способ сохранить нашу любовь.

Я буду ждать тебя.

Твой Каллум Рейвенвуд

Лишившись дара речи, я опустила письмо и помотала головой, словно это помогло бы мне расставить мысли по полочкам. Это просто не может быть правдой. Это не должно быть правдой.

Эланор, которая после меня прочла письмо, положила руку мне на предплечье.

– Лилли…

– Эланор, как… Я не понимаю… – В голове стало совсем пусто, хотя в то же время она трещала от мыслей. Я будто онемела, во мне бушевала буря эмоций, грозящих накрыть меня с головой.

– Моя мама и мистер Рейвенвуд… Они… – Меня подвел голос.

– Любили друг друга, – закончила предложение Эланор.

– Я просто не могу в это поверить, – откликнулась я и провела рукой по лицу. – А дед Джейсона виноват в том, что моя мать отвернулась от ведьм, – продолжала я. Написанные слова одно за другим просачивались в мой разум, и я потихоньку начала их осознавать. Мой взгляд вернулся к письму. – Неужели это значит, что Джейсон и Викки не связаны заклятием? А на самом деле оно связывало отца Джейсона и мать Викки?

Эланор медленно кивнула:

– Да, полагаю, что так.

К множеству противоречивых чувств у меня внутри примешалась надежда. Джейсон не обязан брать в жены Викки, чтобы поддержать чары. Все это просто ложь его отца. В тот же миг во мне закипел гнев. Злость на то, что совершил мистер Рейвенвуд. Навязал подобную судьбу собственному сыну, наложил темное заклятие на посвященных, наблюдал за тем, как моя мама отвернулась от ведьм, и в корне изменил наследие ведьм. И хотя каждый из этих пунктов страшен, сильнее всего меня ужасал последний. Ведь если судьба ведьм уже много лет не скреплена союзом, разве это не значит, что чары утратили свою силу?

– Лилли, мне очень жаль, что твоей маме пришлось пройти через такое. – Эланор обняла меня за плечи и крепко прижала к себе. – Я рядом. Всегда.

– Спасибо, спасибо за все, – отозвалась я, стараясь сморгнуть подступающие слезы. Это слишком. Это письмо… оно просто-напросто меняет все.

– Нам пора, – с сочувствием произнесла подруга.

Я молча кивнула и сложила письмо, приняв твердое решение, что, как только увижу Джейсона, отдам ему его. Он имеет право обо всем этом знать. А теперь я должна быть сильной. Ради Эланор, бабушки, Джейсона и мамы.

* * *
Некоторое время спустя, когда мы с Миссис Черникой шли по каменистой тропинке к Ведьминой горе, находящейся в непосредственной близости от академии, начало смеркаться. Путь к холму освещали гирлянды и факелы, а у нас над головами роились мириады светлячков. Это волшебная ночь. Я до сих пор сжимала в руке письмо, слова в котором словно весили целую тонну. Нужно отдать его Джейсону. Как можно скорее.

– Лилли, только посмотри! – Эланор взяла меня под руку и указала на море фонариков, свисающих с ветвей высоких елей и старых дубов. Сотни маленьких огоньков затмевала лишь своеобразная магическая пелена, которая в следующую секунду, будто занавес, возникла перед нами и, видимо, обозначила вход.

Мы с Эланор обменялись решительными взглядами, а затем вместе перешагнули через магическую стену. То, что ожидало нас по ту сторону, превзошло все мои ожидания. На краткий миг я выбросила из головы все заботы, страхи и вопросы и просто впитывала в себя воцарившуюся атмосферу.

У нас над головами сверкало несметное множество звезд, они словно соревновались друг с другом в яркости, а среди деревьев плясал свет фонарей. Возвышающиеся скалы украсили магическими цветами, которые грациозно покачивались на легком ветерке. А в центре площадки стояла костровая чаша, окруженная девятью священными поленьями.

– Это просто волшебно! – восхитилась Эланор.

Я лишь кивнула. Так и есть. Втайне я надеялась, что этот вечер подготовил для нас что-то волшебное.

– Пошли осмотримся, – сказала подруга и потянула меня в толпу ведьм и колдунов, одетых в свои лучшие наряды.

Я не прекращала искать глазами Джейсона в надежде поговорить с ним. Однако в такой толкотне мне сложно было хоть кого-нибудь узнать. В отличие от Эланор, которая чуть погодя взволнованно ткнула меня локтем.

– Я его нашла! – объявила подруга. – Он стоит с Элайджей.

Я посмотрела в ту же сторону, что и она, и на мгновение у меня перехватило дыхание. А может быть, я просто забыла, как дышать. В любом случае Джейсон прекрасно выглядел. Чертовски прекрасно. Черный костюм облегал тело и придавал ему невероятную элегантность. Я машинально коснулась цепочки на шее и покрутила в пальцах падающую звезду.

Будто почувствовав, что я за ним наблюдаю, Джейсон обернулся и почти сразу заметил меня. Блеск в его бирюзовых глазах дал мне понять, что его тоже поразил мой образ.

По моему телу растекся жар. И пусть мое подсознание понимало, что необходимо как можно скорее передать ему письмо, несколько долгих секунд я просто наслаждалась этим моментом.

– Пойдешь со мной? – спросила я у Эланор и кивнула в направлении Джейсона и Элайджи.

– Естественно, – с улыбкой согласилась она и в попытке приободрить взяла меня за руку. – Ты справишься.

Я неуверенно ответила на ее улыбку и вместе с подругой и Миссис Черникой направилась к ребятам. Мы медленно пробирались между ведьмами и колдунами, и я считала шаги по пути к Джейсону. Однако, когда я подумала, что у меня появился шанс показать ему письмо, написанное его отцом, рядом с ним внезапно возникла Викки. Она взяла его под локоть, и Джейсон с виноватым видом разорвал со мной зрительный контакт.

Резко остановившись, я повернулась к Эланор:

– Я не могу сейчас туда подойти.

Фея с пониманием посмотрела на меня:

– Тогда давай сперва что-нибудь съедим.

Я благодарно кивнула и глубоко вздохнула. Наверняка сегодня вечером у меня еще появится возможность с ним поговорить. Во всяком случае, я на это надеялась. В конце концов, пробуждение моей магии тоже никто не отменял. Но чем больше я об этом думала, тем сильнее сжималось горло.

– Всем известно, что капкейки поднимают настроение, – оборвала мои мрачные мысли Эланор и с ухмылкой потянула меня за собой к богато накрытому столу, ломившемуся от разной вкуснятины.

– Попробовать стоит, – ответила я, улыбнувшись соседке, и взяла угощение с клубничной глазурью.

Мы молча лакомились капкейками, пока в какой-то момент Эланор не откашлялась.

– Здесь мои родители.

– Ты вроде ничего не говорила об этом, – удивилась я.

– Потому что сама узнала только сегодня утром. Очевидно, они сочли это идеальным поводом навестить свою дочь в академии для ведьм и колдунов. – Она закатила глаза. – Вообще, мне надо срочно их найти. Мама не любит, когда я заставляю ее ждать. – Каждое слово ясно давало понять, что Эланор совсем не близка с матерью.

– Пойти с тобой?

– Предпочту избавить тебя от подобной встречи. – Фея с сочувствием взглянула на меня. – Ничего, если я ненадолго оставлю тебя одну?

Улыбнувшись, я отмахнулась:

– Ступай. Мы с Миссис Черникой еще немного пограбим буфет.

Эланор быстро ответила на мою улыбку, а потом растворилась в толпе.

Пару мгновений я смотрела ей вслед, после чего снова перевела взгляд в сторону Джейсона. Однако на том месте его уже не было. Я огляделась, но нигде не смогла его заметить. Вздохнув, я уставилась на письмо у себя в руках, которое с каждой секундой словно становилось тяжелее. Вероятно, потому что я знала, какое бремя в нем сокрыто. Я задумчиво посмотрела на свою собаку, которая жадно пожирала глазами разные виды капкейков на столе.

– Когда-нибудь я испеку тебе собачий капкейк, – пообещала я, присев и погладив ее. А когда встала, рядом со мной возник Финли.

– Жалко, тебе не кажется?

– Что жалко? – Я в недоумении повернулась к нему.

– Когда приходится подчиняться требованиям семьи.

Он сейчас об Эланор?

– Каким требованиям? – прищурилась я.

– Джейсон ничего тебе не рассказал? – Он наклонил голову набок. Даже сегодня Финли надел повязку на волосы, причем сочетавшуюся с костюмом. Разве что сиреневые волосы аккуратно уложил назад при помощи геля.

– О чем ты говоришь? – Я скрестила руки на груди и приподняла бровь.

– Серьезно, не рассказал? А ведь он сегодня искал тебя, чтобы лично сообщить эту новость. – У него на губах заиграла улыбка, а серые глаза заблестели.

– Черт побери, Финли! Выкладывай уже, – раздраженно всплеснула руками я.

– Сама скоро узнаешь. – Он подмигнул мне, развернулся и, не сказав больше ни слова, исчез в толпе.

– Какой слух он распространяет на этот раз? Этот молодой человек ни перед чем не остановится. – Сквозь море людей к нам протиснулась бабушка. На ней было длинное черное бархатное платье с белым кружевом и мелкими звездочками. Серебряные волосы она уложила в высокую прическу, а блестящие сережки завершали вечерний образ.

У меня вырвался вздох.

– Что-то насчет Джейсона. – Затем я удивленно взглянула на нее. – А откуда ты знаешь, что Финли главный сплетник в академии?

– Твоей старенькой бабушке известно больше, чем ты думаешь.

– Бабушка?

– Да, детка?

– Мне страшно.

– Не бойся. – Она послала мне уверенную улыбку.

– С чего бы мне не бояться? – В этот момент от множества мыслей у меня буквально взрывалась голова.

– Потому что в конце концов все будет хорошо. – Бабушка с любовью посмотрела на меня поверх очков.

– Именно это меня и пугает. Что хороший конец обойдет меня стороной, – откликнулась я.

– Тогда просто верь в то, что все будет хорошо. Как в это верю я.

Коротко кивнув, я чуть слышно прошептала:

– О’кей, тогда я надеюсь, что конец будет счастливым. Таким же, как и во всех моих книгах.

Стоило мне произнести последние слова, как около нас кто-то засвистел. Я оглянулась. Звук издавали несколько ведьм и колдунов, которые теперь сделали пару шагов назад.

– Что происходит?

Знающий взгляд бабушки остановился на костровой чаше, после чего она взяла меня за руку и дала знак тоже отступить назад.

– Церемония начинается.

– Церемония Колдовского совета? – взволнованно спросила я.

– Совершенно верно. Этот свист объявляет о начале традиционной церемонии Вальпургиевой ночи. Сейчас совет наложит на Рейвенхолл древние защитные чары, которые должны изгнать злых духов и дьявола.

В тот же момент в центр вышли тринадцать ведьм и колдунов и встали вокруг пылающего огня. Все они были одеты в длинные синие плащи с капюшонами, закрывающими лица.

Среди собравшихся гостей воцарилась тишина. Члены Колдовского совета один за другим подняли руки и стали нараспев, со странными отголосками произносить слова, которых я не понимала, но от которых тем не менее у меня пробежали мурашки.

Бормотание становилось громче. Люди хором повторяли мелодичное заклинание, и в ночи звучали слова: Lignum noctis. Tuum nobis da praesidium. Разложенные по кругу дрова поднялись с земли и полетели к огню. Языки пламени приветствовали дерево радостным танцем, а дым сгустился. За несколько секунд костер стал еще больше, а гул голосов – громче. Достигнув высшей точки, пламя соединилось со светом тринадцати амулетов членов совета, и в ночном небе разлилось море красок. Постепенно из тонких переплетающихся между собой завитков формировался герб. Из середины этого буйства цвета вверх взмыло тринадцать стрел, которые взорвались на ночном небосводе, и на звездном покрове закружились силуэты фамильяров первых тринадцати ведьм.

На нас пролился дождь из мельчайших искр, часть из которых вернулись в огонь, который успел разделиться на две половины. Члены Колдовского совета расступились, чтобы поприветствовать в своем кругу еще двух человек. Они тоже были одеты в длинные темно-синие плащи, глубокие капюшоны которых полностью закрывали лица.

– Традиция стара, помолвкой скреплена, – провозгласили голоса членов Колдовского совета.

Взявшись за руки, пара разбежалась и перепрыгнула через все еще полыхающий костер. И хотя их развевающиеся одеяния коснулись пламени, ткань осталась невредима. Зрители разразились овациями.

– Официальное обещание помолвки?! Так уже несколько десятков лет никто не делал, – в недоумении пробормотала бабушка.

Как раз когда я собиралась уточнить, о чем она, только что обручившаяся пара повернулась. Они сняли капюшоны и торжественно вскинули руки вверх. Толпа буквально взревела. Одна я будто оцепенела и не могла пошевелиться или оторвать взгляд от бирюзовых глаз, которые узнала бы среди сотен других. Джейсон.

К нему прильнула улыбающаяся Викки. Лицо Джейсона, напротив, словно окаменело. И все же в его глазах отражалось целое море эмоций, похожих на назревающую бурю в моем собственном сердце. Когда он посмотрел в мою сторону, у меня внутри что-то угасло. Последняя искра надежды на то, что у нас все-таки есть шанс.

Земля у меня под ногами закачалась, и я бы упала, если бы не надежные бабушкины руки, которые меня поймали.

– Я здесь, детка.

И хотя слова бабушки долетали до моих ушей, я их почти не слышала. Потому что гораздо громче них звучало мое грохочущее сердце, которое боролось с болью.

– Этого не может быть. Я… Но как… – не веря, шептала я.

У меня не получалось подобрать слова, и я тщетно пыталась привести в порядок мысли. Вот теперь мне стало ясно, о чем говорил Финли! Джейсон хотел рассказать мне об этом. В Башне воронов. Я машинально подняла руку и нащупала прохладный металл на шее, который внезапно стал слишком тяжелым и грозил меня задушить. Трясущимися пальцами я дернула за цепочку. Цепочку Джейсона. Нашу связь. Сорвала ее и швырнула на землю. Столько эмоций выплескивалось на поверхность, и все они, как мощная приливная волна, хотели унести меня за собой.

– М-мне нужно уйти отсюда! – Судорожно подхватив подол платья, я начала проталкиваться сквозь толпу.

– Лилли, это слишком опасно! – воскликнула у меня за спиной бабушка.

Я проигнорировала ее предупреждение. Однако практически перед выходом кто-то схватил меня за руку и резко развернул. Джейсон.

– ЧТО?! – заорала я, а по щекам безостановочно потекли слезы.

– Прости меня! Пожалуйста, дай мне шанс все тебе объяснить!

– Когда ты собирался рассказать мне, что вы обручитесь сегодня вечером? – глухим голосом спросила я.

– Я только сегодня узнал о планах наших родителей. И несколько часов пытался найти выход. Пожалуйста, ты должна мне поверить! – В отчаянии он провел рукой по лицу. – Ведь я просто хотел прожить еще один счастливый момент с тобой.

– А я уже нашла этот выход. – С этими словами я сунула Джейсону в руки письмо его отца, развернулась и бросилась прочь. Как ураган, которым была для него.

Я все больше ускоряла шаг. Не зная, куда бегу и чего хочу. Единственное, что я понимала, – мне нужно убраться подальше отсюда. Подальше от всего этого.

Ноги сами несли меня по холодной земле, оставляя за спиной Ведьмину гору. Мимо светлячков и фонариков, пока меня окончательно не поглотила тьма. Теперь я понятия не имела, где нахожусь. Мои рыдания разрывали ночную тишину и отдавались эхом среди деревьев.

Шаги постепенно становились медленнее, а дыхание – тяжелее. Запыхавшись, я попыталась сориентироваться в пространстве и в конце концов различила в лунном свете несколько силуэтов, проступивших из мрака. Видимо, я оказалась где-то рядом с лесом. Но когда сделала еще один шаг, какая-то незримая сила внезапно отбросила меня назад. Я сдавленно вскрикнула. Что это было? Я в панике огляделась, однако никого не заметила. Потом обернулась с дико колотящимся сердцем, и тут жуткую тишину нарушил громкий треск. Я посмотрела вниз. Платье зацепилось за ветку. Попытки высвободить его оказались безуспешными. Случайно я разорвала ткань платья. Но прежде чем успела из-за этого разозлиться, ночь пронзил громкий крик, сопровождавшийся ослепительной вспышкой. Откуда это? Пригнувшись и спрятавшись за деревом, я взглянула в том направлении, откуда послышался шум.

У школьной стены стояло трое мужчин. Сбитая с толку, я старалась рассмотреть их получше, но из-за жжения в глазах после недавних слез зрение было еще нечетким. Я собралась с духом и стала медленно пробираться ближе к незнакомцам, от дерева к дереву, постоянно следя за тем, чтобы находиться в тени.

Вновь тьму пронзил луч яркого света, поймав лицо одной из фигур. Я ахнула от удивления. Крис! Что он здесь делает?

– Отпустите меня! – разнеслось ночное эхо.

Мужчина в длинном черном плаще сдавил одной рукой горло стоящего напротив него человека в сером костюме. Когда ночь прорезал еще один световой луч, я его узнала: отец Джейсона, мистер Рейвенвуд.

– Ты еще смеешь мне приказывать?

Раздался хриплый злобный смех, после чего мрак разорвало ярко-зеленое пламя.

– Как же долго я ждал этого момента! Скоро все свершится.

– О чем вы говорите? – Мистер Рейвенвуд глухо захрипел, тщетно пытаясь избавиться от чужих рук на своей шее.

– Тихо! – велел мужчина.

– Скажите мне, что вы наделали! Это вы ответственны за нападения в академии? – Директор опять начал извиваться в его хватке, в результате чего мужчина лишь надавил еще сильнее.

– Кто-то же должен был стереть память у этих любопытных животных и позаботиться о том, чтобы они забыли об увиденном и услышанном. Как и эта наивная девчонка-фея, шныряющая по чужим снам. – В темноте раздалось гортанное фырканье.

Я зажала рот рукой. Что тут творится? Кто этот человек, в лапы которого угодил мистер Рейвенвуд? И как со всем этим связан Крис? Я осмелилась сделать еще один шаг вперед, однако мне помешала все та же невидимая сила. Как бы я ни старалась, пройти дальше не удавалось. Словно кто-то при помощи магии возвел защитную стену.

– Но зачем? – С каждой секундой голос отца Джейсона звучал все слабее.

Его противник рассмеялся и проигнорировал вопрос.

– Это ты виноват в том, что он вернет себе силу! Если бы ты тогда смирился со своей судьбой!

– Откуда вы знаете…

– Ты и раньше думал, будто я не пойму, что у тебя на уме. Магия вообще не должна была выбирать тебя.

У мистера Рейвенвуда расширились глаза, словно он вдруг осознал страшную правду.

– Нет, н-не может быть. Но как…

– А теперь тихо! – Фигура вытянула руку в сторону Криса. – Дай мне кинжал, сын мой!

От шока при слове «сын» из моего горла вырвался какой-то непонятный звук. Что все это значит?!

Крис сунул руку под пиджак своего костюма и достал длинный острый клинок. Затем почтительно передал его мужчине.

– Sanguis pro anima. Anima pro sanguine, – забормотал тот, проведя лезвием по собственному предплечью, а потом прижал окровавленный кинжал к горлу мистера Рейвенвуда. Кровь полилась вниз и закапала на землю.

Нужно позвать на помощь! Но что, если они меня заметят? Хотя не могу же я просто стоять и смотреть!

Подхватив подол платья, я развернулась. И тут же наступила на сухую ветку. Проклятье! Я в панике оглянулась на мужчин и посмотрела прямо в глаза Крису. Они на мгновение сузились до узеньких щелочек, после чего парень едва заметно качнул головой.

Недолго думая, я бросилась бежать. Нужно убраться отсюда и позвать на помощь, пока не стало слишком поздно!

Слава богу, на этот раз мне немного повезло, так как уже через пару минут мне навстречу вышли бабушка и Эланор.

– Вот ты где, девочка моя! – Бабушка поспешила ко мне и крепко обняла. На краткий миг меня окутал ее родной лавандовый аромат.

– Мы так за тебя переживали! – Эланор положила руку мне на спину.

– Помощь! Мы должны привести помощь! – В панике я указала в сторону стены.

Бабушка и Эланор растерянно взглянули на меня.

– Мистер Рейвенвуд! Он в опасности! – давясь слезами, всхлипнула я.

Бабушка не медлила ни секунды и тут же развернулась. Только сейчас я заметила позади нее Мюррея и Миссис Чернику.

– Мюррей, приведи Джейсона и Колдовской совет! Немедленно! – приказала она ворону миссис Рейвенвуд, который не стал терять времени и растворился в ночном небе. Затем бабушка схватила меня за руку. – Идем, отведи меня к мистеру Рейвенвуду!

Я лишь кивнула и побежала в сторону отца Джейсона, слыша за собой шаги бабушки и Эланор; даже моя собака, видимо, забыла про свою трусливость и бежала рядом.

Через несколько минут, которые, впрочем, показались мне вечностью, перед нами предстала ужасная сцена, которая навсегда врезалась мне в память и отныне наверняка будет преследовать меня во снах. Мне хватило одного взгляда, чтобы с облегчением понять: отец Джейсона, судя по всему, еще жив, хотя едва ли мог сопротивляться безжалостной хватке второго мужчины.

– Facti lapis! – Бабушка вскинула руку и указала на них, однако ничего не произошло. – Они возвели защитную стену. Одной мне ее не пробить! – Ее взгляд устремился ко мне. – Лилли, две могущественные ведьмы Кэмпбелл способны разрушить такую магическую броню. Ты готова?

Ошарашенная, я замотала головой. Моя магия еще не раскрылась. А возможно, уже и не раскроется. Я бесполезна!

– Верь в себя, девочка моя. Ты Кэмпбелл. В тебе заключена огромная сила! – Бабушка ободряюще посмотрела на меня.

Я молча кивнула.

– Ты справишься! – Эланор положила ладонь мне на спину.

Внезапно меня затопило ощущение счастья. Оно растеклось по телу, согрело продрогшие конечности, подобралось к сомневающемуся сердцу. Всего через несколько секунд мне стало лучше. Я почувствовала, что готова.

– К-как ты… – ошеломленно оглянулась я на подругу.

– Позже объясню, – отмахнулась та.

– Лилли, возьми меня за руки и повторяй за мной, – велела бабушка. – Maleficarum potestas unitur.

– Maleficarum potestas unitur, – эхом отозвалась я. Амулет нагрелся на моей холодной коже. По телу пронеслось знакомое покалывание и хлынуло к кончикам пальцев.

– Demus per hos muros.

– Demus per hos muros, – дрогнувшим голосом пробормотала я. Подаренное Эланор чувство радости испарилось. Мне казалось, что я вот-вот вспыхну. Магия внутри меня была чересчур сильна.

– Отпусти ее, девочка моя! Пошли свою силу против этого зла! Верь в себя!

Раздался громкий треск, и с неба посыпались крошечные искры света. Стена пала. По всей видимости, Крис и человек в плаще тоже это заметили.

– Крис, схвати их! Так и знал, что эта мелкая соплячка нас подслушивала!

Когда он резко развернулся к Крису, с него упал капюшон. В который уже раз за этот вечер у меня перехватило дыхание. И почему я не узнала его по голосу? Это же мой учитель!

– Да чего ты ждешь? – прорычал Крису мистер Браун, однако тот не сдвинулся с места. – Слабак!

– На этом ваши игры окончены! Servite ignis! – прогремел бабушкин голос, и в ее вытянутой ладони сформировался огненный шар. Размахнувшись, она швырнула его в сторону мистера Брауна.

Но тот поднял руки, в результате чего огненный шар застыл прямо в полете. Единственным хорошим в этом было то, что он отпустил мистера Рейвенвуда.

– Это все, на что ты способна, старуха?! – Послышался ехидный хохот, за которым последовал неестественно яркий световой луч. – Pati et obedire!

Бабушка и Эланор вскрикнули от боли и, словно две статуи, упали на землю. Миссис Черника заскулила.

– Бабушка! Эланор! – Я бросилась на колени и затрясла их обеих. Ни одна не пошевелилась.

– Сейчас они познают прекраснейший из видов пытки, которые ты только можешь себе представить. – Мистер Браун направился к нам. – Через несколько секунд станет слишком поздно, потому что ритуал завершится.

Не отдавая отчета в своих действиях, я встала и сконцентрировала всю свою силу.

– Pendere! – прокричала я уверенным голосом.

Сине-зеленая вспышка, украшенная завитками моего фамильного герба, пронзила тьму и понеслась на мистера Брауна, которого с нечеловеческой силой отбросило на несколько метров назад. Еще в полете его тело оцепенело и вскоре после этого обмякло, как у куклы. Лицо застыло, глаза остались широко распахнутыми. Упав на землю, он так и остался неподвижно лежать. Ноги и руки учителя как-то неестественно согнулись.

У меня вырвался вопль. Что я натворила? Убила его? Заклинание ведь должно было просто его отшвырнуть! Я опять закричала, однако из горла не вырвалось ни звука. Только хрип. В отчаянии я оглянулась.

«Слишком поздно, юная мисс Кэмпбелл. Ритуал завершен», – раздался внезапно голос мистера Брауна у меня в голове.

Я в панике сдавила ладонями виски.

– Лилли! – Крис бросился ко мне и обнял.

Я с отвращением попыталась его оттолкнуть, но безуспешно.

– Я тебе доверяла! – крикнула я.

– Колдовской совет, он приближается, – услышала я голос Криса прямо у своего уха. – Прости, но ты должна раз и навсегда забыть, что видела меня тут. То же самое относится к Эланор и твоей бабушке. – Крис еще сильнее обхватил мои руки выше локтей. – Obliviscatur eius!

Я вздрогнула от его холодных и равнодушных слов.

* * *
– Лилли! Ты в порядке?

Джейсон подбежал ко мне вместе с несколькими ведьмами и колдунами. Около него я увидела мистера Уильяма, пожилого мужчину из Колдовского совета. Джейсон опустился на траву и обнял меня.

Совершенно измотанная, я огляделась по сторонам. Попробовала встать, однако попытка с треском провалилась. Я чувствовала ужасную слабость, все тело болело.

– Бабушка и Эланор, где они? И что с Миссис Черникой? – услышала я собственное бормотание.

– Они в безопасности. Как и Миссис Черника. – Джейсон взял мое лицо в ладони; мне с огромным трудом удавалось держать глаза открытыми. – Лилли, что здесь случилось?

Я собиралась ответить, но не сумела. Горло словно сжалось. Еще и в голове появилась невыносимая колющая боль. И этот свист в ушах! Откуда только все это взялось?

В отчаянии я заткнула уши ладонями, хотя от этого стало лишь хуже. Свист набирал громкость, боль и головокружение усиливались.

– Что с ней? – донесся до меня голос Джейсона с нотками паники.

Я с трудом могла разобрать крики, хоть они и раздавались совсем близко. Острая боль в голове росла, практически лишая меня возможности думать. И еще этот жар. Я словно вся горела.

– Отведите Лилли в медпункт и возьмите с собой ее фамильяра! Ее магия раскрывается и переполняет ее!

Это бабушкин голос или у меня галлюцинации? В тот же миг меня пронзил еще один прилив боли, за которым последовала волна жара, будто по моим венам разлилось пламя. Я из последних сил старалась дышать, но горло словно что-то сдавливало. Перепуганная, я сильно втягивала в себя воздух, однако это не помогало. Дышать было нечем. Меня затопила настоящая паника. Хотелось закричать, но не получалось. Вдруг я будто начала куда-то падать. И постепенно сдаваться перед невероятной усталостью. Не могла больше бороться с болью, которая грозила выжечь меня изнутри.

Я почувствовала, как меня подняли чьи-то сильные руки.

– Ты справишься. Держись, маленький Шерлок!

Джейсон.

Моя последняя мысль была о нем, а затем, страдая от боли, я закрыла глаза, и мир вокруг почернел.

 
КОНЕЦ ПЕРВОЙ ЧАСТИ


Благодарности 


Вау, даже не знаю, с чего начать. На протяжении многих месяцев я страдала, смеялась и плакала вместе с персонажами «Академии Рейвенхолл». А сейчас пишу свою самую первую благодарность.

Наверное, больше всего я признательна вам, читателям и читательницам «Академии Рейвенхолл». Спасибо, что прочли эту историю. Она невероятно много для меня значит. Каждый раз, когда я открываю рукопись, я будто возвращаюсь домой. Как же прекрасно, что теперь я могу поделиться с вами своим домом, своей историей. Не менее благодарна я своему сообществу в Букстаграме и Буктоке. Ваше ожидание «Академии Рейвенхолл» – все для меня, а ваши сообщения придавали мне смелости никогда не останавливаться, даже если я сомневалась в себе. Благодаря общению с вами у меня на лице каждый день расцветает улыбка.

Также я хочу выразить благодарность команде издательства Carlsen. Без вас ничто из этого было бы невозможно. Спасибо, что дали «Академии Рейвенхолл» такой чудесный дом. (P.S. Дорогая Береника, сцены из «Дневников вампира» посвящаются тебе.)

Еще мне бы хотелось сказать спасибо своей семье.

Дорогая мама, ты подарила бабушке Шарлотте не только свое второе имя, но и характер. Твои любовь, доброта и верность бесценны. Без тебя я бы, наверное, никогда не обнаружила в себе любовь к книгам. Спасибо, что еще в детстве показала мне: совершенно нормально, что я живу в своем собственном, маленьком фэнтези-мирке.

Дорогой папа, ты всегда был со мной рядом. В самые темные часы ты боролся вместе со мной и ловил меня, когда я могла упасть. Спасибо, что научил свою маленькую девочку быть сильной.

Дорогой Кай, ты не только мой муж, но и мой лучший друг. Спасибо, что всегда веришь в меня и поддерживаешь. И спасибо за то, что любишь меня так же, как и я тебя. Даже когда украшения для Хеллоуина стоят в нашей квартире круглый год.

Дорогая Михи, о старшей сестре лучше тебя я не могла бы и мечтать. Спасибо, что ты всегда рядом и во всем меня поддерживаешь.

Дорогой Крисси, пусть нас и разделяет разница в возрасте в шестнадцать лет, как брат и сестра мы очень близки. И сколько бы лет мне ни исполнилось, я, наверное, навсегда останусь твоим мини-монстром.

Ну и какой бы стала «Академия Рейвенхолл» без вас, Пиа, Ивонна и Улли.

Догорая Пиа, спасибо, что верила в «Академию Рейвенхолл», а вместе с тем и в меня. Твое доверие, твои ценные советы и подбадривающие слова – все для меня. Я бесконечно благодарна тебе за столько вещей.

Дорогая Ивонна, спасибо, что пробудила во мне лучшее. Я так признательна тебе за ангельское терпение, полезные комментарии и многочасовые телефонные разговоры, во время которых ты помогала мне расставить по полочкам беспорядочные мысли.

Дорогая Улли, спасибо, что всегда была готова выслушать, а также за то, что разрешила приходить к тебе со всеми моими проблемами.

Дружба – это важная тема в «Академии Рейвенхолл». Поэтому я очень благодарна за то, что меня тоже окружают такие потрясающие подруги.

Дорогая Норена, ты моя лучшая подруга, мой якорь и моя добрая фея. Я всегда могу положиться на тебя и слепо тебе доверяю. Особенно когда посреди ночи ты в пижаме едешь на велосипеде через две деревни только ради того, чтобы побыть рядом со мной и поддержать меня.

Дорогая Кайли, судьба привела нас друг к другу окольными путями. В самую темную ночь ты стала моей звездой. Спасибо, что всегда в меня верила.

Дорогая Биби, спасибо, что всегда слушаешь меня и поддерживаешь.

Дорогая Элль, спасибо за часы разговоров по телефону и мотивирующие слова.

Огромную благодарность хочу выразить своим бета-читателям: Штеффи, Андреасу, Сабрине, Лили, Айви и Берил. Спасибо за ваши ценные комментарии и теплые сообщения.


notes

Сноски 



1 


 «Все, что ты можешь вообразить, реально». – Здесь и далее примечания переводчика.


2 


 Скон – традиционное блюдо шотландской и английской кухни; небольшая булочка быстрого приготовления, как правило, из пшеничной или овсяной муки, подается к чаю со сливочным маслом и джемом.


3 


 Пастуший пирог – традиционное блюдо британской кухни; картофельная запеканка с мясным фаршем.


4 


 «Лондонский глаз» (англ. London Eye) – колесо обозрения в Лондоне.


5 


 Отсылка к американскому фильму «Карате-пацан» (англ. The Karate Kid).
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